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Introduction

Practice Makes Perfect: Complete Japanese Grammar is designed as a study tool for
elementary to intermediate students of Japanese or as a review for intermediate to
advanced students of Japanese. It can serve as a helpful self-study tool or as a
supplement for high school or college students. It starts with the basic sound and
writing systems and covers complete major Japanese grammar, including condi-
tionals and passive/causative constructions.

Chapters are organized in such a way that learners can understand the char-
acteristics of each building block of Japanese sentences and then gradually gain
insight into how these building blocks are combined to form complex sentences
that are needed for authentic Japanese communication.

Each chapter includes a number of short units, each of which focuses on a
single grammar concept, such as “Adverb + §°% suru/72% naru (change).” Each
unit can be completed in 20 to 30 minutes and provides concise explanations and
various authentic examples of sentences followed by exercises. All sentence exam-
ples are written in authentic Japanese script, accompanied by Romanization to
clarify the ambiguity in the pronunciation of kanji (Chinese characters) and word
boundaries, as well as to accommodate those who have not gained full command
of using the Japanese scripts. They are also accompanied by English translations,
so the user can learn new vocabulary in context.

Exercises are carefully presented so they can mostly be done using the vocab-
ulary words included in sentence examples in the same unit or in the preceding
units; short glossaries and sentence translations are occasionally provided wher-
ever they might be helpful. Translations are also provided in the answer key
whenever they might be helpful. Exercises vary from simple multiple-choice and
fill-in-the-blank questions to open-ended questions that encourage readers to
express themselves freely, which can be enjoyably done by applying the gram-
matical knowledge acquired in the unit and the help of a dictionary.

Learning another language requires dedication, time, and frequent practice.
By using Practice Makes Perfect: Complete Japanese Grammar, students at any
level can gain or clarify grammatical concepts and strengthen their Japanese lan-
guage skills through practice.

Only practice makes perfect.

xi
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Introducing Japanese
sounds, word order, and
writing systems

Japanese sounds are pretty easy to pronounce. In contrast, the Japanese writing
system is quite complex. Sentences can be written horizontally or vertically. A
Japanese sentence can be written by combining two sets of kana phonetic sym-
bols, hiragana and katakana, as well as about 2,000 kanji characters, Chinese
characters adapted to Japanese. In this chapter, you will learn the basic Japanese
sound systems and writing systems. Japanese words are represented by romaji
(Romanization) throughout this textbook, but authentic scripts will be gradually
added in this chapter and then throughout in the rest of this book.

Basic sounds

Japanese has five basic vowels:

a, which sounds like the vowel in aha

i, which sounds like the vowel in eat

u, which sounds like the vowel in boot, but without lip rounding
e, which sounds like the vowel in eight

o, which sounds like the vowel in oat

* 6 6 o o

These vowels have long counterparts, which are specified by a macron above
them, asin a,1, @, &, and 0.

Most consonants in English exist or are pronounced similarly in Japanese.
However, note that r and f are quite different in Japanese than in English:

¢ Japanese r is made by tapping the tip of the tongue behind the upper teeth
just once, like the brief flap sound ¢t in letter in American English.

¢ Japanese f is pronounced by bringing the upper and lower lips close to
each other and blowing air between them gently.

Japanese has double consonants where a single consonant is preceded by a
brief abrupt pause. They are represented by two letters in romaji—for example,
ttand ss.



EXERCISE

11

Pronounce the following words written in romaji carefully and try to get used to Japanese
sounds. The letter n with an apostrophe, n’, shows the separation from the following vowel
or semi-vowel.

—_

. kokoro (heart)

e (painting)

take (bamboo)

tori (bird)

tori (street)

ringo (apple)

fafu (married couple)
oto (sound)

otto (husband)

S © ® N O U oA W N

—_

. kinen (anniversary)

—_
—_

. kin’en (nonsmoking)

—_
N

. hon'yaku (translation)

Pitch

Pitch can make a difference in word meanings in Japanese. For example, in Tokyo Japanese, the
two-syllable word ame means rain if the first syllable is in high pitch and the second syllable is in
low pitch, but it means candy if the first syllable is in low pitch and the second syllable is in high

pitch.
1-2

Pronounce two words in each pair, paying attention to the pitch. H means high pitch and L
means low pitch.

1. shiro (HL) (white) shiro (LH) (castle)

2. ame (HL) (rain) ame (LH) (candy)

3. hashi (HL) (chopsticks) hashi (LH) (bridge)

4. kami (HL) (god) kami (LH) (paper)

5. kaki (HL) (oyster) kaki (LH) (persimmon)

2 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



Basic hiragana

Hiragana are used to represent grammatical items such as verb inflections and particles as well as
content words that are not written in kanji or katakana. There are 46 basic hiragana characters,
each of which represents a syllable sound. They are shown in the following table:

Ha
hHka
Isa
Tzta
7fna
(Xha
Fma
Pya
Hra
H wa
Aun

Wi
Eki
LUshi
Hchi
ICni
Chi
Hmi

Dri

Ju
<ku
Isu
Dtsu
¥anu
Sfu
Emu
Pyu
Aru

Ze
(Tke
Hse
Tte
1ane
\he
$Hme
Nre

Ho
Cko
Zs0
Eto
Dno
{Zho

£, mo
Kyo
Aro
720 (wo)

The character 72 is pronounced as o, just like the character 33, although some people pro-
nounce it as wo when reading a hiragana table. 2o is exclusively used as a grammatical particle.
The character A n forms an independent syllable for Japanese although it is a consonant. & is
read as wa when used as a topic-marking particle, but it is read as ha in all other contexts. Simi-
larly, “\ is read as e when used as a direction-marking particle, but it is read as he in all other

contexts.

EXERCISE

1-3

38t

O OO G HE O O v 0k

W
&
L
5

i<

(6}
P
)

NS S E J kA

&0 A&Ipu

pay

Read each of the 46 basic hiragana characters in the following hiragana table aloud, from
left to right, from the top row to the bottom row. For example, &\ 9 Z 30 Z<. ... Repeat
as many times as you want.

;Mm%w@&w&m&

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems
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Diacritics for kana

By adding the diacritic " or “to the upper-right corner of some characters, you can make their
beginning consonant voiced or change it to p, respectively. For example, ~ changes k to g, s to z,
and t to d. Note that ~ changes h and f to b. On the other hand, * changes h and f to p. All char-
acters that can be marked by these diacritics are listed in the following table:

MNga Tgi <gu Fge Tgo

Tza LUji Jzu Hze Fzo

72da Biji Dzu Tde &Edo

dba  Tbi SKbu “Nbe IFbo

Xpa Upi Spu Xpe I(Epo

The syllables ji and zu are usually represented by U and 3, respectively, but they are repre-
sented by 5 and D in some limited cases, as in the following examples:

. ‘D‘D‘\<\ tsuzuku (to continue)
. Ciﬁ‘:ﬁ hanaji (nose bleeding)
+ BB chijimu (to shrink))

1-4

Read each of the following words aloud, paying attention to the diacritics. For a greater
challenge, cover the romaiji as you work on this exercise.

1. UhA jikan (time)

2. ¥z geta (a type of wooden clogs)

3. ¥h gin (silver)

4, AT ringo (apple)

5. SAHK bungaku (literature)

6. TASH tenpura (tempura)

7. BODHH origami (origami)

Representing double consonants and long vowels

To express the brief abrupt pause found in double consonants, use the small D tsu. For example,
kitte (postage stamp) is written as & >C. To represent a long vowel, just add a character that rep-
resents the same vowel. For example, tori (street) is written as £33 9. There are some discrepan-
cies between kana and the actual pronunciation in some words for historical reasons. A kana
character with a vowel 0 and the kana? u that directly follows it are read as one long syllable with
the long vowel 6. For example, 35& 5 & A(father) is pronounced as otdsan. Similarly, a kana
character with a vowel e and the kana U i that directly follows it are read as one syllable with the
long vowel &. For example, HA > (feacher) is pronounced as sensé. In this book, € in such
cases is still specified as ei in romaji, following the common practice in most romaji Japanese
dictionaries.

4  PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



EXERCISE

1-5

Read the following words out loud, paying attention to the pause represented by the small
D tsu. For a greater challenge, cover the romaji as you work on this exercise.

1. 57T kitte (postage stamp)

2. ToL zasshi (magazine)

3. #oD mittsu (three pieces)

4, Eo5 kippu (train ticket)
1-6

Read the following words out loud, paying attention to long vowels. For a greater challenge,
cover the romaji as you work on this exercise.

1. BhHEA okasan (mother)

2. BESEA otésan (father)

3. BICWEA onisan (older brother)
4. BRAEA onésan (older sister)

5 AWV sensei (teacher)

6. &Y tori (street)

Representing palatalized sounds

Japanese syllables may begin with a palatalized consonant, a consonant pronounced with the
body of the tongue raised toward the roof of the mouth. To express such syllables, use the hira-
gana that has the consonant you need and the vowel i and add small*? ya, & yu, or X yo,
depending on the vowel you need. For example, to represent kya, use the letter & ki because it
has the consonant k and the vowel i, and add a small *Pya because it has the vowel a. The follow-
ing table lists all such palatalized syllables:

36’"@ kya :‘é‘@ kyu 5551: kyo
Ep gya T gyu Z& gyo
L% sha L® shu L& sho

C® ja Cw ju C& jo
5’@ cha "5‘@ chu ‘5\4: cho
H® ja B ju B jo

\IC® nya  |C® nyu IC& nyo
U hya T hyu U& hyo
U's bya U byu U'% byo
U pya Uwpyu Tk pyo
A% mya Hd myu #H & myo
D% rya D ryu D& ryo

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems 5
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EXERCISE

1-7

(hospital)

Read each of the following Japanese words, paying attention to the small % ya, & yu, or
X yo. For a greater challenge, cover the romaiji as you work on this exercise.

(company president)

(Tokyo)
(green tea)
(China)
(goldfish)

1. T&OWVA byéin

2. L»bxo shacho

3. £95%%9 Tokyo

4. Bb ocha

5. BwHTK Chagoku

6. TAEX kingyo
Katakana

Katakana are used to represent non-Chinese foreign names and words. They are also commonly
used to represent onomatopoeic expressions. Katakana consists of 46 characters, just like hira-
gana, as shown in the following table:

7 a A i
J1ka Fki
Y sa Y shi
Zta  F chi
JFna = ni
/N ha t hi
~Yma X mi
Yya -
Fra Yri
Jwa -
“n o

7 u
7 ku
A su
Y tsu
X nu
7 fu
L\ mu
L yu
JU ru

TLe
T ke
t se
T te
% ne
“\ he
A me
L re

%o

I ko

Y so

L to

/ no

7 ho

£ mo
3 yo

H ro

7 o (wo)

With katakana, you can use the same diacritics and conventions used with hiragana. However,
unlike in hiragana, in katakana long vowels are represented by adding an elongation mark (—).
Note that the katakana system allows some combinations of characters that are not available in
the hiragana system in order to approximate the pronunciation of foreign words. Such examples
include 77 (fa), 7+ (fi), 7x (fe), 7+ (fo), 7« (ti),; (tw), 7 (di), Fz (du), U7 (va),
7% (vo), 7T (ve), 74 (wo), VI (we), F-T (che), >x (she),and T (je).

EXERCISE

1-8

W N
NIRCETEN

v
7
A
b4

Y H

PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar

Read each of the 46 basic katakana characters in the following table aloud, from left to
right, from the top row to the bottom row. For example, 77{ LA 717 ... Repeat as
many times as you want.

ﬂ-
a

v
k



VA = X S /
VA b 7 ~\ R
< N L X T
Y a 3
4 ) JU L o
v 7
>/ R R R R

Read the following words written in katakana aloud. For a greater challenge, cover the
romaji as you work on this exercise.

1. 7XU% Amerika (America)

2. RARY Bosuton (Boston)

3. FzH chero (cello)

4. T 7— sofa (sofa)

5. Y piza (pizza)

6. FLF kimuchi (kimchee, Korean spicy pickled vegetables)

1-10

Read the following katakana words and guess what they mean. For a greater challenge,
cover the romaji as you work on this exercise.

1. NA basu

2. xR A nekutai
3. 7LE terebi
4. II%k rajio
5. HXZ kamera
6. 71 airon

Kanji
Kanji characters are Chinese characters imported from China and adapted to Japanese. Japanese
people learn about 2,000 kanji characters by the time they graduate from high school. Each kanji
character represents a meaning rather than a sound. For example, the kanji character A repre-

sents person. Some kanji characters were created from pictures or signs. For example, A\ (person)
was created from a picture of a standing person viewed side-on. Some were made from signs. For

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems



example, —. (three) was created from three bars. Many kanji characters were created by combin-
ing two or more kanji. For example, B (bright) was created by combining H (sun) and H (moon).
Remember that kanji characters that represent verbs and adjectives need to be followed by hira-
gana that show inflectional endings, as in F<kaku (to write) and U 7z kaita (wrote). Most
kanji characters have multiple pronunciations, some of which are the Japanese native way and
others the Chinese way. For example, the Japanese way of pronouncing A\ is hito, and the Chi-
nese way of pronouncing it is nin or jin. You need to learn how kanji are read in different contexts
on a case-by-case basis. In this book, you will always know how kanji characters are read because
romaji is provided after each phrase or sentence.

The following are some of the relatively simple and frequently used kanji characters. A hyphen
is added in romaji to show the pronunciation of each kanji character separated from the surround-
ing kanji, hiragana, or katakana, if such a division is available.

A person A hito (person); HAN Ni-hon-jin (a Japanese person); 77XV 71N\ Amerika-jin (an
American person); =\ san-nin (three people)

H sun H hi (the sun);HW#EH Nichi-yé-bi (Sunday); FIH asu (tomorrow); 5 H kyo (today);
WEH kind (yesterday)

H moon H tsuki (the moon); AMEH Getsu-yo-bi (Monday); 5&H sen-getsu (last month); %7
H kon-getsu (this month); kH rai-getsu (next month)

G year, age 4F toshi (year, age); 254 kyo-nen (last year); “74F- kotoshi (this year); K4F- rai-nen
(next year)

=2 learn ¥ 5 mana-bu (to learn); "2 gaku-sei (student); FF¢ gak-ké (school); K
dai-gaku (university)

4a live, birth &% i-kiru (to live); £ E£41% u-mareru (to be born); Jt’E sen-sei (teacher); FE
gaku-sei (student)

e to come K% ku-ru (to come); K72\ ko-nai (not to come); HAF: rai-nen (next year); Al
rai-sha (next week)

=1 expensive, W taka-i (expensive); if% ko-ké (high school); (aii# 1 4 ko-soku-dd-ro

tall (highway)
FA I, me 1 watashi (I, me); FAV. K’ shi-ritsu-dai-gaku (private university)

EXERCISE

1-11
Read the following words aloud and identify their meanings by referring to the preceding
table. For a greater challenge, cover the romaji as you work on this exercise.

1. 1h yama

2. HAAN Nihonjin
3. k% kuru

4, Kz konai

5. R4 rainen
6. takai

7. ¥ gakusei

8 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



1-12

Try reading the following sentences written in Japanese script out loud by referring to the
kaniji table on page 8. For a greater challenge, cover the romaji as you work on this exercise.

1. FAIHANTY,

Watashi wa Nihonjin desu.

I'm Japanese.

2. BONITAVHNTT,
Ano hito wa Amerika-jin desu.
That person is an American.

3. HIHEASKRENTLE D,
Yamada-san wa konai desho.

Ms. Yamada won’t come, | guess.

Basic word order and particles

The order between the subject and the object is flexible in Japanese. However, a verb needs to be
placed at the end of a sentence. A sentence can be understood correctly regardless of the word
order because the subject and the object are directly followed by the subject-marking particle
71 ga and the object-marking particle 72 o, respectively. For example, the following two sentences
both mean Ken invited Ann:

YT ol

Ken ga An o sasotta.

TR DNk ol

An o Ken ga sasotta.

English prepositions such as to, from, in, on, at, and with correspond to postpositions, or
particles placed after nouns, in Japanese. For example, the English preposition to corresponds to
the Japanese particle IC ni when expressing destinations. Instead of saying to Toronto, you need
to say something like Toronto to—actually, FT22/ M C Toronto ni, as in the following sentence:

AN/ N = Nt SVt
Ken ga Toronto ni itta.
Ken went to Toronto.

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems 9



EXERCISE

Complete the sentences with ) ga, % o, or I ni. For a greater challenge, cover the English
translations as you work on this exercise.

L. Vary _ ERwbkRyry o AN
Jon_____ hottodoggu_____tabeta.

John ate hotdogs.

2. Va—A_ A7U—_ AT,
Jasu__ Meari____ nonda.
Mary drank juice.

3. P& KRAMY SRz
Tomu Bosuton __ kita.

Tom came to Boston.

Dropping pronouns

Some nouns in a sentence are usually dropped if understood in context, especially in conversa-
tion. So, you will hear many sentences without the subject noun. However, nouns are accompa-
nied by a particle, so you will not have a problem understanding what they mean. For example,
observe the following dialog between ¥)L Biru (Bill) and X7V — Meari (Mary).

BILL WEH., A adicf o7z,
Kino, Shikago ni itta.
I went to Chicago yesterday.
MARY BB, TI.TENE?
A, s0. Dare to?
Oh, okay. With whom?
BILL KL,
Tomodachi to.
With my friend.
MARY ESEoT?
Do datta?
How was it?
BILL Kotz
Yokatta.

It was good.

10 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



1-14

Complete the following sentences with ) ga, % o, orlC ni. For a greater challenge, cover
the English translations as you work on this exercise.

1. A3 17
Shikago ___itta.
() went to Chicago.
2. KiE R
Tomodachi __ kita. CK7z kita: came)
My friend came (here).
3.9 SR
Uchi___ kita. (95 uchi: home)

(He) came to my home.

4, 1=z BN,
Tamago tabeta. (7% C tamago: egg; £+\7= tabeta: ate)
(I) ate eggs.

The topic particle (X wa

Japanese sentences often start with a noun marked by the particle (& wa. It may be a subject
noun, an object noun, a noun marked by a postposition such as IC ni, or any noun if it serves as
the topic of the sentence. There is no equivalent in English, but it can be thought to mean as for
or speaking of . . . and represent a topic where the rest of the sentence is some statement about it.
Consider these examples:

A7V —=IERA AT e,
Meari wa Bosuton ni itta.
Mary went to Boston. (Literally: As for Mary, she went to Boston.)

TLIRAENT,

Sushi wa tabeta.
I ate sushi. (Literally: As for sushi, I ate it.)

TATFTHE,
Shikago ni wa ikanai.
I will not go to Chicago. (Literally: As for to Chicago, I will not go there.)

WENEIRATE,
Kino wa yasunda.
I took a rest yesterday. (Literally: Speaking of yesterday, I rested.)

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems
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1-15

Reorder the items in each set to form a grammatical sentence.

1. H5t Tokye, 1o 7z itta, I ni

2. 9L sushi, 2\/= tabeta, % o

3. Iz tabeta, &% tomodachi, 7\77 banana, 7 ga, % o

4. ;R AP Bosuton, X77V)— Meari, {757~ itta, I$ wa, IC ni

The copular verb T3 desu

The Japanese copular verb T9~ desu does not pattern like a verb at all because it was historically
developed from a combination of the particle C de and the verb 9 % 9~ arimasu, which means
to exist. C9 desu can directly follow a noun or an adjective to show equality. So, to say A is B,
you can say AlXBT9" A wa B desu. For example:

AT V—=RBTAVANTY,
Meari wa Amerika-jin desu.
Mary is an American. (Literally: As for Mary, (she) is an American.)

Speech styles

There are three basic speech styles in Japanese: a plain/informal style, a polite/neutral style, and
a formal style. For example, you can ask a question like Did you buy it? in three different ways:

+ H-o7/0, Katta no. (plain/informal)
¢ HWEX L7/, Kaimashita ka. (polite/neutral)
o BEWIZAEDE LD, 0-kai ni narimashita ka. (formal)

Which style you use depends on the “social hierarchy,” based on age, status, position, rank,
and experiences and the “social grouping,” such as family vs. non-family or colleagues vs. clients.
To your siblings, parents, close friends, or assistants, you can use the plain/informal form, but to
your teachers, clients, or superiors, you should use the formal style. If you are not sure, or if youre
speaking to strangers or to your classmates or colleagues, it’s safe to use the polite/neutral style,
although you may also use the other two styles, depending on the context. For example, even
when you are talking to a stranger, your speech style may depend on the location (for example, at
a bar vs. at a conference). Be aware that formal styles show your respect to your addressees but
also create some distance between you. Similarly, plain/informal styles sound very friendly but
might also make you sound quite rude or childish. Which one to use depends on the context and
your attitude.
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EXERCISE

1-16

For each of the following people, which speech style should be used: (a) plain/informal,
(b) polite/neutral, or (c) formal?

1. Your younger sister

Your older sister
Your roommate
Your classmate

Your client

IS T

Your teacher __

Introducing Japanese sounds, word order, and writing systems 13
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Nouns

Nouns are words that refer to people, things, and concepts. A noun can serve as
the subject or the direct object in a sentence. Japanese nouns can be followed by
particles or the copula T'9" desu (to be). Unlike in English, Japanese nouns do not
change forms depending on whether they are plural or singular.

Proper nouns

A proper noun names a specific item, such as a specific person, a specific institu-
tion, or a specific place. For example:

¢ Family names, such as [[IH Yamada (Yamada), # Mori (Mori), and A3
A Sumisu (Smith)

+ Male given names, such as i\ Takeshi (Takeshi) and 39— Joji (George)

¢ Female given names, such as [ Yéko (Yoko) and X 7"V — Meari (Mary)

¢ Country names, such as HZ Nihon/Nippon (Japan), 77XV 77 Amerika
(the United States), and H1[H| Chugoku (China)

¢ City names, such as Hi5{ Tokyd (Tokyo), R/ Toronto (Toronto),
and V')V Séru (Seoul)

+ Mountains, such as & 711l Fujisan (Mt. Fuji)

¢ Corporations, such as >/ =— Soni (Sony)

21

1. List Japanese city names that you know.

2. List Japanese family names that you know.

3. List Japanese company names that you know.
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Respectful titles

When addressing or referring to someone, you add a respectful title after his or her name. The
most neutral respectful title is & A san, which can be used after either a family name or a given
name, regardless of the person’s gender or marital status. For example:

HIH1 & A Tanaka-san (Mr./Ms./Mrs. Tanaka)

[ 1~ /v Yoko-san (Yoko)

HIHpR% 1~ AU Tanaka Yéko-san (Ms./Mrs. Yoko Tanaka)
A% & AL Maiku-san (Mike)

A AT A Sumisu-san (Mr./Ms./Mrs. Smith)

L 2K R JER 2NN 4

For young gitls or boys, %A chan can be used after the given name to show affection, but
£ kun is more commonly used for boys. F sama is used in extremely polite contexts but is typi-
cally used for addressing a business customer or client. If the person has a certain position or
function, his or her professional title, such as {1 buchd (division manager), £ shacho (com-
pany president), or J¢*E sensei (professor, teacher, medical doctor, etc.), should be used after the
family name instead of &/ san. For example:

¢ [LI%}{£= Yamada shacho (President Yamada)
¢ A ASEH: Sumisu sensei (Professor Smith)

Do not use a respectful title or professional title when addressing yourself. When you tell
your name, just say your name, without the respectful title. Adults usually say their family name,
as in:

¢ [HHEHLEY, Yamada to moshimasu. (I'm Yamada.)
¢ [HHTY, Yamadadesu. (I'm Yamada.)

2:2

Choose the most appropriate way to address Yoko Yamada in each of the following
situations.

1. She is your little sister’s friend and is 5 years old.
a. B t-EA Yoko-san
b. 155 A Yoko-chan
c. B %A Yamada-chan

2. She is 25 years old and is your teacher in your high school.
a. IHHEA Yamada-san
b. ILIHE: Yamada sensei
c. IIFH5% A Yamada-chan

3. She is your customer at a department store.
a. ILIHAE Yamada-sama
b. LT A Yamada-san
c. FrFk Yoko-sama

4. She is your neighbor, a middle-aged woman.
a. IIFHX A Yamada-san
b. ILIHkE Yamada-sama
c. IHH# Yamada-kun

PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



5. She is your student in high school.
a. ILMJ%E Yamada sensei
b. L5 A Yamada-chan
c. ILIHEA Yamada-san

Common nouns

Unlike a proper noun that names a specific item, a common noun refers to a class of items, such as
“#'t gakusei (student/students), X inu (dog/dogs), 1| tsukue (desk/desks), T machi (fown/towns),
JI| kawa (river/rivers), and K daigaku (university/universities). However, if you want to refer to a
specific item without using a proper name, you can add a demonstrative adjective to a common
noun. Different demonstrative adjectives are used, depending on where the item is in relation to the
speaker and the listener’s location. If the item is located near the speaker but not near the listener,
use O kono. If it is near the listener but not near the speaker, use @ sono. If it is far from either
of them, use 3@ ano. If it is not clear which item, you can ask about it using £ dono (which).
You can place one of these demonstrative adjectives before any common noun. For example:

H DN ano neko (that cat over there)

C DK kono inu (this dog)

< DFIAXT sono kamera (that camera near you)
EDZK dono hon (which book)

* o o o

2:3

Pretend that you are speaking with someone who is sitting across the coffee table from you
in his living room. Choose the most appropriate answer from the options given.

1. You want to ask him about the book (4~ hon) he is holding.
a. COA kono hon
b. Z®D7A sono hon
c. HDZA ano hon
d. £DOA dono hon

2. You want to talk about the painting (¥ e) hung in the next room.
a. TOD#z kono e
b. ZD#z sono e
c. HOHzanoe
d. £Dfz dono e

3. You want to talk about the coffee cup (I—t—77v 7" kohikappu) you are holding.
a. 2DOI—t—71v 7 kono kéhikappu
b. Z0DI—t—7v7 sono kohikappu
c. HDIa—kt—7v7 ano kohikappu
d. EOa—t—7v7 dono kéhikappu

4. Through the window, you see three cars in the driveway, and you want to ask him which
one is his car.
a. COHL kono kuruma
b. Z®DHi sono kuruma
c. HDH ano kuruma
d. £DHi dono kuruma

Nouns
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Compound nouns

Some nouns were made by combining two or more nouns. They are called compound nouns. The
following are some examples. Note that the consonant at the beginning of the second word of a
compound is voiced in some cases:

* HU At boeki-gaisha (trading company) < #%) béeki (trading) + £fL kaisha
(company)

¢ 155 onna-kotoba (female language) < 2L onna (woman) + & 4% kotoba (language)

¢ T4 gomi-bako (trash can) < C J* gomi (trash) + Fi hako (box)

¢ ¥R shabon-dama (soap bubble) < /> shabon (soap) + & tama (ball)

The stems of some verbs can serve as nouns and are used to create many compound nouns.
(See Chapter 4 for stem forms.) The following nouns contain a verb in the stem form and a noun:

+ BAY) tabe-mono (food) «— BX% taberu (to eat) + ¥ mono (thing)
* [ E W yaki-niku (grilled meat) < $E< yaku (to grill) + A niku (meat)
* fillL i kai-neko (house cat) < fiil Skau (feed and keep animals) + i neko (cat)

The following nouns are made of two verbs in the stem form:

d 3%&3%%% yomi-kaki (reading and writing) <— weds yomu (fo read) + F< kaku (to write)
* V[ Biid tachi-yomi (reading books at a bookstore without buying them) < YLD tatsu
(to stand) + #idS yomu (to read)

The following nouns contain a na adjective in the stem form (see Chapter 8 for na
adjectives):

* Whf ¥ sake-zuki (alcohol lover) « {14 sake (alcohol) + Uf-E 7% suki na (like)
* AL ningen-girai (those who hate people) < A ningen (human being) + Hft>
kirai (hate)

2-4

List the compound nouns that you know.
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Demonstrative pronouns

To refer to items that the speaker and the listener can see, use a demonstrative pronoun. The fol-
lowing table lists demonstrative adjectives discussed earlier in this chapter and frequently used
demonstrative pronouns:

The Speaker’s | The Listener’s | Beyond the Question
Domain Domain Speaker and the | Words
(close to the (close to the Listener’s
speaker) listener but far | Domain
from the (far from both
speaker) the speaker and
the listener)
Demonstrative adjective CDkono... Z®Dsono... |HDano... ED dono . ..
Things
and C 1 kore <1 sore BN are EN dore
Demonstrative |animals
pronoun Location | CC koko % soko % T asoko ET doko
Direction | CH5 kochira | €55 sochira | HH5 achira EBH5 dochira

When referring to people you and your addressee can see, use a demonstrative adjective
directly followed by a common noun like A hito (person) or “# gakusei (student). For
example:

¢ HDN ano hito (that person)
* DO kono gakusei (this student)

Alternatively, you can use the demonstrative pronouns 55 kochira, 55 sochira, or
BB 5 achira in relatively formal contexts. If you use C41 kore, €41 sore, or &4 are to refer
a person, you will sound very rude. These words and phrases can be placed before a topic particle
{¥ wa or the copula CJ desu. (See Chapter 1 for (& wa and T3 desu.) For example:

HONFHETT,
Ano hito wa gakusei desu.
That person is a student.

CHLRINHEATT,

Kochira wa Yamada-san desu.
This is Ms. Yamada.

COHEZHANTT,
Kono gakusei wa Nihonjin desu.
This student is Japanese.

Nouns 19



EXERCISE

& Choose the appropriate answer from the items in parentheses.
1. (BD, HN, nothing) NIZHANTT,
(Ano, Are, nothing) hito wa Nihon-jin desu.
2. (HD, HN, nothing) 1E R T, (K inu: dog)
(Ano, Are, nothing) wa inu desu.
3. (BD, HN, nothing) IIHAEAIXEETT,
(Ano, Are, nothing) Yamada-san wa gakusei desu.
4. (2D, Z1, nothing) IZEYET T, (FhFE enpitsu: pencil)
(Sono, Sore, nothing) wa enpitsu desu.

5. (2D, TN, nothing) IEHLT I, (H tsukue: desk)

(Kono, Kore, nothing) wa tsukue desu.

Personal pronouns

To refer to people in terms of first, second, and third person, use personal pronouns. Although
English personal pronouns change form depending on the grammatical case (for example, he and
him), Japanese personal pronouns do not because grammatical case is expressed by particles such
as Y ga and’Z o. (See Chapter 7 for particles.) The following table lists frequently used personal
pronouns in Japanese:

SINGULAR PLURAL
First person, gender neutral L watashi FA3# watashi-tachi
First person, masculine 1% boku 3452 boku-tachi
Second person, gender neutral 7% 7z anata 375123 anata-tachi
Third person, masculine, or gender neutral 1% kare 5 karera
Third person, feminine %L kanojo %L 5 kanojora

Note that personal pronouns are usually omitted when understood in the context in Japa-
nese. In fact, you should avoid the use of 3757 anata (you) either by dropping it or by replacing
it with the name of the person.

Dropped pronouns and lack of articles and number
specification
The Japanese prefer to drop words in a sentence if they are understood. So they rarely use pro-
nouns such as it, I, you, and he. Articles like a, an, and the are absent, and the singular/plural
distinction is not usually clarified. For example, the following sentence means Did you brush your

teeth?, but there is no pronoun that corresponds to you or your, and there is no indication for
whether it means footh or teeth:

MEEEELIzh,

Ha o migakimashita ka.
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The particle ¢) no

In Japanese, you can modify a noun by placing another noun before it. However, you need to add
the particle  no at the end of the added noun to indicate that it is a modifier. For example, “#2
gakusei means a student, and 3 #D*#/}: bungaku no gakusei means a student of literature. See
how a noun can be modified in the following examples:

*

*

L 2R K S R R 2

FADZ watashi no hon (my book)

HASGEDOAR Nihongo no hon (a book written in Japanese, a book for Japanese language
study)

HAGED*#4: Nihongo no gakusei (a student who studies the Japanese language)
HAND*#4: Nihon-jin no gakusei (a Japanese student, a student who is Japanese)
THEDAS kodomo no hon (a children’s book, a book for children)

77 XV 11D H. Amerika no kuruma (a car made in the United States)

& A DK% Tanaka-san no tomodachi (Mr. Tanaka’s friend)

W HD KA Tokyé no daigaku (a university in Tokyo)

You can add multiple such modifiers, as in this example:

RANDRZZDAD L
Bosuton no daigaku no bungaku no gakusei
a student of literature in a university in Boston

EXERCISE

2-6

Translate the following sentences into Japanese.

1. Mr. Tanaka is my friend.

2. This is a children’s book.

3. That one over there is Ms. Yamada’s university.

4. That car over there is Ms. Yamada'’s friend’s car.

Omitting nouns after ¢) no

You can omit the noun after the particle @ no if it is the last noun in the noun phrase and it
is understood in context. So, instead of saying FAODZA 9" Watashi no hon desu, you can say
FADT 9 Watashi no desu. Similarly, instead of saying FAD K DA T 9 Watashi no tomoda-
chi no hon desu, you can say FAD KD T'J” Watashi no tomodachi no desu.

Nouns
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2-7

Create a grammatical sentence by reordering all the given items in each set but without
adding any words.

1.1&, N1, K D, T

wa, are, hon, no, watashi, desu

2.1, 0,0, f, #i, T

wa, sono, no, watashi, kuruma, desu

3. TY, 1, K H, HA, D, D

desu, wa, chichi, kuruma, Nihon, no, no

4. O, HPEA, TO, #iF, TT, &

no, Tanaka-san, kono, enpitsu, desu, wa

Kinship terms

There are two sets of kinship terms in Japanese: plain forms and polite forms. Plain forms are
shorter and used when referring to one’s own family members in front of a third person. Polite
forms, which are longer, are used when referring to someone else’s family members. For example,
haha is used to refer to one’s own mother, and 335} & A okasan is used for referring to some-
one else’s mother. The following table shows some of the essential Japanese kinship terms:

PLAIN POLITE
father A chichi FBREA otosan
mother haha FRFE A okasan
sibling(s) bl kyodai T B go-kyodai
older brother bt ani FILE A onisan
older sister bili ane Fohili X A onésan
younger brother 53 otdto #HE A otdtosan
younger sister Ik imoto kX A imétosan
grandfather 14 sofu BLWEA ojisan
grandmother fHE} sobo FlEHEA obasan
uncle B oji FBL A ojisan
aunt I3 oba BIXE A obasan
husband F A\ shujin; £ otto ZF AN go-shujin
wife KN kanai; 2 tsuma  BE A okusan

Unless you need to emphasize or clarify, you don’t need to say FA0D watashi no (1my) before
a kinship term in the plain form because it is obvious.
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28

Choose the correct answer from the items in parentheses.

1. FAD (BREE A, BHIEZHANTY,
Watashi no (okasan, haha) wa Nihon-jin desu.
2. B rEAD (BREEA, BDIZT7 XU NTT,
Yoko-san no (okasan, haha) wa Amerika-jin desu.
3. HBONIEFHPEAD (BREA, KT,
Ano hito wa Tanaka-san no (otosan, chichi) desu.
4. INHEADIGED (UL, BREA) IZZET-OHAETT,

Yamada-san no tomodachi no (ani, onisan) wa karate no sensei desu.

29

Complete the sentences with either & wa or @ no. Make sure that you use (& wa only once
in each sentence.

1. A7V—=2&A HAGE

Meari-san Nihon-go

T

gakusei desu.

Mary is a student of Japanese language.
2. ASREA A b RIETT,

Sumisu-san watashi ane tomodachi desu.

Mr. Smith is my older sister’s friend.
3. #A R HA RT9Is

Watashi inu Nihon inu desu.

My dog is a Japanese dog.

4. A i K IHEA KT,
Watashi ani tomodachi Yamada-san tomodachi desu.

My older brother’s friend is Ms. Yamada’s friend.
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Numbers

This chapter shows how numbers are pronounced independently and with coun-
ters such as class counters, ordinal counters, and unit counters. You will also learn
how to express times and dates in Japanese.

Bare numbers based on the Chinese system

Numbers are usually expressed based on the Chinese system and written in Ara-
bic numerals from left to right in modern Japanese, just like in English, although
they can be written in kanji.

See how the numbers from 1 to 10 are written and pronounced in Japanese:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
— - = Py 1L 7N + J\ i 1
WE [IZni | A | Ushi, [T go | A< L &b [ Zwd | Uwd
ichi san XA roku |shichi, | hachi |kya, |ja
yon AQAS < ku
nana

The pronunciations shi (for four), shichi (for seven), and ku (for nine) are
used only for reciting bare numbers, using them in physical exercises, or doing
arithmetic. They are not usually used for counting things or specifying places in
an ordered sequence. Note that shi also means death in Japanese and tends to be
avoided.

From 10 to 19, numbers are compound words consisting of ju (fen) plus one
of the other digits. For example, 11 is ja-ichi, 12 is jia-ni, and 19 is ju-kyu. The mul-
tiples of 10 (20, 30, 40, etc.) are compound words consisting of one of the digits
plus ju (ten). For example, 20 is ni-ji, 30 is san-ji, and 90 is kyai-ja. Other num-
bers under 100 consist of the multiples of ten plus one of the other digits. For
example, 21 is ni-ja-ichi, and 99 is kyua-ju-kya.

25



EXERCISE

31

Give the pronunciation of each of the following numbers.

1. 8 4. 22
2. 12 5. 79
3. 20

The following table shows the multiples of 10, 100, 1,000, and 10,000. Notice many irregular
sound changes with the multiples of 100 (A: U< hyaku, U'%< byaku, or (< pyaku) and
1,000 (F: ¥/ sen or ¥/ zen):

10 Cwo 100 | U%< 1000 |HEA 10,000 [WHEA
+ ju H hyaku T sen —h ichi-man
20 [ICLw> 200 [ICU< 2,000 |ITEA 20,000 |ICEKA
1 |nija —“H |ni-hyaku T |ni-sen /7 |ni-man

30 [EAL®WSD 300 | TAURS 3,000 | EAEA 30,000 | TAFA
=1 |san-ja —H |san-byaku - san-zen —Ji |san-man
40 | XAL®S 400 | KAU®L 4,000 | KARA 40,000 | KAXA
P91 | yon-ja P9 | yon-hyaku P9T | yon-sen P95 |yon-man
5 | ZLwd 500 | ZU%< 5000 | Z¥A 50,000 | ZFA
ht | go-ju TH | go-hyaku hT | go-sen 1iJ7 | go-man

60 | A<Lw5 600 | AU < 6,000 | A{EA 60,000 | ASEA
/Nt | roku-ja /NE | rop-pyaku 7N roku-sen NH roku-man
70 | &ECwo 700 | X0 < 7,000 | ZF7RRA 70,000 | ZF7EFA
£+ | nana-ja £H | nana-hyaku £T | nana-sen ] nana-man
80 |WEBLwS 800 | dT*%< 8,000 |iF>EA 80,000 |IZBFTA
J\t | hachi-ja J\H | hap-pyaku J\T | has-sen J\Ji | hachi-man
90 | EWIHLwS 900 [Zw50%< 9000 |EwIHA 90,000 | EwS5FA
St | kyaja JUE | kyi-hyaku JIT | kyii-sen JUJi |ky@-man

EXERCISE

3-2

Give the pronunciation of each of the following numbers.

1. 320

5,699

12,000

73,800

oA W

99,999

26 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



The native Japanese number system

A native Japanese number system is often used for counting things in daily lives. It is actually a
numeral and a counter D tsu and goes only to 10 in modern Japanese. It is frequently used in
informal contexts and rarely used in business and academics. See the following table for the num-

bers in the native Japanese system:

1D 2D 3D 4D 5D 6D 7D 8D 9D 10
—D | D =D (L)) HD ND to> o o +
ot BN H> &o ) o 575 Ne) ZZo B
D D D D D D D D D to
hitotsu | futatsu |mittsu |yottsu |itsutsu |muttsu |nanatsu |yattsu |kokonotsu

3-3

Count aloud from 1 to 10 in the Japanese system until you memorize it.

Class counters

Class counters are used for general classes of things that aren’t ordinarily divisible. In fact, the
Japanese use a counter for counting almost everything. A counter is placed after a numeral. The
choice of counter varies depending on the shape, size, and type of the item. For example:

*
*
*
*
*

 nin: people
VL hiki: small or medium-size animals
A hon: cylindrically shaped long items such as pens and bananas
fif} satsu: bound items such as books, magazines, and notebooks

F{ mai: flat items such as sheets of paper, sheets, and postage stamps

Note that many counters cause minor sound changes or exceptional pronunciations, espe-
cially when they start with s, h, t, ch, ts, and sh. The following tables show how the counters
A nin, J€ hiki, 7 hon, ffft satsu, and { mai are combined with numbers:

COUNTING PEOPLE

LA 2N [3A aN 5N |6 A N YN 9N |10A
—AN) [N [EN AN (@A) (OSSN [(EN VAVN] ZAVNEREQ PN
UEh | 5D | SAR | KICh | TICA | BREA | BRICA | dBICA | €95 | L
hito-ri | futa-ri | AL yo-nin | go-nin | roku-nin | nana-nin/ |hachi-nin [ ICA ICh
san-nin LbBICA kyt-nin | ju-nin
shichi-nin
Numbers
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COUNTING ANIMALS

1pE 2Pt 3Pt 4t 5P 6 L 7Pt 8Pt 9 pt 1opLx
(P8 | PSS S | (AP | O8O\ | oWE) | )
Vo [IZ0E | EAT | KAD | T Ao | BKR0E 35U | w50 | Lo
X ni-hiki | & X X ES nana-hiki | & X v
ip-piki san-biki | yon-hiki | go-hiki | rop-piki hap-piki | kya-hiki | jup-piki
COUNTING CYLINDRICAL ITEMS
1A 2 3R 4 5A 6A& 7R 8 9 A 104
CA) | CAR) |CEARA) | |[(A) | OA) [(LA) [0 |OA) | (HA)
WolE [ IKIEA | AT | KAE | TBA | A2 | %&IEA |35 | ZwSlE | Lo
A ni-hon | AL A go-hon | A nana-hon | AL A EA
ip-pon san-bon | yon-hon rop-pon hap-pon | kyi-hon | jup-pon
COUNTING BOUND ITEMS
1Tt 2 {itt 3t 4t | s 6fft  |7MF |8i  [ofiit |10k
(i | |G| @uih | Gl | ORI | cEfh | O | Ol | cHi
Vo [IZED [ TAE | KAE | TED | BT | BAE |30 | &S | Lwod
D ni-satsu | D D go-satsu | D D D D D
is-satsu san- yon- roku- |nana- |has- kyu- jus-satsu
satsu satsu satsu satsu satsu satsu
COUNTING FLAT ITEMS
11 2B |3 |4 5RC |6 7R 8 9 10 #%
(G SR ol e O RN (L O N C ST O I O N @ ot SR AN '§) o | (D
WHE  [ICE | TAE [ KAK | TERV [ AF [ ALRFEY [ EBEY | Ewd | L)
W W ' W go-mai | roku-mai | nana-mai | hachi-mai | £\ F
ichi-mai | ni-mai | san-mai | yon-mai kyu-mai | jo-mai

*10P't jup-piki, 1045 jup-pon, and 10} jus-satsu have a variation, jip-piki, jip-pon, and jis-satsu, respectively.

For counting medium-size objects such as apples and candies as well as some other inani-
mate items under 10, use the native numbers, which includes the counter D tsu.

EXAMPLE

1. five pencils

34

two cats 2Pt ni-hiki

4. five children

5.

Specify the number of each of the following items, using the example as a guide.

2. three postage stamps three apples

6. seven books

3. two dogs

28
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Ordinal counters

Ordinal counters are used to specify the place in some order in time, location, or hierarchy. For
example:

IKf ji: . . . o'clock (e.g., SRFICITEE 9,  Go-ji ni ikimasu. I'll go there at 5 o’clock.)

57 fun: . . . minutes (e.g., 7 5577 C9, Ima, go-ji go-fun desu. It’s 5:05 now.)

4F nen: year (e.g., 20134 nisen-jii-san-nen 2013)

N— péji: page . . . (e.g., 5N—IZHTITZE W, Go-péji o mite kudasai. Please see

page 5.)

¢ [#kai:. .. thfloor (e.g., 17 =7V 7355 T, Kafeteria wa go-kai desu. The cafeteria
is on the fifth floor.)

¢ 7 ban: number . . . (e.g., XAV EAUET TAT1H T I, Maiku-san wa kurasu de ichi-
ban desu. Mike is the top student in class.)

o fiii:... thplace (e.g., 3hilFEILEATL Tz, San-i wa Biru-san deshita. The third-place

winner was Bill.)

* 6 o o
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Express the following in Japanese.

1. page 25

2. 6th floor

3. 2nd place

Expressing time

The following list shows how to express the time. Pay attention to irregular pronunciations.

115 ichi-ji 1 o’clock 177 ip-pun I minute

2IKf ni-ji 2 o’clock 27 ni-fun 2 minutes

31K} san-ji 3 o’clock 3%} san-pun 3 minutes

41Kf yo-ji 4 o’clock 447 yon-pun 4 minutes

5IKf go-ji 5 o'clock 577 go-fun 5 minutes

6 IKf roku-ji 6 o’clock 647 rop-pun 6 minutes

7 IKf shichi-ji 7 o’clock 757 nana-fun 7 minutes

8 I hachi-ji 8 o’clock 877 hap-pun (hachi-fun) 8 minutes
9 IK¥ ku-ji 9 o’clock 947 kyu-fun 9 minutes

10 IKf jiu-ji 10 o’clock 1073 jup-pun (jip-pun) 10 minutes
1115 ja-ichi-ji 11 o’clock 1177 ja-ip-pun 11 minutes

12 IKf jia-ni-ji 12 o’clock 1247 ja-ni-fun 12 minutes

To indicate AM, add “F*Hii gozen before the time phrase. To indicate PM, add “F#% gogo
after the time phrase. For example:

* THi8IKE573 gozen hachi-ji go-fun 8:05 AM
* F1%3lk gogo san-ji 3 PM

Numbers
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EXERCISE

3-6

1. 3MF

Give the pronunciations of the following phrases in hiragana or in romaji.

. 4lff25%)

. 71057

2
3
4. "FRi9IFIS Sy
5

. P12 125y

Expressing months and days

The following list shows how to express the months and days in Japanese:

1H Ichi-gatsu January
2H Ni-gatsu February
3H San-gatsu March

4} Shi-gatsu April

5H Go-gatsu May

6/ Roku-gatsu June

7H Shichi-gatsu July

8H Hachi-gatsu August
9H Ku-gatsu September
10H Ja-gatsu October
11H TJiichi-gatsu November
12H Jini-gatsu December

1H tsuitachi Ist day

2H futsuka 2 days,
2nd day

3H mikka 3 days,
3rd day

4H yokka 4 days,
4th day

5H itsuka 5 days,
5th day

6H muika 6 days,
6th day

7H nanoka 7 days,
7th day

8H yoka 8 days,
8th day

9H kokonoka 9 days,
9th day

10H toka 10 days,
10th day

11H juichi-nichi
11 days, 11th day

12H juni-nichi
12 days, 12th day

13H jasan-nichi
13 days, 13th day

14H juyokka 14 days,
14th day

15H jago-nichi
15 days, 15th day

16H juroku-nichi 16 days,
16th day

17H jashichi-nichi 17 days,
17th day

18H juhachi-nichi I8 days,
18th day

19H juku-nichi 19 days, 19th day

20H hatsuka 20 days, 20th day

21H nija ichi-nichi 21 days,
2Ist day

22H nija ni-nichi 22 days,
22nd day

23H nija san-nichi 23 days,
23rd day

24H niju yokka 24 days,
24th day

25H nija go-nichi 25 days,
25th day

26H nija roku-nichi 26 days,
26th day

27H nija shichi-nichi 27 days,
27th day

28H niju hachi-nichi 28 days,
28th day

29H niji ku-nichi 29 days,
29th day

30H sanjii-nichi 30 days,
30th day

31H sanjaichi-nichi 31 days,
3ist day
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To ask questions using these ordinal numbers, use {i] nan, as in:

RS A
Ima, nan-ji desu ka.
What time is it now?

S HEHTHTY
Ky6 wa nan-nichi desu ka.
What date is it today?

A7 27 )7 BETT D
Kafeteria wa nan-kai desu ka.
Which floor is cafeteria located?

N=I P HMN—V Tt ELIzh,
Nan-p¢gji kara nan-péji made yomimashita ka.
From what page to what page did you read?

[EXERCISE]
3-7

Write the pronunciation of the following phrases using hiragana or romaji.

1. 38

4H

5H5H

10510H

oA W

9H24H

3-8

Answer the following questions about yourself in Japanese.

1. ZHIXH T3 A, Kyé wa nan-nichi desu ka.

2. G 53 C9 /. Ima, nan-ji nan-pun desu ka.

3. #tEHE A/ H T3 A, Tanjobi wa nan-gatsu nan-nichi desu ka.

4. AEICAEENFE L7ZH . Nan-nen ni umaremashita ka.

Numbers

31



Unit counters

Unit counters are used to refer to a quantity of something that is divisible, such as water, time,
money, and distance. For example:

VMU -rittoru . . . liters

M -hai. .. cups

R[] -jikan . .. hours

57 ([8]) -fun(kan) . . . minutes

FERY -shiikan . . . weeks

rH -kagetsu . . . months

2751\ -guramu. . . . grams

F11(F'F L) kiro(guramu) . . . kilograms
A—R)V -métoru . . . meters

F1a(A—Hk)V) -kiro(métoru) . . . kilometers
X F(A—F)V) -senchi(métoru) . . . centimeters
IV (A—HF)V) -miri(métoru) . . . millimeters
<AV -mairu. . . miles (not used in Japan)
A >F -inchi . . . inches (not used in Japan)
)V -doru . . . dollars (not used in Japan)

I -en.. .. yen (Japanese currency unit)

EXERCISE

39

Give the following amounts and quantities in Japanese.

1. 3 oclock

. 3 hours

100 yen

August

8 months

o voA woN

5 meters

... H me

By adding the suffix H -me to a class or unit counter, you can create an ordinal counter. For
example, 5\ go-nin means five people, and 5AH go-nin-me means the fifth person. For
example:

SANHD PHEIFHANTY,

San-nin-me no gakusei wa Nihonjin desu.
The third student is Japanese.
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> W N

oA W

EXERCISE

3-10

HHHOAR AN 72T,
Is-satsu-me no hon wa omoshirokatta desu.
The first book was interesting.

2DHDA A A TR E W,
Futat-tsu-me no kosaten o migi ni magatte kudasai.
Please make a right turn at the second intersection.

C@:I'_E'_Ci/:/\BSH:E‘Z\:@.O

Kono kohi wa kyo go-hai-me desu.
This cup of coffee is the fifth one today.

NHO SR TS
Futa-ri-me no kodomo wa kokosei desu.
My second child is a high school student.

Give the following amounts and quantities in Japanese.

the third student

the seco

nd cup of coffee

the second intersection

the third child

EXERCISE

3-11

. 4l5f yo-ji
4IFf[] yo-jikan
45 H yo-jikan-me

4H shi-
rHH

Give the meaning of the following phrases in English.

gatsu

yon-kagetsu-me

Numbers
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Basic verb forms

Unlike English verbs, Japanese verbs do not change their forms based on person,
gender, or number, but they change their forms based on the formality of speech
(plain or polite), polarity (affirmative or negative), and tense (non-past or past).

Plain forms are used in a plain/informal speech context. Polite forms are
used in a neutral/polite speech context. Polite forms are longer than plain forms,
and they end in £'9" masu, TY desu, and their variations. Japanese has two
major tenses: past and non-past. The past tense is also called perfect. It refers to
actions that took place in the past or that have completed. The non-past tense is
also called present tense or imperfect. The non-past tense refers to future actions,
habitual actions, and actions that have not started yet. These terms will be
explained case by case later in this chapter.

Dictionary form

The dictionary form is the shortest verb form that can end a sentence. It is actually
the plain non-past affirmative form but is called the “dictionary” form because it
is the verb form used for listing verbs in dictionaries. A dictionary form ends in
the vowel u. For example, the dictionary form of the Japanese verb for to write is
# < kaku, which means will write, write, or writes, depending on the context.

Masu form

The masu form is the polite version of the dictionary form. It is actually the polite
non-past affirmative form. For example, the masu form of the Japanese verb for to
write is & £~ kakimasu, which means will write, write, or writes, depending
on the context.

Nai form

The nai form is the negative counterpart of the dictionary form or, more precisely,
the plain non-past negative form. The nai forms all end in 7%\ nai. For example, the
nai form of the Japanese verb for to write is /72 \ > kakanai, which means will not
write, do not write, or does not write, depending on the context.
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Stem form

The stem form is the shortest pronounceable verb form, but it cannot end a sentence. Its major
function is to serve as the stem of a complex word, being combined with a variety of suffixes,
including the polite suffix £J~ masu, discussed earlier. The stem form always ends in the vowel
i or e. For example, the stem forms of #< kaku (to write) and X% taberu (fo eat) are &
kaki and 2\ tabe, respectively. See how they are combined with the polite suffix £9~ masu:

FHX X9 kaki-masu (will write, write, or writes)
BAXEF tabe-masu (will eat, eat, or eats)

The stem form is often called the “pre-masu” form because it is the form used before masu.
Stem forms and pre-masu forms diverge only for some verbs, such as <72 &% kudasaru (fo give)
and W\ 55 L %% irassharu (to exist). See Chapter 15 for their exceptional forms.

Ru verbs and u verbs

There are two classes of regular verbs: ru verbs and u verbs. (Here u in u verbs is pronounced as
“00.”) They are also called ru-dropping verbs and u-dropping verbs because the first step of verb
conjugation involves dropping of ru and u from their dictionary forms. In fact, by removing ru
or u, you are revealing the barest form of a verb, which is called the “root.” The root of a ru verb
always ends in the vowel e or i. The root of an u verb always ends in one of the nine consonants s,
k, g, m, n, b, r, t, or w. That is why all ru verbs end in eru or iru and all u verbs end in su, ku, gu,
mu, nu, bu, (w)u (where w is not audible), ru, or tsu.

The dictionary form of a ru verb ends in eru or iru, and the rest of the forms can be made
by removing the final ru and adding something (if needed). For example, f2*X% taberu (to eat)
is a ru verb. Its masu form can be created just by dropping the final ru and adding masu
(B\Z% 9" tabe-masu). Its nai form is created by dropping the final ru and adding nai (BX7x\>
tabe-nai). Its stem form can be created just by dropping the final ru.

By contrast, u verbs are the verbs whose dictionary form ends in su, ku, gu, mu, nu, bu, (W)u
(where w is not audible), ru, or tsu, and the rest of the forms can be made by dropping the final u
and adding something. For example, #< kaku (to write) is a u verb. Its masu form can be cre-
ated by dropping the final u and adding imasu (& % 9~ kak-imasu). Its nai form can be created
by dropping the final u and adding anai (F5%°7X\" kak-anai). Its stem form can be created by
dropping the final u and adding i (F5& kak-i).

In most cases, you can tell a verb’s class very easily just by looking at the ending of its dic-
tionary forms. Here’s the rule you should remember:

If a verb’s dictionary form does not end in eru or iru, it is definitely an u verb. If it ends in
eru or iru, it can be either a ru verb or an u verb.

So, you can safely conclude that the following verbs are all u verbs:

< kaku (write) u verb
Bk yomu (read) u verb
5% uru (sell) u verb
&% toru (take) u verb

7%% naru (become)  uverb

On the other hand, if a verb ends in eru or iru, it can be either a ru verb or an u verb because
there are some u verbs that end in eru or iru. For example, the following verbs all end in either
eru or iru, but some of them are ru verbs and others are u verbs, and they conjugate differently:

7zX% taberu (eat) ru verb 7z~\7%\> tabenai 7z X% 9 tabemasu
N A% kaeru (change) ruverb  MAX\) kaenai M A E 9 kaemasu
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M A% kaeru (return) uverb DA 57U kaeranai M ADE 9 kaerimasu

% miru (watch) ru verb FHIZU minai H %9 mimasu

(3L % hashiru (run) uverb U5\ hashiranai (L Y % 9 hashirimasu
W% iru (exist) ru verb VR inai WE T imasu

W% iru (need) u verb W52 iranai WO EJ irimasu

(&% hairu (enter) u verb IV 5750 hairanai I3V D E 9 hairimasu

4-1

State whether each of the following verbs is a ru verb or an u verb, based on the ending. If it
is ambiguous, say so. You do not need to know their meanings for now.

1. 719 kasu
W% iru
1325 hakobu
% oru

M Z% kaeru
% karu
D<K % tsukuru

N o ook W N

It is helpful to know that most eru/iru-ending verbs are ru verbs. So, you can just memorize
a handful of frequently used eru/iru-ending u verbs, such as the following:

¢ U verbs that end with eru:
%% kaeru (return)
L X% shaberu (chat)
%% heru (decrease)
Bt % keru (kick)
1% suberu (slide)
% neru (knead)
8% teru (shine)

¢ U verbs that end with iru:
W% iru (need)
A% hairu (enter)
H1% shiru (get to know)
Y15 kiru (cut)
#E% hashiru (run)
%% mairu (go, honorific)
Hi% iru (roast)
% chiru (scatter)
{EC % majiru (mix)
FR% kagiru (limit)
1AL % nejiru (twist)

It is also helpful to know that you can deduce the verb class if you compare the most fre-
quently used two forms—the dictionary form and the masu form. Just remove % ru and
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%9 masu. If what remains is exactly the same, you can conclude that it is a ru verb. Otherwise,
it is an u verb. See the following example:

DICTIONARY FORM MASU FORM
Ru verb X% (wear) EEXR
U verb E% (cut) EDESE
4-2

Compare the two forms of each verb and determine its verb class.

1. 23% neru (sleep), 122% 9 nemasu
2. 1a% neru (knead), 72D £ 9 nerimasu
3. L% shiru (get to know), LDE 3" shirimasu
4, §E% sugiru (pass), X £ 9 sugimasu
5. &L % hashiru (run), ZLD X9 hashirimasu

Irregular verbs

There are two major irregular verbs: <% Kkuru (to come) and 9% suru (to do). Their masu form,
nai form, and stem form are as follows:

<% kuru (come)  ZF9 kimasu C/x\Wkonai X ki
'9°% suru (do) L% 9 shimasu L7%\ > shinai U shi

Several u verbs have a slight irregularity with one of their forms. For example, the verb 3%
aru patterns like an u verb, except that its negative form is 7L\ nai:

55 aru (exist) HDET arimasu XU nai HY ari
4.3
Choose the correct conjugated form of the irregular verb.

1. <% kuru

a. <X9 kumasu b. %9 kimasu c. C¥9 komasu
2. <% kuru

a. <75\ kunai b. 7> kinai c. 275\ konai
3. 9% suru

a. 9 X9 sumasu b. L9 shimasu
4. 9% suru

a. 971> sunai b. L7x\> shinai
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Conjugation patterns

The following table lists representative ru verbs, u verbs, and the two major irregular verbs in
dictionary form, masu form, nai form, and stem form:

Ending of the Dictionary
Dictionary Form | Form Masu Form Nai Form Stem Form
-ed MA% MAET MAIRD MA
-eru kaeru (change) | kaemasu kaenai kae
Ru verbs
-i% ELA) EEE YA =
-iru kiru (wear) kimasu kinai ki
-9 3759 FRLEY 3Ty | id&EL
-su hanasu (speak) | hanashimasu | hanasanai hanashi
< < MEXT yaNba)YAq mE
-ku kaku (write) kakimasu kakanai kaki
-< B& BLEET BEhkw | BEE
-gu oyogu (swirn) oyogimasu oyoganai oyogi
- s KAET iS4 K
-mu yomu (read) yomimasu yomanai yomi
U verbs -9 L¥a LICEXT Ls7xn Lic
-nu shinu (die) shinimasu shinanai shini
-5 BN EUET i 6
-bu tobu (jump) tobimasu tobanai tobi
-9 "o MNETF VANt YA HL
-w(u) kau (buy) kaimasu kawanai kai
-% x5 EUESCE EHRWV =)
-ru kiru (cut) kirimasu kiranai kiri
D E3®) FbHE9 EQfAq E5)
-tsu matsu (wait) machimasu matanai machi
% TXT ZEW Y
kuru (come) kimasu konai ki
Irregular verbs
ERA) LXT L7z L
suru (do) shimasu shinai shi

To conjugate a verb, check the ending syllable and the class of the verb and follow the pattern
of one of the verbs in the previous table. Pay attention to the w sound that surprisingly appears in
the nai form of an u verb whose dictionary form ends in an independent syllable 9 u. The root
of such a verb ends in w, which is audible only when followed by the vowel a.

Basic verb forms
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4.4

Conjugate the following ru verbs into the masu form and the nai form.
MASU FORM NAI FORM

1. 72X% taberu (eat)

1% neru (sleep)

&% miru (look)

H\F% ageru (give)

H D 5 kariru (borrow)

o vk W

B L Z5 oshieru (teach)

4-5

Conjugate the following u verbs into the masu form and the nai form.

MASU FORM NAI FORM

—_

. DL nomu (drink)

39 au (meet)

D katsu (win)

W< iku (go)

B X< oyogu (swim)

9% uru (sell)

L ¥ shinu (die)

13759 hanasu (speak)

o © N o v M W N

& 5 asobu (play)
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EXERCISE

4-6

Complete the following verb conjugations. When a verb ends in eru or iru, you need to
figure out whether it is a ru verb or an u verb by comparing two forms.

EXAMPLE  write < kaku HEF 9 kakimasu W70 kakanai
1. eat f=% taberu  7:\%J tabemasu
2. look #% miru H#E9 mimasu
3. cut %% kiru 0 EJ kirimasu
4, wear &% kiru E &\ kinai
5. sell 9% uru
6. jump &5 tobu
7. wait F matsu
8. buy 9 kau
9. do 9% suru
10. come % kuru

Te form

The te form ends in C te or C de. For example, the te form of /"< kaku (write) is 70T kaite,
and the te form of & yomu (read) is X AT yonde. When listing actions in the same sentence,
you need to use the te form for all verbs except the last verb. That is, the te form means do/did . . .
and. For this reason, the te form is also called “continuing form.” So, )"\ T kaite means write
and. Accordingly, the te form cannot end a sentence; it must be followed by another verb or by
an auxiliary adjective in order for the sentence to be complete. (See Chapter 6 for auxiliary verbs
and auxiliary adjectives.) For example:

FHOTHHAE T, Kaite yomimasu. (I will write and read.)
FHOTiHE LTz, Kaite yomimashita. (I wrote and read.)
FHUOTLIZE W, Kaite kudasai. (Please write it.)
FHWTIELWTY, Kaite hoshii desu. (I want you to write it.)
FEWOTLEXRWVE LT, Kaite shimaimashita. (I wrote it up!)

To create the te form from a dictionary form, follow these rules:

¢ For ru verbs, drop the final Sru and add T te.

For u verbs that end in Jsu, change the final syllable to L'C shite.

For u verbs that end in < ku, change the final syllable to VT ite; for u verbs that end in
< gu, change the final syllable to U T ide.

For u verbs that end in 9 (w)u, % ru, or D tsu, change these final syllables to > tte.
For u verbs that end in &5 mu, ¥3 nu, or 5 bu, change these final syllables to AC nde.
Keep in mind that the verb U< iku is slightly irregular, and its te form is L ->C itte.
The te forms of the irregular verbs 9% suru and <% kuruare UC shite and & T kite.

* o

* o o o0
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The following table shows examples of these rules:

Ending Dictionary Form Te Form
-e% -eru M A % kaeru (change) M AT kaete
Ru verbs
-i% -iru ZBkiru (wear) & T kite
-9 -su (3759 hanasu (speak) 1372 LT hanashite
< ku H< kaku (write) MO kaite
-< -ku (exception) W< iku (go) W itte
< -gu F &< oyogu (swim) BXUT oyoide
-8 -mu &K yomu (read) K AT yonde
U verbs
-¥3 -nu L ¥3 shinu (die) LAUT shinde
-5 -bu & 5 tobu (jump) E AT tonde
-9 -(Wu 9 kau (buy) Mo katte
-% -ru &% kiru (cuf) Z o kitte
D -tsu F D matsu (wait) F 57T matte
<% kuru (come) EC kite
Irregular verbs
'9°% suru (do) LT shite
4-7

1. < kaku (write)
W< iku (go)

Indicate the te form of each of the following verbs.

"9 kau (buy)

D katsu (win)

3% suru (do)

&5 tobu (jump)

N o ok W N

<% kuru (come)

You can create the negative te form of a verb by replacing nai in its nai form with nakute
(e.g., tabenakute) or by adding de to its nai form (e.g., tabenai de). Which negative te form to use
depends on the context. See Chapter 12 for the difference between the two types of negative te
forms for verbs.
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Ta form

The ta form is the short name of the plain past affirmative form. It ends in either ta or da. For
example, the ta form of 72¥X% taberu (to eat) is 72“\JZ tabeta (ate). You can make a ta form
very easily if you know how to make a te form. Simply change the final vowel e in the te form to
an a. For example, the te form of /"< kaku (to write) is 7"\ C kaite (write and), and its ta form
is /M kaita (wrote). Similarly, the te form of &5 yomu (fo read) is X AT yonde (read and),
and its ta form is & AT yonda (read).

4-8

Indicate the ta form of each of the following verbs.
1. < kaku (write)

< iku (go)
"9 kau (buy)

D katsu (win)

&5 tobu (jump)
3% suru (do)
<% kuru (come)

N o ok W

Nakatta form

To create the negative counterpart of a ta form, which is the plain past negative form, replace
780> nai in the nai form with 7ZX/> 57z nakatta. For example, the nai form of the verb 7)<
kaku is 70/ 750> kakanai, and the plain past negative form is /)& 7z kakanakatta.

EXERCISE

4-9

Indicate the nakatta form of each of the following verbs.
1. < kaku (write)

< iku (go)
"9 kau (buy)

D katsu (win)

& 5 tobu (jump)
3% suru (do)
<% kuru (come)

N o ook W N
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Conjugating verbs in the plain form

The four forms—dictionary form, nai form, ta form, and nakatta form—are all the “plain” forms.
Plain forms are the shortest verb forms that can end a sentence. They can be used in an informal
context to complete sentences. The following table shows the four plain forms of the verb /<

kaku (to write):

AFFIRMATIVE NEGATIVE
NON-PAST H < kaku IVEW kakanai
PAST MUz kaita Mo Tz kakanakatta

EXERCISE

4-10

to the following questions.

17<7? Iku?
oYY,V A9

5D %? Kariru?

PLV,VIN

' H9 ?Kau?

2h0. - Un,

In informal contexts, you can drop the question particle 75 ka and ask questions by raising
the intonation at the end of a statement sentence. Verbs are in the plain forms, X\ hai is
replaced by 5 A un, and WA le is replaced by 9 AuiuAu Unnn. Complete the responses

Unnn,

Unnn,

BTz ?Kaita?

YR - Un,

A1z ? Yonda?

IARAA

w
W > W PP ® > ® > @ >

- Unnn,

Plain forms are also used in some grammatical structures even in polite contexts.

Conjugating verbs in the polite form

The polite suffix can be used in both non-past and past forms as well as in both affirmative and
negative forms, while maintaining the same stem form of the verb. The following table summa-
rizes the polite forms of the verb/)»< kaku (to write):

AFFIRMATIVE

NEGATIVE

NON-PAST MEZEF kakimasu

PAST M E X L7z kakimashita

M EFEH A kakimasen
(or HFHXU T kakanaidesu)

M EFEHATLI: kakimasendeshita
(or EHEM7EH 57T 9 kakanakatta desu)
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EXERCISE

4-11
Complete the responses to the following questions asked in a polite context. Note that {Z\>

hai means Yes and W A Te means No. The particle 7 ka at the end of the sentence
indicates a question.

. A TEE I D, Ikimasu ka.

B: LW A, le,
. A BXE G D, Tabemasu ka.

B: l&U>, - Hai,
. A: FHEZX LD Kakimashita ka.

B: - A, le,
4. A: iHE LTzh . Yomimashita ka.

B: lX\, Hai,
. AARHBHZE LTz, Yasumimashita ka.

B: LW A, Jle,

—_

N

w

(9]

Progressive form

To express ongoing actions, use the te form followed by the auxiliary verb \ % iru (exist). For
example, XA TV % nonde iru or ATV E 9 nonde imasu means I am drinking. On the
other hand, fRACU 7z nonde ita or fSRATUVE L7 nonde imashita means I was drinking.
This construction can also express one’s habitual or regular activities.

4-12

Translate the following sentences into English.

1. XA %9, Nomimasu.

2. kA F L7z, Nomimashita.

3. fiIRAL TV E 9, Nonde imasu.

4, fRATUVE LTz, Nonde imashita.
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Potential form

To express one’s ability and potential, conjugate a verb into the potential form. For ru verbs, drop
the final ru from the dictionary form and add rareru. For example, the potential form of the verb
7zX% taberu (to eat) is 7z"N\541% taberareru (to be able to eat). (Note that more and more
Japanese add just reru instead of rareru today, saying 72“\41% tabereru instead of 72 X511 %
taberareru.) For u verbs, drop the final u and add eru. For example, the potential form of the verb
DT nomu (drink) is D&% nomeru (to be able to drink). The potential form of the verb <%
kuru (come) is CT541% korareru (to be able to come). To express the potential form of the verb
3% suru (do), use the verb T&E% dekiru (to be able to do). See Chapter 5 for the verb T&E%
dekiru. To conjugate a verb in the potential form, look at the following table and follow the pat-
tern of the verb in the same class and with the same ending:

Ending Dictionary Form Potential Form
Ru verbs -e% -eru M A %kaeru (change) ?f:iggef/t% kaerareru (be able to
-i% -iru ZAkiru (wear) X5 NS kirareru (be able to wear)
-9 -su 3759 hanasu (speak) 1372 % hanaseru (be able to speak)
{ -ku M < kaku (write) MF% kakeru (be able to write)
- -gu &L oyogu (swim) BEXIF S oyogeru (be able to swim)
- -mu K yomu (read) K% yomeru (be able to read)
U verbs -¥3 -nu L ¥3 shinu (die) L 42% shineru (be able to die)
-5 -bu & 5 tobu (jump) &% toberu (be able to jump)
-9 -(w)u M9 kau (buy) MA% kaeru (be able to buy)
-% -ru E% kiru (cut) EN B Kkireru (be able to cut)
=D -tsu %D matsu (wait) % T% materu (be able to wait)
Irregular verbs <% Kkuru (come) C 5N % korareru (be able to come)
‘9% suru (do) TZ% dekiru (be able to do)

The potential verbs can be conjugated like ru verbs. The direct object particle 72 o is usually
replaced with the particle /' ga when the verb is in the potential form. For example:

AR T T THRIDFFET,
Watashi wa katakana de namae ga kakemasu.
I can write my name in katakana.

S HIZBE T IZTHONE T,
Kyo wa eiga ga tada de miraremasu.
Today, we can see movies for free.

If the verb is T&% dekiru (to be able to do), you must replace %2 o with 7% ga. For
example:

AIAEARZEFHNTEXT,
Sumisu-san wa karate ga dekimasu.
Mr. Smith can do karate.
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An alternative way of expressing one’s potential is to use C& VT &% koto ga dekiru (to be
able to do), for example. See Chapter 10 for &MV T X% koto ga dekiru.

4-13

Indicate the potential form of each of the following verbs.

1. < kaku (write)

U iu (say)
&35 yomu (read)
"9 kau (buy)

<% kuru (come)

A L T

7zX% taberu (eat, ru verb)

Conjugating the copular verb T9 desu

Use T9 desu to express to be or to be equal to to show the identity or the state of things and
people. (See Chapter 1 for more about T'9~ desu.) The following table shows how it is used after a
noun, such as K inu (dog), in both plain and polite speech styles:

Polite Plain
Affirmative Negative* Affirmative Negative*
- ALRBYELA NG RU 750
2 | RTY inu ja arimasen inu da inu ia nai
8 | inu desu (or RUEWTT . ) ,
& . N (is a dog / are (isn’t a dog / aren’t
§ |(isadog/aredogs) inu ja nai desu) dogs) dogs)
Z (isn’t a dog / aren’t dogs) $ $
Rl RCRBVFEACLIE | gy RUsTiole
. . inu ja arimasendeshita . L
inu deshita “1e g inu datta inu ja nakatta
(or RU»ZGH-1TY )
« | (wasadog/ were inu ia nakatta d (was a dog / were | (wasn’t a dog/
3 | dogs) inu ja nakatta desu) dogs) weren’t dogs)
A (wasn’t a dog / weren’t dogs)

* In the negative forms in this table, U% ja is the contracted form of Tl de wa. You use it in a formal situation or in
writing like the following:

RTIEHDEEA Inu de wa arimasen.

K TIE72\ Inu de wa nai. (isnt a dog / aren’t dogs)

RTlEHHEREATLZ Inu de wa arimasendeshita. (wasn’t a dog / weren’t dogs)
RTlE7eh 57z Inu de wa nakatta. (wasn’t a dog / weren’t dogs)

Basic verb forms
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EXERCISE

4-14

Convert the following Japanese sentences into polite counterparts.

1. FEHIZBHEH7E > 72,

Kino wa Kinyobi datta.

Yesterday was Friday.

2. HBNUTC RV,
Are wa neko ja nai.

That one over there is not a cat.

3. BONIFAIAZATZ,
Ano hito wa Sumisu-san da.

That person is Mr. Smith.

4. EHOMIZTERIE TASHE U Eh o T,
Kino no ban-gohan wa tenpura ja nakatta.

Yesterday’s dinner was not tempura.
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Verb types

When you learn verbs, in order to use them correctly, it is important to know what
kinds of words and particles they require and what sort of restrictions they have.
This chapter explains some types of Japanese verbs that you should be aware of.

3% suru verbs

'J°% suru is a verb that means to do, but it can be used with a variety of words. For
example:

HBR>WHIAVE2—2—F—LZLTVET,
Ototo wa mainichi konpyiuita gému o shite imasu.
My younger brother plays computer games every day.
FLTFZREIKWKZLE T,

Yoku tenisu to suiei o shimasu.

I often play tennis and swim.

M TASHICLET,
Watashi wa tenpura ni shimasu.
I’ll have tempura.

RiFriE L2 LTOET,
Chichi wa bengoshi o shite imasu.
My father is a lawyer.

DOEODLE TR,
Ii nioi ga shimasu ne.
It smells good, doesn’t it?

CORTIRTITILTOET,
Kono isu wa guragura shite imasu.
This chair wiggles.

EEEhNIc LT EE W,
Heya o kirei ni shite kudasai.
Please make your room clean (and neat).

COZ3FHLEL,

Kono kutsu wa 30,000 en shimashita.
This pair of shoes cost 30,000 yen.

49



50

However, §°% suru also directly follows a noun that has a verb-like meaning. For example,
it can follow Chinese compounds or words borrowed from English. In many cases, the particle
% o can optionally intervene between these words and 9% suru:

bR (%) 9% soji (0) suru (to clean)

5% () 9°% benkyd (o) suru (to study)
JE— (%) 9% kopi (o) suru (to make a copy)
AEYG % memo suru (to take a note)

F 1A > % chekkuin suru (to check in)

The intervening %2 o is not allowed if there is another instance of % o that marks a direct
object. So, in the following examples, sentences (a) to (c) are grammatical, but (d) is not:

(@) KLU % 97, Yoku benkyd shimasu. I study very hard.

(b) KL 57z L% 9, Yoku benkyd o shimasu. I study very hard.

(0 KLEAZ ML % 97, Yoku siigaku o benkyé shimasu. I study mathematics very hard.
(d) XK HAGEZ f5%7% UE 9%, Yoku nihongo o benkyé o shimasu. (Ungrammatical)

51

The following verbs are made of words borrowed from English and the verb "% suru.
Guess what they mean.

1. B2 4>/9°% roguin suru
AX—)L'9"% méru suru
AZ—19 % sutato suru
F—X—9% éda suru
7 —h9 % déto suru

oA WN

Existential verbs %% aru and % iru

The verbs &% aru and V"% iru literally mean to exist. To express the existence of inanimate
items, use &% aru. To express the existence of animate items such as people and animals, use
W% iru. Items that exist are marked by the particle 7% ga, and the location is marked by the
particle IC ni. However, one of them should be conveyed as the old shared information, being
marked by the topic particle {& wa, so the other can be conveyed as the new information. This
makes the sentence clear and natural. If you want to convey the location of an item as the new
information, place the noun for the item at the beginning of the sentence and mark it with the
topic particle (& wa, and then place the location noun and mark it with the particle I ni. If you
want to convey the existence of an item as the new information, place the location noun at the
beginning of the sentence and mark it with the topic particle {& wa, and then place the noun for

the item and mark it with the particle 7% ga. (See Chapter 7 for the topic particle (& wa.) For
example: 7L EIXVE VTIL—LICHDET,

Terebi wa ribinguriimu ni arimasu.
The TV is in the living room.
(The location living room is the new information.)
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VEVI N —LICETLERNHDET,

Ribingurimu ni wa terebi ga arimasu.

There is a TV in the living room.

(The existence of the TV is the new information.)

COBYNIIERENVET,

Kono tatemono ni wa keisatsukan ga imasu.
There is a police officer in this building.
(The existence of the police officer is the new information.)

BREIIHZITVET,
Keisatsukan wa asoko ni imasu.
The police officer is over there.

(The location over there is the new information.)

Precise locations of things are expressed using relative location terms. For example, | ue is
a relative location term that is actually a noun that means upper/top (area). Importantly, the refer-
ence item precedes the relative location term to clarify the location, as in #/l0_I- tsukue no ue
(the upper/top area of the desk). It is used in a sentence as shown in this example:

GO HICHDE T,

Jisho wa tsukue no ue ni arimasu.

The dictionary is on the desk.

The following table lists some of the essential relative location terms:

Relative Location
Term

Meaning

Usage Example

J:ue

upper/top

FEEIENLD FHICH O E T,

Jisho wa tsukue no ue ni arimasu.
The dictionary is on the desk.

I shita

lower area

WlET—7 VO RICNET,
Neko wa téburu no shita ni imasu.
The cat is under the table.

11 naka

inside

eI A H DX T,
Keitai wa kaban no naka ni arimasu.
The cell phone is in the bag.

4 migi

right

MEAUIHDHICHOE T,

Kaban wa tsukue no migi ni arimasu.
The bag is on the right of the desk.

& hidari

left

HATRBE DI H DT,

Ginko wa byoin no hidari ni arimasu.
The bank is to the left of the hospital.

ﬁﬁ mae

front

HPE AT E ADRTINVES,

Tanaka-san wa Yamada-san no mae ni imasu.

Mr. Tanaka is in front of Ms. Yamada.

%% ushiro

rear, back

ARG S ALK EADEBAITNVET,
Takahashi-san wa Yamada-san no ushiro ni
imasu.

Mr. Takahashi is behind Ms. Yamada.

Verb types
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Relative Location
Term Meaning Usage Example

Bl e AT ORI H O E I

Yubinkyoku wa byoin to ginko no aida ni

ftil aida between arimasu.
The post office is between the hospital and the
bank.
ARBRADEICHVE T,
. . . Hon’ya wa daigaku no chikaku ni arimasu.
flfa chikaku, Z13 vicinity, near ARREFIRZDZXICHOE T,

Hon’ya wa daigaku no soba ni arimasu.
The bookstore is near the university.

AFIIHOEUCH DI,

£ yoko side Honbako wa tsukue no yoko ni arimasu.
The bookcase is on the side of the desk.

XAT EASRADBHTNE T,

Maiku-san wa watashi no tonari ni imasu.
- . Mike is next to me.

P tonari nextfo BT A~ — ORI B E S

Ginko wa siipa no tonari ni arimasu.

The bank is next to the supermarket.

5-2

Translate the following sentences into Japanese.

1. My book is in the bag.

2. My bag is behind the chair.

3. The dog is under the desk.

4. The cat is next to the dog.

You can also use the verb 3% aru to express your plans, duties, events, incidents, and expe-
riences. For example:

GHIZT FANDHOE T, LIRBHEAHLET,
Kyo wa kurasu ga arimasu. Ashita wa mensetsu ga arimasu.
I have a class today. I have an interview tomorrow.

AI R T RN DD E T,
Raishii wa Nagoya de kaigi ga arimasu.
We will have a conference in Nagoya next week.
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FTHRIRTHENH DI LT,
Kyo Osaka de jishin ga arimashita.
There was an earthquake in Osaka today.

LRI ENBE T,
Fujisan o mita koto ga arimasu.
I have seen Mt. Fuji.

The locations of events and incidents are marked by the particle 'C de. See Chapter 7 for
particles. You express your experience by using a verb in the ta form and Z&h% D % 9 koto ga
arimasu. See Chapter 10 for this construction.

The verb Y% iru can also express human relationships. For example:

NESTNRY N8
Watashi wa ani ga san-nin imasu.
I have three older brothers.

WET I ANDKEMNNE T,

Ani wa Furansujin no tomodachi ga imasu.
My older brother has a French friend.

The verbs &% aru and V% iru can also function as auxiliary verbs that follow another
verb in the te form. See Chapter 6 for auxiliary verbs.

53

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. BGAD THEN(BHOX LT, WELT),
Sakura-dori de kaji ga (arimashita, imashita).
There was a fire in Sakura Street.

2. PHREES A DB AN (BOET, WET),
It6-san wa kyodai ga san-nin (arimasu, imasu).
Ms. Ito has three siblings.

3. HLIBBEAOWMEN (HOET, VWET),
Ashita wa stigaku no shiken ga (arimasu, imasu).
I have a math exam tomorrow.

4. SEERANIIED (BOIITH, WEITH),
Unagi o tabeta koto ga (arimasu ka, imasu ka).
Have you ever had eel?

5 JlFETIC(BOXIT D, VXTI M),

Neko wa doko ni (arimasu ka, imasu ka).

Where is the cat?
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Transitive and intransitive verbs

A transitive verb is a verb that can take a direct object. In English, a direct object immediately
follows a verb, without an intervening preposition. For example, the verb to make is a transitive
verb in English. First, this verb makes sense only when someone makes something. Second, you
cannot say only I made, even if what you made is contextually understood. You have to say, for
example, I made this cake or I made it. A direct object does not have to be an inanimate object but
can be a person or an animal. For example, in the sentence Mary invited John, the direct object is
John, because this name immediately follows the verb.

By contrast, the verb to go is not a transitive verb because it cannot be immediately followed
by a noun. For example, you can say He will go to Tokyo, but you cannot say He will go Tokyo. A
verb that cannot take a direct object is called an intransitive verb.

In Japanese, if a verb can have a noun marked by the particle Z o, it is a transitive verb. The
particle % o is the direct object marker. The following sentences use transitive verbs. See the
direct object marked by 72 o in each of them.

RV LZ2/E0E T,
Haha ga sushi o tsukurimasu.
My mother will make sushi.

Wil 2 misr g Lic,
Shinbun o yomimashita.
(I) read the newspaper.

ATV —EAZHHRFLE T,
Meari-san o shotai shimasu.
(I) will invite Mary.

By contrast, the following sentences contain intransitive verbs:

SUEHBIEHICIT E X,
Ani wa mainichi toshokan ni ikimasu.
My older brother goes to the library every day.

FEBPELDORETET X,
Kodomo ga yoku kono koen de asobimasu.
Children often play in this park.

5-4

Identify the direct object in each of the following sentences, if any.

1. BEHES BICHPE AR LT,

Kiné wa uchi ni Tanaka-san ga kimashita.

Mr. Tanaka came to my house yesterday.
2. ild TASLZIEDE LT,
Ane wa tenpura o tsukurimashita.

My sister made tempura.
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3. ATV—EAR AT LEL,

Meari san wa Maiku-san o shotai shimashita.

Mary invited Mike.
4. HUIRIEARAIANITEET,
Ashita wa Bosuton ni ikimasu.

I'll go to Boston tomorrow.

Transitive and intransitive pairs

In English, some pairs of verbs (e.g., fo raise and to rise) have similar meanings and sound similar,
but they differ in whether the relevant item serves as the direct object or as the subject. For
example, consider I will raise the flag vs. The flag will rise. The flag is the direct object of the verb
to raise, but it is the subject of the verb fo rise. Therefore, to raise is a transitive verb, and to rise is
an intransitive verb. Another example of a transitive and intransitive pair of verbs in English is to
lay and to lie. There are not many pairs like this in English, but there are many in Japanese. For
example, 19" kowasu is a transitive verb (to break), and C141% kowareru is an intransitive
verb (to break). The item broken is marked by the direct object particle 72 o when the verb is Z4>9
kowasu, but it is marked by the subject particle 7% ga when the verb is 2941% kowareru.

HBRDIIRAFT 2O LEL,

Otoéto ga chichi no kamera o kowashimashita.
My younger brother broke my father’s camera.

RODAXTHIONEXLT,

Chichi no kamera ga kowaremashita.

My father’s camera broke down.

The following are only a few of the many transitive and intransitive pairs in Japanese:

Transitive Verb

Intransitive Verb

puts (something) in, lets (someone) in

(...7) biF% (...h) EN%B
(...0)ageru (...ga)agaru
raises (something) (Something) rises
(...7%2) 7% (...7h% BH<
(...0)akeru (...ga)aku
opens (something) (Something) opens
(... %2) 19 (...0 5
(...0)dasu (...ga) deru

lets (something) out (Something) goes out
(... %) D5 (...7) 1HES
(...o0)hajimeru (...ga) hajimaru
begins (something) (Something) begins
(...72) A\ % (...h) A%
(...0)ireru (...ga) hairu

(Something) is placed in, (someone)
enters

Verb types
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(...0)kowasu
breaks (something)

Transitive Verb Intransitive Verb
(...72) 119 (...7)HAD
(...0)kesu (...ga) kieru

turns (something) off (Something) turns off
(...7%) g (...Hh Hn3

(...ga) kowareru
(Something) breaks down

(...7%)ag
(...0) mawasu
turns (something)

(...7) [Hl%
(...ga) mawaru
(Something) turns

(...%) D5
(...o0)shimeru
closes (something)

(... PAEAS
(...ga) shimaru
(Something) closes

(...%2)DlF3%
(...o0) tsukeru
turns (something) on

(... DL
(...ga) tsuku
(Something) turns on

EXERCISE

5-5

parentheses.

—_

. BT, 2 EX L,
Doa (ga, o) akimashita.

2. R, 2) M IEAICANE LT,

Hon (ga, o) kaban ni iremashita.

3. AWM, 2)EvE LT
Kurasu (ga, o) hajimarimashita.

4. 8avh, B)HENnEL,

Pasokon (ga, o) kowaremashita.

5 7LEM, Z)IHLTLIIEE W,
Terebi (ga, o) keshite kudasai.

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the

Inherently potential verbs

Some verbs, such as /.2 % mieru (to see), [HlC 2% kikoeru (to hear), 737 /% wakaru (to under-
stand), and T&% dekiru (can do), inherently include “potential” meaning and express the state
that is available (possible) for the speaker. The understood direct objects of these verbs are marked
by the particle /'ga rather than the particle % o. For example:

H.ELIUDNRAT I,

A, Fujisan ga miemasu yo.

Oh, we can see Mt. Fuji!
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HN?REDE AT ITEX,
Are? Ashioto ga kikoemasu yo.
Oh, I hear footsteps.

HAGED O I,
Nihongo ga wakarimasu ka.
Do you understand Japanese?

XIHEIDNTEEE A,
Mada unten ga dekimasen.
I still cannot drive.

These verbs cannot be used with the potential suffix (rareru or eru) because they already
include the potential meaning. (See Chapter 4 for potential forms.) 1A% mieru and HC 2%
kikoeru have a slightly different nuance from H541% mirareru and [#]C 2% kikoeru, which
are the potential forms of % miru (watch) and [#< kiku (listen). Whereas .2 % mieru and
[flC A% kikoeru express what is spontaneously available for the speaker, /.541% mirareru and
[dlF% kikeru express what the speaker can consciously do, if he wants to do it. For example:

2,000HDF 7 b HZIEY a—MHRENE T,
ni-sen-en no chiketto o kaeba sho ga miraremasu.
If you buy a 2,000-yen ticket, you can see a show.

Ay PR 2 2 S ET T,
Heddohon o tsukaeba ongaku ga kikemasu.
If you use headphones, you can listen to music.

5-6

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. E Lz, M EELE,
Fujisan (o, ga) mimashita.
2. bz, MRZELU
Fujisan (o, ga) miemashita.
3. B HAeNFE L, RELID,
Fujisan ga (miraremashita, mimashita).
4. WET(Z, M) TEXT,

Karate (o, ga) dekimasu.

Verbs with hidden become/get

Many states that you can express with a simple adjective or verb in English have to be expressed
using verbs and the auxiliary verb V)% iru in Japanese. This is the case because some Japanese
verbs have a hidden meaning become or get. (See Chapter 6 for the auxiliary verb V% iru.) For
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example, to say you know someone, you cannot say H1D %9 shirimasu, but you have to say
HI>TWET shitte imasu. It is a good idea to know the following verbs:

Verb Example of Usage

N5 FHEENTHWE A,
hareru Ky6 wa harete imasu ne.

to become cleared (sky) It’s nice [sky condition] today.
il 9 % BEAREISLTOE T,

kekkon suru Ane wa kekkon shite imasu.
to get married My sister is married.

HE CONAFEATOET,
komu Kono basu wa konde imasu.
to become crowded This bus is crowded.

BT3B FHIWLDERKSTVET,
okoru Haha wa itsumo okotte imasu.
to get angry My mother is always angry.
pIIbs HPEAZR>TOEI D,
shiru Tanaka-san o shitte imasu ka.
to get to know Do you know Mr. Tanaka?
Nz BEoEENTVET,
tsukareru Chotto tsukarete imasu.

to get tired I'm a bit tired.

=N RIZFETHLHEATVE],
yorokobu Chichi wa totemo yorokonde imasu.
to get delighted My father is very pleased.

Verbs of giving and receiving

You express giving and receiving by using three verbs in Japanese: !} % ageru (to give), <%
kureru (to give), and &5 morau (to receive). They have honorific counterparts: 7L 1%
sashiageru, N&% kudasaru, and [H< itadaku, respectively. Which one of these verbs you use
depends on who the giver and the receiver are and what their relationship is. Here, the notion of
in-group and out-group plays an important role. Your family are always your in-group members,
whereas the others are usually your out-group members. However, if you feel very close to your
friend, he or she can be your in-group member. Similarly, if you are in a business context, the
members in your company can be your in-group members whereas your clients are your out-
group members. In fact, the giver and the receiver are often omitted in conversations because the
choice of verbs can clarify who is the giver and who is the receiver.

The verb <414 kureru means to give, but the receiver of the item must be the speaker, or it
must be the speaker’s in-group member when the giver is his out-group member. If the giver is
the speaker’s in-group member, the receiver must be the speaker himself or his in-group member,
who is closer to the speaker than the giver. That is, the verb <41% kureru shows the giving takes
place in the inward direction. However, in a question sentence, the second person can be the
receiver. For example:

N AR EZ <N E LTz,

Yamada-san wa watashi ni hana o kuremashita.
Ms. Yamada gave me flowers.

IHHE AIRADIRIAEZ S NE LI,
Yamada-san wa watashi no imoto ni hana o kuremashita.
Ms. Yamada gave my little sister flowers.
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B EHSAEZZ <N LTz,
Oji wa haha ni kabin o kuremashita.
My uncle gave my mother a vase.

HP ARSI Z<NELID,

Tanaka-san wa anata ni nani o kuremashita ka.
What did Mr. Tanaka give to you?

In all other contexts, 3(F % ageru is used. For example:

AR FEAICEEEZ2H T £ T, HAETICEIAZHIT T,
Watashi wa Yumiko-san ni jisho o agemasu. Anata ni wa hon o agemasu.
I'll give Yumiko a dictionary. I'll give you a book.

FLEARETEAICAZHITE U, HIRTREF I A ZHIT LD,

Tomu-san wa Mika-san ni hon o agemashita. Anata wa Mika-san ni nani o agemashita ka.
Tom gave Mika a book. What did you give to Mika?

In a formal context, use honorific counterparts of these verbs. Use F&% kudasaru instead
of <M1% kureru when the giver is higher in social status than the receiver. Use 7L _[:l}%
sashiageru instead of and d!J% ageru when the receiver is higher in status than the giver. The
relative social status can be decided by a variety of factors including age and occupational posi-
tion. Remember the slight irregularity in the conjugated form of F&% kudasaru: its stem form
is F&Dkudasari, but its final syllable D ri changes to L i when followed by polite suffixes such
as¥ 9 masu and X L7z mashita. For example:

FEDRICRER Z FE VR Uz, RS ez 2L BT R LT,
Sensi ga watashi ni jisho o kudasaimashita. Watashi wa sensei ni hana o sashiagemashita.
The teacher gave me a dictionary. I gave my teacher flowers.

‘When you are talking about giving to animals or plants, you can use *°% yaru instead of
BF % ageru. You can also use *°% yaru when you speak of giving something to your child or
younger sibling. For example:

{EIKZ RO LT,
Hana ni mizu wo yarimashita.
I watered my flowers.

HlThOkzPO XL,
Otoéto ni furui fuku o yarimashita.
I gave my old clothes to my younger brother.

5-7

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. RRIHHEAUCAZ (BT E LT, KhELT),

Watashi wa Yamada-san ni hon o (agemashita, kuremashita).
2. INHAEARICAZ (BIFHL, SNKLTD,

Yamada-san wa watashi ni hon o (agemashita, kuremashita).
3. IHHEAUIRHEARZ (BIFELT, SNELT),

Yamada-san wa haha ni hon o (agemashita, kuremashita).

Verb types
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4. IHHEABHPEACAZ (BIF XL, SNELTK),

Yamada-san wa Tanaka-san ni hon o (agemashita, kuremashita).

5. e EIRMCAZ ({[NELE, FEVWEXLK),

Sensei wa watashi ni hon o (kuremashita, kudasaimashita).

The verb £ 5% morau means fo receive. The receiver appears as the subject of the sentence
and is marked by the particle 7’ ga, if not by the topic marker (& wa. The giver is marked by the
particle *5kara or IZni when the verb is & 59 morau. For example:

NS EAICARZE S WK LT,
Watashi wa Yamada-san ni hon o moraimashita.
I received a book from Ms. Yamada.

WEHPEADNS Ty F—2EB VXL,
Imoto wa Tanaka-san kara kukki o moraimashita.
My younger sister received cookies from Mr. Tanaka.

Remember that the receiver must be closer to the speaker than to the giver. So, for example,
if you want to say Ms. Yamada received cookies from my mother, you should not say:

I EARHC v F—ZEHVE LT,

Yamada-san wa haha ni kukki o moraimashita.

Instead, say:

RHIILHE ALY vy F—ZHITH LTz,
Haha wa Yamada-san ni kukki o agemashita.
My mother gave Ms. Yamada cookies.

You replace £59 morau with [F{<itadaku when the giver is someone to whom you wish
to show respect. For example:
S AEICh R ZTHE R L,

Watashi wa sensei ni jisho o itadakimashita.
I received a dictionary from my teacher.

5-8

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. SNUIRIDS @RSV EL, THEEL),

Kore wa haha kara (moraimashita, itadakimashita).
2. TNRRENS(RSVELT, THEXLD),

Kore wa sensei kara (moraimashita, itadakimashita).
3. RAER (T, DBz tHVEL,

Watashi wa chichi (de, ni) okane o moraimashita.
4. (UHE A, YD) BRI EARZES VK LT,

(Yamada-san, ani) wa haha kara hon o moraimahsita.
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The verbs of giving and receiving—d} % ageru (to give), <41% kureru (to give) and £ 5
morau (to receive)—their honorific counterparts—7= U [:l}% sashiageru, FE% kudasaru, and
[F< itadaku—and the verb *®% yaru (fo give) can also function as auxiliary verbs, following
another verb in the te form to implicitly show who was helping whom. For example, if your mother
made cookies and it was for you, say:

RNy F =% Fo TN &L,
Haha ga kukki o tsukutte kuremashita.

See Chapter 6 for auxiliary verbs.

5-9

Look at the following illustrations. In Japanese, describe what happened in each one. There
may be more than one way of stating the same facts. If so, state them all.

35 2.
7 2

Jl

(BT
tonari no kata:

(K} haha: my -> next-door

(FA watashi: - (#1 £ shaché: company

mother) neighbor) I, me) president)

3. 4.

(#1 £ shache: .

company = (A watashi: I, me) EI:) tlll;lrl)a' s (A watashi: I, me)
president)

Verb types
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Auxiliaries that follow
verbs in the te form

Some verbs and adjectives also function as auxiliary verbs or auxiliary adjectives
following a verb in the te form. The basic meaning they addisdo...and. .. and
they provide additional meanings, refinements, or implications.

... T te + HF% ageru, etc. (helpfulness)

All verbs of giving and receiving introduced in Chapter 5 can be used as auxiliaries.
These verbs—®T % ageru (fo give), <% kureru (to give), % yaru (to give), and
£,59 morau (to receive), and their honorific counterparts ZL EF3% sashiageru,
'F&E% kudasaru, and [F< itadaku—not only imply the closeness of the relevant
people but also imply who is being helpful to whom. Which one of these verbs you
use depends on who the giver and the receiver are and what their relationship is.
Just remember that the source of help is marked by IC ni but not by 25 kara if
JH< itadaku and £ 59 morau are used as auxiliary verbs. For example:

BT DL TH T X LI,
Anata no heya o soji shite agemashita yo.
I cleaned your room (as a help)!

IIHE AL DT EZRMTFELTINE LT,

Yamada-san ga honto no koto o watashi ni hanashite kuremashita.
She told me the truth (and I appreciate it).

FAEDHEEIRZ B VT EVEL,

Sensei ga suisenjo o kaite kudasaimashita.

My teacher wrote a recommendation letter (as a kindness/help).

FeRICHEE IR E B DTV R E R LT,
Sensei ni suisenjo o kaite itadakimashita.
I (received a kindness of) my teacher’s writing a recommendation letter for me.

HONEEE TAE>TPOEL
Otoéto no shukudai o tetsudatte yarimashita.
I helped my younger brother do his homework.
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EXERCISE

6-1

Complete these sentences appropriately.

1. S B IR 2 F T EJ )
Sensei ga suisenjo o kaite mashita.
2. JREICHEES IR 2 VT EJ 0y
Sensei ni suisenjo o kaite mashita.
3. R —72{E->T L,
Haha ga kukki o tsukutte mashita.
4. ROHZHE>T F U7z, (P9 arau: to wash)
Chichi no kuruma o aratte mashita.
5. RO ZHFRL T Xl
Imoto no heya o soji shite mashita.

... C te + L% iru (progressive, resulting,
and habitual states)

The verb L% iru means to exist. Although it is a verb, it represents a state rather than an action.

Likewise, the auxiliary verb V)% iru represents a state, which is a progressive state, a habit-
ual state, or a resulting state. For example, XA E/AUFEKATUVE 9 Maiku-san wa nonde
imasu has the following three possible meanings, all of which are about the current state:

¢ Mike is drinking (now).
(Progressive state: An activity progressively continues over a period of time.)
¢ Mike drinks (regularly).
(Habitual state: An activity takes place regularly, such as every day or every week.)
* Mike had some drinks (and he is drunk now).
(Resulting state: An activity took place in the past and still influences the current state.)

The context can help you figure out the meaning of a sentence. It’s a good idea to pay close
attention to other phrases in the same sentence, particularly adverbs such as 4 ima (now), f:H
mainichi (every day), § & zutto (continuously), and E7Z mada (yet). It is also useful to know
that some verbs can express actions that can be repeated and prolonged, such as drinking and
walking, but others can only express one-time action or change-of-state actions, such as getting
married, going, or opening. The latter kind of verbs cannot express progressive state. The follow-
ing are examples of these three states:

I FTETZRAXNTVET,
Watashi wa ima piza o tabete imasu.
I am eating pizza now. (progressive state)

WEHOD3WRHI A EE - —ZfRATVE LT,
Kino no san-ji wa tomodachi to kohi o nonde imashita.
I was having coffee with my friend at 3 o’clock yesterday. (progressive state in the past)
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Sl 1 ERE->TVE T,
Ani wa maiasa ichi-jikan hashitte imasu.
My older brother jogs for one hour every morning. (habitual state)

WA Ea—2—=T—=LENOLTVET,

Iméto wa konpyiitagému bakari shite imasu. (X0 bakari: does nothing but)
My younger sister does nothing but plays computer games. (habitual state)

(See Chapter 7 for XD bakari.)

BHIRZTHGAEZHATOE T, RIS TTEHOTOE T, BRI > T0ES,

Haha wa daigaku de eigo o oshiete imasu. Chichi wa ginko de hataraite imasu. Ototo wa
koko ni itte imasu.

My mother teaches English at a college. My father works at a bank. My younger brother goes to
high school. (habitual state)

HPEAREREZEIAS>TOE TR AZTSEAFHATOBATLE I,

Tanaka-san wa kotoba o yoku shitte imasu ne. Hon o takusan yonde iru n deshé. (A TL & 9
n desho: I guess)

Mr. Tanaka knows a lot of words. (resulting state) He reads a lot of books. (habitual state) /
He has read a lot of books. (resulting state)

HPEARRIERTOEREA, £ T 1,
Tanaka-san wa mada kite imasen. Hen desu ne.
Mr. Tanaka hasn’t come yet. It’s strange. (resulting state)

FTHER A RIFFRINAT>TOE T, HLIIES BV E,
Sumimasen. Chichi wa ima Osaka ni itte imasu. Ashita wa uchi ni kaerimasu.
I'm sorry. My father has gone to Osaka. He’ll come home tomorrow. (resulting state)

WiEAEHE L TOE S
Ane wa kekkon shite imasu.
My older sister is married. (resulting state)

6-2

Which state do the underlined phrases represent: progressive state, habitual state, or
resulting state?

1. A BIE AU EZXATT A, Onésan wa gakusei-san desu ka.
B: 1F W, Bilild KA T > TV E T, Hai, ane wa daigaku ni itte imasu.

2. A BHEAETSIBICWSES LRV E T A, Oni san wa ima uchi ni irasshaimasu ka.
B: LW A, S AIRICIT > TWVWET, Te, ima Osaka ni itte imasu.

3. A BREAE SO BICVSES LR W E T A, Ototo-san wa ima uchi ni irasshaimasu ka.
B:\WLVWWA. S EMTTZAZLTWVET, le, ima kokd de tenisu o shite imasu.

Auxiliaries that follow verbs in the te form



66

4, A: 7= AX BFETI D, Tenisu wa suki desu ka.
B: i3\, s & T = A% LT\ E 9, Hai, maiasa ototo to tenisu o shite imasu.

5. A LLHHE AU Ak TWE 9 A, Yamada-san wa kurasu ni kite imasu ka.
B: LW A FZ kT EH A, Te, mada kite imasen.

.. T te + LE¥Y shimau (completion)

The auxiliary verb LE 9 shimau emphasizes the completion of action and expresses satisfaction

or regret, depending on the context. For example:

ALy e LTWADIZ, EHDOW r —F 23 DBXTLEVE LTz,
Daietto o shite iru noni, kino no ban kéki o mit-tsu tabete shimaimashita.
Although I'm on diet, I ate three pieces of cake last night. (regret)

EEZ R TLEVE L,
Shukudai o zenbu yatte shimaimashita.
I did all homework! (satisfaction)

ESEHR->TLERVEHL,
Chigau densha ni notte shimaimashita.
I got on a wrong train. (regret)

e SN TLROEL
Kanji o wasurete shimaimashita.
I forgot kanji. (regret)

6-3

In Japanese, share two things you think you should not have done in the past week.

.. T te + < oku (preparation)

The auxiliary verb 33< oku implies that the action is for the preparation for some future event,

for future convenience, or for avoiding potential future problems. For example:

RTIN 2 FRILTEOTLIEELY,
Hoteru o yoyaku shite oite kudasai.
Please go ahead and reserve a hotel room (so we don’t have to worry about it later).

bz LT UA U Z2H-oTHBEXT,
Soji o shite, wain o katte okimasu.
Ill clean the room and buy some bottles of wine (for today’s party).
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A=V RLAZ A ELTEEET,

Méru adoresu o memo shite okimasu.
I'll take a note of his email address (so I won'’t forget it).

COTLIEFMEICLTHBNTIEE WV,
Kono koto wa himitsu ni shite oite kudasai ne.
Please keep this matter a secret (because otherwise, it would cause a problem,).

6-4

Complete the following passage appropriately.

HLIESBIIHEALHPEADKRE T, Lo LT EHEZZBNE T, SHIFHEZ
BEXI, ZNH D, kA% BEEI WE

FREHLIEEHVE T,

Ashita wa uchi ni Yamada-san to Tanaka-san ga kimasu. Isshoni sukiyaki o tabemasu.

Kyo wa heya o okimasu. Sorekara, nomimono o

okimasu. Niku to yasai wa ashita kaimasu.

Ms. Yamada and Mr. Tanaka will come to my home tomorrow. We will have sukiyaki together. | will
clean my room today. Then, | will buy drinks. | will buy meat and vegetables tomorrow.

... C te + &% miru (trial)

The auxiliary verb &% miru means to do . .. and see or to try . . . ing. For example:

BOLOTIDNEENTHTIIEELY,
Oishii desu kara tabete mite kudasai.
It’s delicious, so please try eating it.

CORLAZETHTEVWVTI D,
Kono doresu o kite mite mo ii desu ka.
Is it okay to wear this dress?

65

Choose from the following list of verbs to complete the sentences. Make sure to conjugate
each verb appropriately.

{5 tsukau (fouse) 239 au (tomeet) 4 Z% kangaeru (to consider) #7% kiru (to put on)

1. WWATINHS HTLIZE,

li hito desu kara mite kudasai.

(He) is a nice person, so please try meeting (him).
2. HELIED BIEMETLT,

mimashita ga, chotto fuben deshita.

| tried using it, but it was a bit inconvenient.
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3. HEUID,. BEo RN -TY,

mimashita ga, chotto mijikakatta desu.

(I) tried putting it on, but it was a bit short.
4. COHFRILSHORLEAL LS HTLIEE,

Kono shigoto wa yoku arimasen yo. Méichido mite kudasai.

This job is not very good. Please try thinking about it one more time.

6-6
Complete the following sentences appropriately.
1. HBLIZET AR HZDT BEEI,
Ashita wa tesuto ga aru node okimasu.

I have a test tomorrow, so I'll study.
2. ey LEVELTz

Mata kanji o shimaimashita.

I forgot the kanji again.
3. HLIZESV—EADHEHTT S BEEXI,

Ashita wa Mari-san no tanjobi desu kara okimasu. Gt/ H
tanjobi: birthday)

Tomorrow is Marie’s birthday, so | will buy a present.

4, EEx LEWVELXD!
Shukudai o shimaimasho!

Let’s finish doing our homework.
5. A Td &K, HTLIEE,

Benri desu yo. mite kudasai.

It’s convenient. Please try using it.

... C te + \»’{ iku and <% kuru (progress)

Some auxiliary verbs express the progress of an action or a change. The auxiliary verb < iku
shows the initiation of the action or change at the time of the speech and its continuation thereafter.
It is often used with the verb 7%% naru or 9 % suru, which expresses a change. For example:

EI3HTY, INDSIEATZAEN TG>T EXTX,
Mo San-gatsu desu. Korekara dandan atatakaku natte ikimasu yo.
It’s already March. It will gradually become warmer and warmer.
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Chh\BCi}ﬁgﬁﬁTII\%ia‘o
Korekara wa ganbatte ikimasu.
From now on, I will start trying my best (and will continue to do so).

BAFABROMEZHLLTOEXT,
Maitoshi shiken no mondai o muzukashiku shite ikimasu.
Every year, I shall make the questions in the exam gradually more difficult.

The auxiliary verb <% kuru shows the initiation of the action or change prior to the time
of the speech and its continuation until the time of the speech. Again, it is often used with the
verb 7% naru or '§°% suru to express a change. For example:

5> TERLIA,

Samuku natte kimashita ne.

It is getting colder, isn’t it?
HAGEDSED 3 > TEX LT,
Nihongo no bunpo ga wakatte kimashita.

I have come to understand Japanese grammar.

BRI AT ABENTEE LT,
Saikin dandan narete kimashita.
Recently, I started to get accustomed to it little by little.

6-7

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. REEDN TS TOEXT WERLU,ZX L) B HODBESTEVE L,
Yatto bunpo ga wakatte (ikimasu, ikimashita, kimashita). Sensei, arigato gozaimashita.
I started to understand grammatr. Thank you, teacher.

2. INDSEHESTHEEL T(WEX T WVERLUIL,ZX L) . A SEHILBIHNLE T,

Korekara mo ganbatte benky6 shite (ikimasu, ikimashita, kimashita). Korekara mo
yoroshiku onegai shimasu.

I will continue to try my best and study from now on also. Thank you in advance for your
(support).

3. ISR EBBILS>TNERT K EHLIZL),
Korekara wa atsuku natte (ikimasu yo, kimashita yo).
It will gradually become hot from now on.
4. i BLIE>TWOEXRITREXL),
Saikin atsuku natte (ikimasu ne, kimashita ne).
It started to become hot recently.
5. B2 < LT(WWEKB)DEDTY,
Nedan o maitoshi takaku shite (iku, kuru) tsumori desu. (ffi% nedan: price)

I plan to increase the price every year.

Auxiliaries that follow verbs in the te form
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... T te + $% aru (resulting state)

The auxiliary verb 8% aru follows a transitive verb in the te form, to express the state of something
(or someone) that has resulted from a past action. The item can be marked by /' ga or 7 o.
However, if marked by 7 o, it implies that the action was performed by the speaker. If the verb is an
intransitive verb, U 1% iru is used instead of 3% aru. In this case, there is no implication about who
performed the action. (See Chapter 5 for transitive and intransitive verbs.) For example:

R7HHOTHOE T,

Doa ga shimete arimasu.
The door is closed. (Somebody closed it.)

R7ZHOHTHOET,

Doa o shimete arimasu.
The door is closed. (I closed it.)

F7HHE->TVET,
Doa ga shimatte imasu.
The door is closed. (It was closed.)

6-8

Following the example, convert the sentences to include & 9 ¥ 9" arimasu.

EXAMPLE 7N T —7ID AR EEE LTz, = T—7 VD RIAEEDNEWTHOET,

Dareka ga téburu no ue ni kabin o okimashita. — Téburu no ue ni kabin ga

oite arimasu.

Someone placed a vase on the table. — A vase is placed on the table.

1. N DEECR AR —Z2 0 F Uz,

Dareka ga kabe ni posuta o harimashita.

Someone glued a poster on the wall.
2. BN ZRECHNT R U,

Dareka ga shatsu o kabe ni kakemashita.

A poster is glued on the wall.

Someone hung a shirt on the wall.
3. EnDDEZHITFEL,

Dareka ga mado o akemashita.

A shirt is hung on the wall.

Someone opened the window. The window is open.

4 ERADBELEDOTEL,

Dareka ga denki o tsukemashita.

Someone turned on the light. The light is on.

5. RN DR Z2E0 X LTz,

Dareka ga misoshiru o tsukurimashita.

N R N e A

Someone made miso soup. Miso soup has been made.
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... TC te + IZLV> hoshii (desire)

Whereas you use the adjective (XL > hoshii to express your desire for something, you use the
auxiliary adjective {Z L\ hoshii to express what you want someone else to do. The person who
performs the action is marked by the particle IC ni. To express what you do not want the person
to do, use the verb in the nai form followed by the particle C de. For example:

HONIFETNIAT>TELNTY, £ 5 BICIEIRANTIELNTY,
Ano hito ni wa dokoka ni itte hoshii desu. Mo uchi ni wa konai de hoshii desu.
I want that person to go somewhere. I want him not to come to my house anymore.

However, you can also express such a request by using the auxiliary verb £5% morau,
whose verb version means to receive, along with the adjective formative 7zU> tai (to want). For
example, the following sentence means the same as the above sentence:

HDONZIZFETNIATOTESLWVIWVTT, £99BIKIRENTESWWIEWNTT,
Ano hito ni wa dokoka ni itte morai-tai desu. Mo uchi ni wa konai de moraitai desu.
(See Chapter 5 for the verb £ 59 morau. See Chapter 10 for the suffix 72U tai.)

6-9

Complete the Japanese passage so it has the following meaning.

My younger brother’s room is dirty. | want him to make it cleaner. | don’t want him to put his clothes
on the floor. | want him to put trash in a trash can. | want him to wash the used coffee cups and
plates. And | want him to open the window sometimes.

HOFREIETHVTT, &3P LENNIC ELOVTY, FEIRGIRD

ic FLWTY, dUFTIFIC ELWVTY,

ffisfza—e—7y 7l ELOTY, Thbb, LEEEER
ELWVTI,

Ototo no heya wa kitanai desu. M6 sukoshi kireini hoshii desu.

Yofuku wa yuka no ue ni hoshii desu. Gomi wa gomi-bako ni

hoshii desu. Tsukatta kohikappu ya sara wa

hoshii desu. Sorekara, tokidoki mado o hoshii desu.
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Particles

In this chapter, you will learn the essential functions of many useful particles.
Some particles, such as 7% ga and 7 o, are placed after a noun and show the rela-
tionship between the noun and the verb in a sentence. Such particles are called
structural particles. Their function is essential for understanding the meaning of
a sentence because word order is flexible in Japanese. (See Chapter 1 for the flexible
word order in Japanese.)

Some particles, such as (& wa and & mo, are placed after a noun and its
structural particle in order to add some pragmatic or contextual information,
based on the speaker and the listener’s understanding. These are called pragmatic
particles.

Some structural and pragmatic particles can also appear after a verb or an
adjective. They are discussed individually in other chapters.

% o (direct object)

The particle % o specifies the direct object of a verb. There is no counterpart for
% o in English. However, in English, the direct object is the noun that immedi-
ately follows a verb, without an intervening preposition. In most cases the direct
object is the thing or the person to which the action applies directly. In either
language, only some verbs can take a direct object, and such verbs are called tran-
sitive verbs. (See Chapter 5 for transitive verbs.) For example:

RGN STz,
Chichi ga ototo o shikatta.
My father scolded my brother.

%ﬁﬁ%%j 720
Namae o itta.
(He) said (his) name.

FTLZBN,
Sushi o tabeta.
(I) ate sushi.
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You can easily figure out what type of item can be the direct object of a verb based on the
meaning of the verb. From the following list, choose the appropriate direct object for each
phrase.

1. ZfXLs o nomu (drink) a. 77— keki (cake)

2. Z 1789 % o benkyé-suru (study) b. 7K mizu (water)

3. % 5td5 o yomu (read) c. 74w R&A Deibiddo-san (David)

4. 72HiFd % o shotai-suru (invite) d. {b%# kagaku (chemistry)

5. %1E% o tsukuru (make) e. Hil# shinbun (newspaper)

The particle 72 o also marks items that cannot easily be thought of as direct objects, such as the
location covered by some movements, the location that one leaves, and occupations when expressed
by the verb '9°% suru (do). For example:

CDEZFE > I oTLIEE L,
Kono michi o massugu itte kudasai.
Go straight on this street, please.

B RTANTHIA > TLTEE W,
Kosaten o migi ni magatte kudasai.
Please make a right turn at the intersection.

> MEL,
Uchi o demashita.

(D) left home.
HZ2RF0E LI,

Kuruma o orimashita.
I got off the car.

W3 B2 LTWES,
Ane wa kyoshi o shite imasu.
My older sister is a teacher.

7-2

Translate each of the following sentences into English.

1. STEREX L,

Ginko o sugimashita.
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2. 17280 ELE,

Yama o noborimashita.

3. ZERIRCEX LT,

Sora o tobimashita.

4. REZBEE LI,

Koen o arukimashita.

5. REET 5T S LKL,

Ginza o burabura shimashita.

¥ ga (subject)

The particle /) ga specifies the subject of a sentence. There is no counterpart for A’ ga in English,
but the subject is a noun that precedes a verb in English, and every sentence has a subject in English.
In many cases, the subject is the person or the animal that performs an action if the sentence
expresses some action, but an inanimate item can also be the subject of a sentence. In Japanese,
when the item has already been introduced in the context, /)% ga tends to be covered by the topic
particle (& wa. (The topic particle (& wa is discussed later in this chapter.) However, depending on
the context, you might see the particle /)% ga. For example:

P E AR,
Tanaka-san ga kita.
Mr. Tanaka came.

T IAND %,
Kurasu ga aru.
There is a class. (Literally: A class exists.)

FAME STz,

Ame ga futta.

It rained. (Literally: Rain fell.)
LTI D

Nani ga muzukashii desu ka.
What is difficult?
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7-3

Choose the correct translation of each Japanese sentence.

1. FADR AT 2TV,

Tomu ga Maiku o tataita.

a. Mike hit Tom.
b. Tom hit Mike.
2. RZWMDhHEh T,
Inu o neko ga karakatta.
a. The dog teased the cat.
b. The cat teased the dog.
3. Y Fv—RHIL7,
Yasuko o Richado ga hihan-shita.
a. Yasuko criticized Richard.

b. Richard criticized Yasuko.

7-4
Complete each of the following sentences with the particle 7° ga or % o.

1.NN—F—_ fZXE L, (2 > 3—7— hanbaga: hamburger)

Hanbaga tabemashita.
2NN = BYET,

Hanbaga  arimasu.
3. % EHUWE LT, (4% kasa: umbrella)

Kasa__ kaimashita.
4. K WET,

Inu____ imasu.
5 MEA _ RFELT

Hayashi-san ___ kimashita.

76  PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



The particle 7% ga marks an item that might appear to be a direct object when the predicate

is an adjective or a verb that expresses potentials. For example:

FAFRDUFE T,
Watashi wa inu ga suki desu.
I like dogs.

FFHMDZLNTY,
Watashi wa kuruma ga hoshii desu.
I'want a car.

AT EARBEFHIFRITET,
Maiku-san wa kanji ga kakemasu.
Mike can write kanji.

EXERCISE

75

1. Ml HE 9, (Wil eiga: movie)

Eiga mimasu.

'l watch a movie.
2. Y HEXT,

Kanji kakimasu.

I will write kanji.
EDEX

Kanji kakemasu.

3. [T

I can write kaniji.

4. RFER Hh D> TLIZE W,
Kosaten magatte kudasai.

Please make a turn at the intersection.
584 FLWVWTY,

Kuruma __ hoshii desu.

I want a car.

6. Hi H0ET,

Kuruma kaimasu.

I will buy a car.

7. 9L &TY,
Sushi suki desu.
| like sushi.

Complete each of the following sentences with 7 ga or 7= o.

Particles
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IC ni (at, in, to)

The particle I ni specifies the target of the action, such as coming, going, giving, or placing. For
example:

HHUEAT<

Tokyo ni iku.

I will go to Tokyo.

2RI VT,

Kuko ni tsuita.

I arrived at the airport.

WRICAH—T 25 F Tz,

Iméto ni skafu o ageta.
(I) gave a scarf to my sister.

{EixdbZziciEl,

Hana wa asoko ni oku.
(D) will place the flowers over there.

The particle IC ni also specifies the location where people and things exist. For example:

BICKATREICH B,

Keio daigaku wa Tokyo ni aru.
Keio University is in Tokyo.
IliE RIRICHEAT VS,

Ane wa Osaka ni sunde iru.
My older sister lives in Osaka.

It also specifies the absolute time of an event, as in these examples:

HARENSAERD D 5
Getsuyobi ni shiken ga aru.
There is an exam on Monday.

2HIRhEIC T 57,
Ni-gatsu ni Chagoku ni itta.
(I) went to China in February.

7-6

Complete each of the following sentences with the particles I ni and 7 o.

1. 7IFF VIV AT TS HELE,

Shichi-ji
San Francisco)

Sanfuranshisuko demashita. (V> 75> A1 Sanfuranshisuko:

(1) left San Francisco at 7 oclock.
2. @Y UEILA ITEFL,

Rosanzerusu ikimashita. (7Y > )L X Rosanzerusu: Los Angeles)

() went to Los Angeles.
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3. thHEA 3 HIFELI,

Yamada-san hana agemashita. ({£ hana: flower)

(1) gave flowers to Ms. Yamada.

4. SSHER 28] A > TIEE N,
Kosaten migi magatte kudasai.

Please make a right turn at the intersection.

C de (at, by, in, with)

The particle C de specifies the location, the tool, the method, or the condition used for an action.
For example:

HRUTRITE S B
Tokyo de benkyo-suru.
(D study in Tokyo.

TA—T7TENS,
Foku de taberu.
(D) eat with fork.

HARE TR I
Nihongo de hanasu.
(D) speak in Japanese.

t—)VCH->,
Seru de katta.
(D) bought (it) on sale.

AT SI=T =TT,
Kimono de pati ni itta.
(I) went to the party in a kimono.

7-7
Complete each of the following sentences with the particles I ni and C de.
1. XIZEE 11& X9, (XFERH toshokan: library)
Toshokan ikimasu.
(1) will go to the library.
2. X Az HET,
Toshokan hon o yomimasu.

(1) will read a book at the library.

3. AT EAIXERE WEJ,
Maiku-san wa toshokan imasu.
Mike is at the library.
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4. % BAXET, (% hashi: chopsticks)

Hashi___ tabemasu.
(I) eat with chopsticks.

5. ARARY PEEXD
Kuruma___ Bosuton___ikimasu.

(1) will go to Boston by car.

7-8

Complete each of the following sentences with the particle 7 o, I ni, or C de.

1. 3L BXREXT,

Sushi tabemasu.

(I) eat sushi.

2.3 WhEd,
Shikago _ kaerimasu. (373 Shikago: Chicago)
(1) will return to Chicago.

3. T ABXET,

Te_ tabemasu. (F* te: hand)
(1) eat with hand.
4. RLA _ HVETY,
Doresu ____ kaimasu. (FL- Adoresu: dress)
(1) will buy a dress.
5. K% INA KFElie,
Daigaku basu kimashita.

(I) came to the university by bus.
6. /\Vav filinE g,
Pasokon tsukaimasu. (/3 12 pasokon: computer, PC)

(1) use a computer.
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\ e (toward, to)

The particle "\, which is read as e, specifies the direction of coming and going. The particle ™\ e
can be replaced by the particle {C ni, but {C ni cannot always be replaced by “\ e because the
particle {C ni has many more functions than “\ e. For example:

THHNRTLTEE Y,
Kochira e kite kudasai.
Please come here.

HRAR N5,
Bosuton e itta.
I went to Boston.

7-9

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses. There might be more than one correct answer for some sentences.

1. KB, NVI7EXLED,

Osaka (ni, e) ikimasho.

Let’s go to Osaka.
2. 9IS, NHBUS, N HEX L,
Ku-ji (ni, e) uchi (ni, e) tsukimashita.
We got home at 9 PM.
3. BOHAS, VRIS, N T LY ML ITFE L,
Haha no hi (ni, e) haha (ni, e) purezento o agemashita.
I gave a present to my mother on Mother’s Day.
4. HHOFHIH B (IS, N HVET,
Kuruma no kagi wa uchi (ni, e) arimasu.

The car key is at home.

A5 kara (from)

The particle /"5 kara specifies the source, origin, or starting point. For example:

ZAMBREL,

Tai kara kimashita.
(I) came from Thailand.

HHhEADSEVTE,

Tanaka-san kara Kiita.
(D) heard (about it) from Mr. Tanaka.

PR HhRDTZ,
Shoky kara hajimeta.
() started from the beginner’s level.
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% C made (until)

The particle & C made specifies the ending point of a continuous action. For example:
2RN=IIHER—V L TR AT,
Ni-peji kara go-péji made yonda.
I read from page 2 to page 5.
HRFE TR E TV,
Juichi-ji made okite ita.
I stayed up until 11 PM.

R E T,
Yubinkyoku made hashitta.
I ran to the post office.

7-10

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. EL(T, NVITTEET,

Tokyo (de, e) ikimasu.

(1) will go to Tokyo.
2. WH(T, ) KF LI
Tokyo (de, kara) kimashita.
(I) came from Tokyo.
3. A—8— (XTI HEET, (A—73— supa: supermarket)
Sapa (made, ni) arukimasu.
(1) will walk to the supermarket.
4. A—=3— (T, ID17&FX 9,
Sapa (de, ni) ikimasu.
(1) will go to the supermarket.
5. MRk (2, TITEETS
Chikatetsu (o, de) ikimasu. (il F &k chikatetsu: subway)
(1) will go there by subway.

@ no (of, 's)

The particle O no creates a phrase along with the preceding noun, which qualifies the following
noun. For example, HARANDZZE means a Japanese student. It is possible for a noun to be modi-
fied by multiple phrases created by @ no. (See Chapter 2 for more about the particle ¢ no.)

82 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



& to, ¥ ya, and »" ka (listing nouns)

The particles & to, *? ya, and /" ka can be used to list nouns. & to is used to exhaustively list
nouns, as in A, B, and C; % ya is used to list nouns as examples, as in A, B, C, efc.; and »" ka is
used to list alternatives, as in A, B, or C. For example:

JyF—b r—Fb Faal—rzBET,
Kukki to, keéki to, chokoréto o tabemasu.
(I) eat cookies, cakes, and chocolate.

TwF—Xr—F0, Faal— 2 BXLXT,
KukKi ya, keki ya, chokoréto o tabemasu.
(I) eat cookies, cakes, chocolate, etc.

TvF—h r—Fh, Faal—rzBET,
Kukki ka, kéki ka, chokoréto o tabemasu.
(I) eat cookies, cakes, or chocolate.

See Chapter 12 for additional examples of how to list nouns.

The particle & to can also specify the person or animal that performs an action with the
person or animal specified by the subject noun. It can also indicate a reciprocal relationship. For
example:

IR EET=AZ LE LT,
Watashi wa tomodachi to tenisu o shimashita.
I played tennis with my friend.

HNMT v I SDhoT,
Kuruma ga torakku to butsukatta.
A car collided with a truck.

EHEB TS,
Ani wa ototo to nite iru.
My older brother resembles my younger brother.

EXERCISE

7-11

Indicate the Japanese you would use in the following situations.

1. You want to say that you bought a math book and an economics book. (mathematics: %%
sugaku; economics: #¥15¢ keizaigaku)

2. You want to say that you will go to Tokyo, Osaka, etc.

3. You want to say that you made tempura with your mother.
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(3 wa (topic)

The particle (& is pronounced as wa. As discussed in Chapter 1, (& wa shows that an item is what
the speaker wants to talk about, and so the item must already be known to the speaker and the
listener. It doesn’t matter whether the item is the subject, direct object, or destination. Usually,
such a noun is placed at the beginning of a sentence. (& wa can follow structural particles, but
71 ga and 7% o need to be dropped when followed by (& wa. Other structural particles, such as
{Z niand A5 kara, may or may not be present before (& wa. For example:

RIS BT E R LI,

Tokyo ni wa kyonen ikimashita.

As for (to) Tokyo, I went there last year.
CDIFAREED DO LA,

Kono kurasu wa shukudai ga arimasen.
In this class, homework is not assigned.
AT ) = FHAFED AT,

Meari wa Nihon-go no gakusei desu.
Mary is a student of Japanese.

FTUEBNEEA.

Sushi wa tabemasen.
Idon’t eat sushi.

{& wa is also used to highlight some nouns that are in contrast to one another. It is also used
to mark the item to which the action does not apply when the verb is in the negative form. For
example:

AP E T, TH, RGN TY,

Watashi wa neko wa suki desu. Demo, inu wa kirai desu.
I like cats. However, (I) hate dogs.

HiFa—e—IAFXE A,

Watashi wa kohi wa nomimasen.
I do not drink coffee.

£, mo (addition)

The particle £ mo marks an item that is in addition to another item introduced in the context.
It means also or too. It is a pragmatic particle just like (& wa and may follow structural particles
except for 7% ga and %Z o. For example:

SBIIIIDNE T, RBEVE T, KBEVET,
Uchi ni wa neko ga imasu. Inu mo imasu. Tori mo imasu.
We have a cat in our home. We also have a dog. We also have a bird.

YWERAD T F— BRE LTz, D7 v F—E BXREK LT,
Ani wa watashi no kukki o tabemashita. Imoto no kukki mo tabemashita.
My older brother ate my cookies. He also ate my little sister’s cookies.

HERCATEE LT, REICBITEE L
Kyéto ni ikimashita. Nara ni mo ikimashita.
I went to Kyoto. I also went to Nara.
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7-12

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

CEEENCITEE Lo HE AT, 12, IS, Bl frEE L,

Kankoku ni ikimashita. Chiigoku (ni wa, ni mo, wa ni, mo ni) ikimashita. (%%
Kankoku: South Korea; H[E| Chaigoku: China)

(I) went to South Korea. | also went to China.

CHRENCITE R U, TEOHEIACE, 128, IS, BIDTTEXEATL
Kankoku ni ikimashita. Demo, Chagoku (ni wa, ni mo, wa ni, mo ni) ikimasendeshita.
() went to South Korea. However, (1) did not go to China.

ATV =EADRE LT LY AEADE, 80, &, 1) kE LT,

Meari-san ga kimashita. Rebekka-san (ga mo, mo ga, mo, wa) kimashita.
Mary came. Rebecca also came.

S TASSEZANK LI, TL(Z, &, L) BXEL

Ani wa tempura o tabemashita. Sushi (o, wa, mo) tabemashita.

My older brother ate tempura. He also ate sushi.
IETASSZBRNELUILMIETASS (2, 1F, ) BNX LT

Ani wa tempura o tabemashita. Ane mo tempura (o, wa, mo) tabemashita.

My older brother ate tempura. My older sister also ate tempura.

i¥HY bakari (nothing but. . .)

The particle [¥A*D bakari is used to show that an action applies to an item exclusively and exces-
sively. It gives a negative connotation. Like other pragmatic particles, {79 bakari can follow
structural particles other than /' ga and %Z o. For example:

HIFE—IUEDOERATONE T,
Ani wa biru bakari nonde imasu.
My older brother drinks nothing but beer.

AIAF T NTBDDIToTVET,
Manabu wa pachinko ni bakari itte imasu.
Manabu goes nowhere but to a pachinko parlor.

It can also follow verbs in the te form. For example:

HIFETEMOVET,
Ani wa nete bakari imasu.
My older brother does nothing but sleep.

Particles
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Theoretically, (£/*D bakari can be added at the end of a noun or at the end of the verb in
the te form. For example, the following examples are both grammatical:

I—bZRATENDVET,

Kohi o nonde bakari imasu.

I—ti@dMOEIRATOET,

Kohi bakari nonde imasu.

The difference is whether the choice of beverage or the choice of action is extreme. However,
native Japanese speakers do not usually notice such a difference and tend to add (X700 bakari

after the noun.

7-13

Translate the following sentences into Japanese.

1. My little brother does nothing but play. (to play: il 5 asobu)

2. My little sister reads nothing but comic books. (comic books: < >/7] manga)

3. My older sister does nothing but shop. (to go shopping: 5\ ¥)7% 3 % kaimono o suru)

L7 shika (only)

L7 shika means only and expresses that the quantity, amount, or range of items is too few, little,
or limited for the given context. Just like other pragmatic particles, such as (& wa, & mo, and
XD D bakari, L7 shika can be placed after structural particles except /' ga and 7 o. The
predicate must be negative if shika is used in a sentence. For example:

TEVEAICLIEWVERTATL,
Kebin-san ni shika iimasendeshita.
(I) only told Kevin about it.

7-14

Recast the following sentences using L7 shika for the underlined item.

1. HFEARAEFEALRLET,

Akiko-san wa Michiko-san to hanashimasu.

Akiko talks with Michiko.
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2. Fry R —KHLET,

Chiketto ga ichi-mai arimasu.

There is one ticket.

3. HisHAHOEX T,
Jitensha ga arimasu.

I have a bicycle.

4, F—AEARELIZ,
Ramen o tabemashita.

| ate ramen noodles.

zl} dake (just/only)

7213 dake means just or only. When 72\} dake occurs with a noun, the particle that is used for
the noun can be placed before or after 721J dake, except for the particles /' ga and % o, which
can optionally occur only after 721} dake. Unlike with L7 shika, the predicate can be either
affirmative or negative. For example:

T VEAICETEVE L,
Kebin-san ni dake iimashita.
(D) told about it just to Kevin.

TEVEAIREFEVEEATL,
Kebin-san ni dake iimasendeshita.
(I told everyone about it), but not Kevin.

TEVEARFICEVE L,
Kebin-san dake ni iimashita.
(D) told about it just to Kevin.

When the emphasis is on the lack of additional quantity, amount, or number of items, L%
shika should be used rather than 72{F dake. For example:

10 VLA HOEEA, TI NS, HEFITY,

Ju-doru shika arimasen. Desukara, muri desu.
(D) have only 10 dollars. So, it’s impossible.

10 FVEEFHDET, TI NS, KOLEI ST,
Ju-doru dake arimasu. Desukara, daijobu desu.
(I) have just 10 dollars. So, we can manage it.

Particles
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EXERCISE

7-15

Complete each of the following sentences with L shika or 72} dake.

1. BHC SWVEL,

Haha ni iimashita.

(I) only told my mother (about it).
2. fHEHIFAIC BerinEzlLk,
Sobo wa watashi ni o-kane o kuremashita.

My grandmother gave money just to me.

3. RIEAT—F BAXEE A,
Chichi wa suteki tabemasen.

My father only eats steak.
4. Frv b2 HOFERATIDH2ALMTIRE A

Chiketto ga ni-mai arimasen. Desukara, futa-ri shika ikemasen.

There are only two tickets. So, only two people can go.
5. Fv k2 HVFET, TINE WO LEIATEEXLLD,
Chiketto ga ni-mai . Desukara, isshoni ikimasho.

There are just two tickets. So, let’s go (there) together.

T& demo (even)

T% demo means even and implies that the speaker considers the item to be one of the least
expected items in the given situation. For example:

CNUIHTY, FEETETEXT,
Kore wa kantan desu. Kodomo demo dekimasu.
This is easy. Even a child can do it.

CHUIHELVT I, RATETEHE A,

Kore wa muzukashii desu. Otona demo dekimasen.
This is difficult. Even an adult cannot do it.
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EXERCISE

7-16

1L TEEXNFEA,

Ane wa demo tabemasen.
2. 03 THLENET,

Ani wa demo tabemasu.
3. TEHWVLEEA,

Chichiwa___ demo kaimasen.
4. 5ld __ TEHULEI,

Ani wa demo kaimasu.
50 TEmiAEEA

Ototo wa demo yomimasen.

From the following list, choose the appropriate option for each sentence.

a. BELLAWA omoshiroi hon (interesting books)

b. B LY oishii mono (delicious things)

c. 9V mazui mono (things that are not delicious)

d. Z\ ) yasui mono (cheap things)

e. 1\ P takai mono (expensive things)

Particles
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Adjectives and adverbs

Adjectives describe the property and the state of things and people. Adverbs, on
the other hand, describe the manner of actions. This chapter shows how adjectives
and adverbs are used, what forms they take, and how they can form a variety of
comparative sentences.

Adjective types

Adjectives modify nouns. In fact, verbs and nouns can also modify nouns: Verbs
in the plain form can be placed before a noun; nouns can be followed by the par-
ticle @ no and placed before a noun. For example:

CNUIHARTIEDTWVWABARTY,
Kore wa Nihon de utte iru hon desu.
This is a book sold in Japan.

CHUIHARDATT,
Kore wa Nihon no hon desu.
This is a Japanese book.

However, adjectives have distinct endings when placed before nouns as mod-
ifiers. They all end in either L i or 7% na. For example:

CHERVATY,
Kore wa takai hon desu.
This is an expensive book.

ChUEE A TY,
Kore wa koka na hon desu.
This is an expensive book.

Adjectives that end in U i when placed before a noun are called i adjectives.
Adjectives that end in 7% na when placed before a noun are called na adjectives.
For example, 5\ takai and =ifffiZ% koka na in the examples above both mean
expensive, but the former is an i adjective and the latter is a na adjective. Some
adjectives were created from words borrowed from other languages. Such adjec-
tives all belong to na adjectives. For example:

T UTIWVIERLA sinpuru na doresu  a simple dress
TILAJYNERLA  eregantonadoresu  an elegant dress
7 U —hEN derikéto na hada delicate skin
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There is a third category of adjectives that some linguists call no-type adjectives. In this
book, however, such an adjective is treated as a noun followed by @ no, as in DA byéki no
hito (sick person).

Basic adjective forms

The part of an adjective without the ending U i or 7% na (e.g., /& taka and f=ifilli koka) is called
the stem. The stem of a na adjective patterns just like a noun: It can be followed by all forms of the
copular verb, including T desu, U&HD XA jaarimasen, 7 da, and 7257 datta, when
used as part of a sentence predicate, just like a noun. Because of this, na adjectives are also called
adjectival nouns. The stem of an i adjective is followed by unique inflectional endings, including
Vi, <ku, and /"7 katta, when used as a sentence predicate. They can end sentences without
being followed by the copular verb. For this reason, i adjectives are sometimes called adjectival
verbs. In this case, the copular verb is not needed except to make the phrase polite.

The following table summarizes how adjectives pattern as sentence predicates:

I Adjectives (/5-\> taka-i) Na Adjectives (5 ili7% koka na)
Non-past Fr——— Stem + Wi Stem + 7Z da
ve | .. DN
FIU takai i li7Z koka da
Negative Stem + <X\ ku nai Stem + U7X\ ja nai*
o (mai form) | 5 <72\ takaku nai AfiliC 7%\ koka ja nai*
-5": Past Affirmative | Stem + > 7z katta Stem + 727z datta
(ta form) = o7z takakatta =ili7Z 57z koka datta
Negative Stem + <7%/»->7c ku nakatta | Stem + U%7Xh 57 ja nakatta*
I(Cnakz)ltta 1 <7x M o7z takaku nakatta | Fififi C %7/ 57z koka ja nakatta*
orm
Non-past , Stem + W\T9 idesu Stem + T9 desu
Affirmative | .. - _
=1 C 9 takai desu =l T9” koka desu
Stem + <HHFFA ku Stem + U%HDFEHA jaarimasen
arimasen (or <7\ TY ku (or UR7ZWVTY ja nai desu)*
nai desu) T %5 D EH A koka ja
Negative =< HHEBA takaku arimasen*
arimasen (F il C 72U\ "C9 koka ja nai
(5 <729 takaku nai desu)*
g desu)
£ | Past _ Stem + M >7=T79 katta desu | Stem + TUL7Jz deshita
Affirmative | .. . i
M o72T9 takakatta desu | =i C L7z koka deshita
Stem + <HHEFHATLI Stem + U HOEHATLIZ
ku arimasendeshita (or <7&/H ja arimasendeshita (or
5729 ku nakatta desu) C%&h>7/2T9 ja nakatta desu)*
Negative ElHDEFATLI takaku | SCRHOFEHATL
arimasendeshita koka ja arimasendeshita*
(<% o7z T9 takaku (BT 2% -7 T9 koka ja
nakatta desu) nakatta desu)*

*C % ja in the negative forms in this table can be Tl de wa.
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they have the additional forms K &7 oki na and /N 7% chisa na.

The negative form of WL\ ii is KK HD XA yoku arimasen, or KLZLUWTY yoku nai
desu. KZE\ 6kii and 7/NE U chisai are i adjectives, but when used as prenominal modifiers,

81
Change the following sentences, using the example as a guide.
EXAMPLE CHUEEWWAT T, Kore wa takai hon desu. This is an expensive book.

1.

— THUIEWTY, Kore wa takai desu. This is expensive.

Va—YEAEECHEANTT,
Joji-san wa majime na hito desu.

George is a serious person.

L BT EADRIIRKENVEKTY,

Sachiko-san no ie wa okii ie desu.

Sachiko’s house is a big house.

. FADEBERIFIAVERE T Y,

Watashi no heya wa hiroi heya desu.

My room is a spacious room.

ROHIZHLOEITY,

Ani no kuruma wa atarashii kuruma desu.

My older brother’s car is a new car.
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5. SN ZREE TS,
Kore wa benri na jisho desu.

This is a convenient dictionary.

6. HTIAFZTNVIRANTT,
Keiko-san wa kirei na hito desu.

Keiko is a pretty person.

EXERCISE

8-2

Convert the following sentences into negatives.

1. HYIT9,

Shinsetsu desu.

(He) is kind.

2. BLWVTY,
Yasashii desu.

(He) is kind.

3. EHEETY,
lijiwaru desu.

(He) is mean.
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4, THWTI,
Kowai desu.

(He) is scary.

5. hoZWWNTT,
Kakkoii desu.

(He) is good looking.

6. TNWVTT,
Kirei desu.

(She) is pretty.

8-3

Convert the following phrases into the past tense.

1. ELWTI,
Muzukashii desu.

(It) is difficult.

2. fEHTY,
Kantan desu.

(It) is easy.
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3. HHWTY,
Omoshiroi desu.

(It) is fun/interesting.

4, KT,

Taihen desu.

(It) is hard.

5. DELERWVTY,
Tsumaranai desu.

(It) is boring.

Multiple subjects

Japanese adjectives often require two subjects, the first of which is marked by the topic particle
(& wa, creating a construction like ... [ wa... /% ga....In some cases, the second subject nar-
rows the focus for the modifier. For example, compare the following two sentences:

P - Al TV TTd,
Yoko-san wa kirei desu.
Yoko is pretty.

B EARHDBENOTY,
Yoko-san wa me ga kirei desu.
Yoko is pretty as far as her eyes are concerned. (Yoko has beautiful eyes.)

The second subject can also show the item to which an emotional property such as desire
and preferences directly applies. For example:

HETA ATV =L E T,
Watashi wa aisukurimu ga suki desu.
I like ice cream.

HETA AT —LNELNTY,
Watashi wa aisukurimu ga hoshii desu.
I want ice cream.
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You might want to use the particle % o to mark ice cream in the above sentences because ice
cream is the direct object in English translations, but 7 o can be used only if there is a transitive
verb. Because the predicate of this sentence is not a verb, but is an adjective, there is no way to
have the particle % o in these sentences.

EXERCISE

84

Translate the following sentences into Japanese.

1. I like dogs.

2. I do not like cats.

3. I hate bugs. (bugs: 11 mushi)

4. | want a new printer.

Te forms of adjectives

To list two or more adjectives in the same sentence, you convert all adjectives in the sentence
except the last one to the te form. (Remember that the particle & to can list only nouns; it cannot
list verbs and adjectives.) To form a te form of an i adjective, add < T kute to its stem (e.g., 1\
takai — < C takakute). To form a te form of a na adjective, add C de to its stem (7%
kirei na — EMW T Kkirei de). The te form of the adjective W ii is &< T yokute. The last
adjective in a sentence can be in the usual form. For example:

RATEAG EHELT PELLT o T0VT,
Maiku-san wa atama ga yokute, yasashikute, kakko ii desu.
Mike is smart, kind, and cool.

F—RASAREHCET, OEWVATT,
Tomasu-san wa ijiwaru de, hidoi hito desu.
Thomas is a mean and terrible person.

To form a negative te form of an i adjective, add <7%<'C ku nakaute to its stem (e.g., R\
takai — /51 <7%<C takaku nakute). To form a negative te form of a na adjective, add U%7%< T
ja nakute to its stem (e.g., AWK kirei na — NN U %75 < T kirei ja nakute). For example:

HFEELELST BOLVTY,
Amari takaku nakute, oishii desu.
It’s not so expensive, and is delicious.

HEVENVERELST IKHHE LA,

Amari kirei ja nakute, yoku arimasen.
It’s not so pretty and not good.
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98

If the listed adjectives express contrasting properties, they should be listed in different
clauses related by the conjunction particle 7 ga, as in the following example:
LREMMEFC 27T EKEDEOTITD, L TEENWAET/S—FTT,
Kotsa ga benri ja nakute, yachin ga takai desu ga, totemo kirei na apato desu.
The commute is not convenient, and the rent is expensive, but it’s a very beautiful apartment.

The te forms of adjectives, both affirmative and negative, are summarized in the following
table:

I Adjectives (55> takai) Na Adjectives (i li7% koka na)
) Stem + < T Stem + C
Affirmative 1< T takakute =il C koka de
_ Stem + <7< T Stem + Ux7%< T
Negative <7< T takaku nakute i fifiC %72 < T koka janakute

You can mix adjectives and verbs in the same sentence by using the te form. Depending on
the context, they may express a cause-and-effect relationship. For example:

EHPRETROEL,
Shigoto ga taihen de yamemashita.
Because the job was hard, I quit it.

BOILLELTENGNEBATL,
Oishiku nakute taberaremasendeshita.
Because it was not delicious, I could not eat it.

MRS THRZOHA XL,
Atama ga itakute, kusuri o nomimashita.
I had a headache, and I took medicine.

85
Complete the following sentences creatively.

1. &AL JOWANTY,

Tanaka-san wa , ii hito desu.
2. M A EHET, AT9,

Kato-san wa ijiwaru de, hito desu.
3. BEA , T AATIIERATL,

Atama ga , kurasu ni ikemasendeshita.
4. , HAFEATL,

, kaemasendeshita.

5. HBOLARTIFETE , ENVTT X,

Ano resutoran wa totemo , kirei desu yo.
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Degree adverbs

To indicate the degree of some property expressed by adjectives, use the following degree adverbs:

& TE totemo (very much)
FHEDH mama (more or less)
DU sukoshi (slightly)

Bk o & chotto (a little)
HEY amari ((not) very much)
HAE A zenzen ((not) at all)

HAHA zenzen and HE D amari must be used with a negative adjective, whereas other
adverbs (£ C% totemo, £HEH mama, H X5 & chotto, and U sukoshi) are used with an
affirmative adjective. For example:

FAEAZNOE»HOEEA,

Zenzen kirei ja arimasen.
It’s not pretty at all.

ETELENLTY,
Totemo kirei desu.
It’s very pretty.

® 6 6 0 o

F X I mama is used only when the speaker’s feeling toward the state is favorable, whereas
H&o& chotto and 2L sukoshi are used when the speaker’s feeling is unfavorable. For
example:

EHEHENOTY,
Mama kirei desu.
It is more or less pretty (and I am happy with it).

Bxo b ERWTY,
Chotto kitanai desu.
It is slightly dirty.

Frequency adverbs

To indicate the frequency of the action, use some of the following adverbs:

&K< yoku (often)

L EE X tokidoki (sometimes)
HED amari ((not) very often)
HAHEA zenzen ((not) at all)
WDE itsumo (always)
12O taitei (usually)

L 2R K R R SR 2

Note that A A zenzen and HE D amari must be used with a negative verb. For example:
ARRITIEKATEET,

Hon’ya ni wa yoku ikimasu.
I often go to bookstores.

AR HEVITETE A,
Hon’ya ni wa amari ikimasen.
I don’t go to a bookstore very often.
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EXERCISE

8-6

Complete the following sentences by conjugating the given verbs correctly.

1. FHIZH XD - (B\% taberu: eat)
Kin6é wa amari

2. KSREXT o (#B< aruku: walk)
Yoku daigaku made

3. E—lidEAEA o (BXZs nomu: drink)
Biru wa zenzen

4, LEXLZE o (1< naku: cry)
Tokidoki

Adverbs derived from adjectives

You can create adverbs from adjectives by adding I ni to the stem of a na adjective and adding
<ku to the stem of an i adjective. The adverb version of LV ii is &< yoku. For example:

RESHOTIEELY,
Okiku kaite kudasai.
Please write a bit bigger.

ENNTEHNTITZE Y,
Kirei ni kaite kudasai.
Please write neatly.

KSEAXLIED?

Yoku kangaemashita ka?
Did you think about it carefully?

8-7

Convert the following adjectives into adverbs.

1. 13\ hayai (early or fast)

2. #fH 7% shizuka na (quiet)

3. U&7 majima na (serious)

4. 7/NEU> chisai (small)
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Adverb + 9% suru/7%% naru (change)

When the verb 9% suru (to do) is used with an adverb, it means to change the state of something
in a specified way. When the verb 7% naru (fo become) is used instead of 9% suru, it shows
what change is made without drawing attention to the causer of the change. For example:

iz ENDnIcLELE,
Heya o kirei ni shimashita.
I made my room neat.

RN ENNICEDX LT,
Heya ga kirei ni narimashita.
My room became neater.

The item that changes is often unspoken if it is understood in context. It could be something
obvious in the context, and it could also be the speaker or the listener. For example:

ZLLUTLIEEW,
Yasuku shite kudasai.
Make (the price) cheaper.

M LTLIEE W,
Shizuka ni shite kudasai.
(Please) make (yourself) quiet. or Please be quiet.

8-8

Translate the following sentences into Japanese.

1. Please study quietly.

2. Please eat quickly.

3. Please make your room clean.

4. Please be quiet.

Adverbs made from onomatopoeia and
mimetic words

Japanese has a large inventory of words whose sounds are intended to describe actions and states.
They are categorized into onomatopoeia and mimetic words. Onomatopoeia describes auditory
properties. Mimetic words describe non-auditory properties such as manners, actions, states, and
the appearance of people and things. Most of them consist of a repetition of one or two syllables
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and can be used as adverbs in a sentence, occasionally followed by the particle & to or {C ni. They
are often written in katakana, especially in comic books. Note that it is very difficult to translate
these words into English. For example:

TEEMNT T IFE>TVERLE,

Kodomo ga geragera waratte imashita.

The children were laughing loudly.

FEMMIC EAICKD (L) IEDWTE T,
Hebi ga nyoronyhoro (to) chikadzuite kita.
The snake slithered toward me.

2T UMNCEEE L,
Kutsu o pikapika ni migakimashita.
I polished my shoes (until they were) shiny.

8-9

For each of the following, choose the meaning of the underlined words from the options in
the parentheses based on how you feel about the sounds of these words.

1. BV DOEELELGLTVET,

Ototo wa itsumo daradara shite imasu.

(energetic, quiet, lazy)

2. BHIWLDESASALTNET,
Haha wa itsumo punpun shite imasu.
(loving, kind, upset)

3. RIEWDOBICTICCLTVET,

Chichi wa itsumo nikoniko shite imasu.

(serious, smiling, nervous)

Comparing two items

Unlike in English, you don’t have to change the forms of adjectives and adverbs in order to com-
pare things and people in Japanese. To say “A is more . . . than B,” you just add a short phrase that
means “than B,” which is B XD B yori in Japanese. For example:

TAEY FEAFEYITY,

Deibiddo-san wa shinsetsu desu.

David is kind.

TAEY FEARRTRT—FEAKXDBIYITY,
Deibiddo-san wa Edowado-san yori shinsetsu desu.
David is kinder than Edward.
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Say that you want to ask a question that involves comparing two items, X and Y, as in, Which
ismore. .., X or Y? To do this, you place X £ Y & X to Y to at the beginning of the sentence and
use £BH50D /5 dochira no hd (which one) to create a question sentence. For example:

TAF R TE, EBEEDMHEGENT I h,
Raion to tora to, dochira no ho ga hayaku hashiremasu ka.
Which can run faster, lions or tigers?

You can use E5BH D5 dotchi no ho, or simply €55 dochira or £55 dotchi, instead
of £550D 77 dochira no hé. For example:

FILEETLE, EoBbDTHMIFETT Y,
Sashimi to sushi to, dotchi no ho ga suki desu ka.
Which do you like better, sashimi or sushi?

HrlhZxhre, ELLNHELWTI D,
Kanji to katakana to, dochira ga muzukashii desu ka.
Which is more difficult, kanji or katakana?

Answers to such questions usually start with ... /3% ... no hé ga, as in:

JUNEPUEE, EBSDFTHIANTT DY,
Kyushu to Shikoku to, dochira no ho ga hiroi desu ka.
Which is larger, Kyushu or Shikoku?

JUNDTTDIENTY,
Kyushi no ho ga hiroi desu.
Kyushu is larger.

8-10

Ask the following questions in Japanese.

1. Which is larger, Canada or the United States? (Canada: 717X Kanada)

2. Which is easier, Chinese or Korean? (Chinese language: H1[35 Chugokugo; Korean: [ 55
Kankokugo)

3. Which are more convenient, trains or planes? (trains: & Hi densha; airplanes: 1 T£% hikéki;
convenient: {1173 benri na)

4. Who works harder, the Japanese or the Chinese? (work hard: X <{#i< yoku hataraku)

5. Which is colder, New York or Chicago? (cold: 3€\> samui)
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EXERCISE

8-11

Answer the following questions in Japanese.

1. =%y —L EB5D)TETT M,

Keéki to kukki to, dochira no ho ga sukidesu ka.

Which do you like more, cakes or cookies?

2. BREAEBRIEAL. EBLD MLV TS M,
Otosan to okasan to, dochira no ho ga kibishii desu ka.

Who is stricter, your father or your mother?

3. REJE . EBLMMFETI D,
Inu to neko to, dochira ga suki desu ka.

Which do you like better, dogs or cats?

Equivalent-degree comparison

Use the phrase [A][U< 50 onaji gurai to express the equivalence of two items in terms of the
degree of some property in an affirmative sentence. For example:

RTIEREFRCSHEODDULNT,
Neko wa inu to onaji gurai kawaii desu.
Cats are as cute as dogs.

By contrast, to express non-equivalence, use the particle {Z& hodo along with a negative
adjective or verb. For example:

HEIRIZEELDWHOE A,
Neko wa inu hodo kawaiku arimasen.
Cats are not as cute as dogs.

8-12

Translate the following sentences into English.

1. I HBETFEED XL DBO T A,

Watashi wa anata hodo atama ga yoku arimasen.

2. MIRT AR @7 AREFRTCSHWEEL 72T,

Kimatsu tesuto wa chiikan tesuto to onaji gurai muzukashikatta desu.
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3. BHARIEZERELLBOEE A,

Haha wa chichi hodo yasashiku arimasen.

4. TR EFEEFHEOELATL,

Kotoshi wa kyonen hodo yuki ga furimasendeshita.

5. Wbl A=V EFRIC2HOFER A,

Denwa wa meéru hodo benri ja arimasen.

Comparing activities

You can compare different activities by using a verb as a noun. To use a verb as a noun, you need
to add the noun-maker particle @ no after the verb. Then you can use the verb as a noun before
a particle such as 7 ga, & to, (& wa, or T de. However, @D no is not needed when you have a
verb before & yori or (X& hodo. For example:

REDEANZDE, ELE5D)TDUFETI M,
Neru no to taberu no to, dochira no ho ga suki desu ka.
Which do you like better, sleeping or eating?

FNIEZ ST MBRSXOUFETT,
Watashi wa neru ho ga taberu yori suki desu.
I like sleeping better than eating.

LAR—b 2 DIEA22 051 EHLIBOTEA,
Repoto o kaku no wa shiken o ukeru hodo muzukashiku arimasen.
Writing a report is not as hard as taking an exam.

8-13

Translate the following sentences into English.

1. HABDEESIDE EBED ST HFETI D,

Oshieru no to narau no to, dochira no ho ga suki desu ka. (#(X% oshieru: to teach; ¥
narau: to learn)

2. BABDBESXOHELNTY,

Oshieru no wa narau yori muzukashii desu.
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3. BODRBABEEHLLIDBOIER A,

Narau no wa oshieru hodo muzukashiku arimasen.

4. Wiz W12 DEAZZmBDEFRICISHWVLFETT,

Eiga o miru no wa hon o yomu no to onaji gurai suki desu.

8-14

Translate the following sentences into Japanese.

1. leat as much as my older brother does.

2. America is larger than Japan.

3. Dogs can run faster than cats.

4. Reading kaniji is not as difficult as writing kanji.

5. Is this book more expensive than that book?

Superlative comparison

You can express the superlative comparison by using the adverb —# ichiban, which literally
means the first, the best, or the most. For example:

B F BT,
Haha ga ichiban yasashii desu.
My mom is the kindest.

In a formal context or in written forms, you can use iz mottomo instead of —#& ichiban.
The basis of superlative comparison can be a list of items or a class of items. If it is a list of items,
list the items in the fom X & Y & ZDHT XtoYtoZnonakadeorX & Y & Z & T
X to Y to Z to de. If it is a class of items, add {H1C no naka de after the name of the class. All
such phrases may be followed by (& wa. For example:

WEREROHPT () WA —HU E T,
Neko to inu to usagi no naka de (wa) neko ga ichiban suki desu.
Among cats, dogs, and rabbits, I like cats the best.
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ok T () WD —HFFE T,
Dobutsu no naka de (wa) neko ga ichiban suki desu.
Among animals, I like cats the best.

For superlative questions, never use £ 55 dochira because £ 55 dochira is used only for
two-item comparisons. Instead, use question words appropriate for the type of items, such as
724 dare for people, £ C doko for locations, Y™ itsu for time, and {7 nani for other kinds of
items. Note that {7 nani is replaced with £41 dore if the question is based on a list of items. For
example:

RO TR —HRI ETI D

Kudamono no naka de nani ga ichiban suki desu ka.
Among fruit, what do you like the best?

PREEFEDATOHRTEND—FIFETIM,

Momo to ichigo to ringo no naka de dore ga ichiban suki desu ka.
Among peaches, strawberries, and apples, which do you like the best?
SHETREND—F BHEHOTI A,

Uchi de wa dare ga ichiban se ga takai desu ka.

Who is the tallest in your home?

RNLEAEREAEREADIT, ENDH—HFEEDHVTI D,
Adachi-san to Tani-san to Mori-san no naka de, dare ga ichiban se ga takai desu ka.
Who is the tallest, Ms. Adachi, Ms. Tani, or Ms. Mori?

HATRETH —H/ALDZNTI D,
Nihon de wa doko ga ichiban jinko ga 6i desu ka.
In Japan, which place has the largest population?

FHITIEOOD—HIFEZTI D
Kisetsu de wa itsu ga ichiban suki desu ka.
Which season do you like the best?

8-15

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses.

1. Z9ADOHTELS, EN, EXV D —FEDEWVTIT D,

Kurasu no naka de (dochira, dare, dore) ga ichiban se ga takai desu ka.

Who is the tallest in class?
2. FPTIEEN, DD —FHUFETI D,
Dobutsu de wa (dore, nani) ga ichiban suki desu ka.
What do you like the best among animals?
3. WHEEEE HAGEE M EFEO T (EN, i) B—FHLOT I D,

Kankokugo to Nihongo to Chugokugo no naka de (dore, nani) ga ichiban muzukashii
desu ka.

Which is most difficult, Korean, Japanese, or Chinese?
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4. AMEILHHBEEINOHTE (55, ET, BB —BIECTT A

Honshu to Hokkaido to Kyuishii no naka de wa (dochira, doko, dore) ga ichiban hiroi
desu ka.

Which is most spacious, Honshu, Hokkaido, or Kyushu?
5. BADERANZDLESDETIE (EN,AD BD—FSLIZWOTI D,
Neru no to taberu no to asobu no to de wa (dore, nani) ga ichiban ima shitai desu ka.

Which do you want to do the most now, sleeping, eating, or playing?
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Sentence types

In this chapter, you will learn a variety of sentence types, including statements,
questions, suggestions, requests, and commands.

Statements

A statement sentence expresses a fact. It ends with a predicate, which can be a
verb, an adjective, or a copular verb, that is either affirmative or negative, in non-
past or past tense, and in plain or informal style. For example:

EHLIZARA N ANATEE T,
Watashi wa ashita Bosuton ni ikimasu.
I will go to Boston.

REAFTZDRADMEE ST,
Chichi wa Kanada no kaisha no shacho datta.
My father was the president of a company in Canada.

Questions

Question sentences can be either yes/no questions, for which agreement or dis-
agreement is an answer, or content questions, for which the answer must provide
some information. In either case, question sentences end in the question particle
/) ka in Japanese. A question mark (?) is not formally needed, but it is actually
frequently used in personal letters and many literary works. Unlike in English,
there is no need to invert the subject and the verb or to place a question word at
the beginning of a question sentence in Japanese. Japanese question sentences
maintain the word order in the statement sentences, and question words are
placed where the answers would be placed in a statement. For example:

HLIEHRARANATEX T,

Ashita wa Bosuton ni ikimasu ka.

Will you go to Boston tomorrow? (yes/no question)
HLIFETIATEXITH,

Ashita wa doko ni ikimasu ka.

Where will you go to tomorrow? (content question)
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Question words

The following table shows basic question words in Japanese along with examples of their usage:

Meaning Question Usage Examples
Word

who wh HDNIETZNTI M Ano hito wa dare desu ka.
dare Who is that person over there?

what fa a2 XK L7zh Nani o tabemashita ka.
nani What did you eat?

where EC ETIATE XL, Doko ni ikimashita ka.
doko Where did you go?

when ) WDAZELE LA, Itsu sotsugyd shimashita ka.
itsu When did you graduate?

why ES5LT ESLTiAATTY D, Déshite kaeru n desu ka.
doshite Why are you going home?

how E9 FLOWITIN—FIESTI D, Atarashii apato wa do desu ka.
do How is the new apartment?

The following are some additional question words:

E7%7z donata: who (polite version)

7% naze: why (formal version)

EN dore: which one

ED dono: which

EH 5 dochira: which one of the two, which way, or who/where (honorific)
E A% donna: what kind of

{n]IKF nan-ji: what time (o’clock)

fil\ nan-nin: how many (people)

WL 5 ikura: how much (price)

W <D ikutsu: how many (things)

EDL B dono kurai: approximately how much

L 2R 2K 2R IR R K JEE JER 2N R 2

EXERCISE

L |
For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the

parentheses. For a greater challenge, cover the English translations as you work on this
exercise.

1. EHIEZ (72, EC, DI £ L,
Kino wa (dare, doko, nani) ni ikimashita ka.
Where did you go?

2. )8—=T =3 (e, EC, D ARE LD,
Pati ni wa (dare, doko, nani) ga kimashita ka.

Who came to the party?
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3. SR (2, BT, D) ZBXNE LD,
Kesa wa (dare, doko, nani) o tabemashita ka.
What did you eat this morning?
4. FLLHZ (N, VWD, ES)TI D,
Atarashii kuruma wa (dare, itsu, do) desu ka.
How is your new car?
5. TAEYREAR (N, WD, ESDHEICITTATI D,
Deibiddo-san wa (dare, itsu, do) Chugoku ni itta n desu ka.

When did David go to China?

Sometimes a question is embedded in a sentence. In the following examples, the parts
marked by the brackets are questions embedded in a sentence:

AT EE[NLEAD RS (ES5H) [HIDEE A,
Maiku-san wa [Tomu-san ga kuru ka (do6 ka)] shirimasen.
Mike does not know [whether Tom will come].

AT ERRE[TENDRDDIHID A,
Maiku-san wa [dare ga kuru ka] shirimasen.
Mike does not know [who will come].

See Chapter 11 for question clauses that are complements of a verb.

Sentences with indefinite pronouns

Indefinite pronouns are pronouns that do not have a definite reference but mean, for example,
someone, anybody, no one, anywhere, and so on. By using them, you can make a statement or a
question without a specific reference item. In Japanese, you create an indefinite pronoun by add-
ing a particle at the end of a question word.

Existential pronouns (someone, anyone, etc.)

By adding the particle /) ka at the end of a question word, you can create an existential pronoun
that expresses the existence of some item. It is useful when you know there is someone, but don’t
know who—for example, there was someone at the counter. It is also useful when you ask a general
question, such as Was there anyone at the counter? In English, existential pronouns are someone
or something or anyone or anything, depending on whether the sentence is a statement or a ques-
tion. On the other hand, the existential pronoun remains the same in Japanese in both questions
and statements. For example:

AT R=IZEZENDVWEL,
Kaunta ni wa dareka imashita.
There was someone at the counter.

AT R=IEENDVE LD,
Kaunta ni wa dareka imashita ka.
Was there anyone at the counter?
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The subject particle /)% ga and the direct object particle % o are usually dropped when they
occur after an existential pronoun, but other particles remain. For example:

TIA4T7 VERRRETIITEE L,
Buraian-san wa dokoka ni ikimashita.
Brian went somewhere.

HIRAZETMIATER LD,
Natsuyasumi wa dokoka ni ikimashita ka.
Did you go anywhere during summer vacation?

WEHIZZEND R E LTz &K,
Kino wa dareka kimashita yo.
Someone came yesterday.

fHBENELEI&K,
Nanika tabemasho yo.
Let’s eat something!

COHEENOEFHELE LD,
Kono koto o dareka to hanashimashita ka.
Did you talk with anyone about this matter?

9-2

Translate the following sentences into English.

1. HBOFRICENDPVET X,

Ano heya ni dare ka imasu yo.

2. TOROFIMHHDET,

Kono hako no naka ni nanika arimasu.

3. JLANEFCOEYIDHhDETMTNET,

Hannin wa kono tatemono no naka no dokoka ni imasu.

4, FILLEHIZWVOMEWET,

Atarashii kuruma wa itsuka kaimasu.

Negative pronouns (no one, etc.)

A negative pronoun negates the existence of some kind of item. You create a negative pronoun by
adding the particle £ mo after a question word and its associated structural particle and placing
it in a negative sentence. Note that the particles 7% ga and % o must be deleted if they are fol-
lowed by & mao, as discussed in Chapter 7. For example:
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BIRAZETICBITEFRREATLU,
Natsu-yasumi wa doko ni mo ikimasen deshita.
I did not go anywhere during summer vacation.

WEHIXZZENE K FHATL,
Kino wa dare mo kimasendeshita.
No one came yesterday.

9-3
Translate the following sentences into English.
- RMETBINIDFE A,

Watashi wa nani mo shirimasen.

- RRRBIELIBDX A,

Watashi wa nani mo hoshiku arimasen.

RFTENICER VT DO EE A,

Watashi wa dare ni mo aitaku arimasen.

9-4
Complete the following sentences.
- A BIRAIZ ITEELD,
Natsu-Yasumi wa ikimashita ka.

Did you go somewhere during summer vacation?

B: L VAL ITEEBATL,

le, ikimasendeshita.

No, I did not go anywhere.
AN BARELEED,

Kesa wa tabemashita ka.

Did you eat anything this morning?
LAY BXFEATL,

le, tabemasendeshita.

No, I did not eat anything.
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Universal pronouns (everyone, etc.)

By adding the particle £ mo at the end of a question word and using it in an affirmative sentence,
you can create a universal pronoun that refers to all of some kind of items. For example:

EEDENEDRAN LI LU,
Kaisha no dare mo ga hantai shimashita.
Everyone in the company disagreed.

HIHEARODE R VL AZLTVET,
Yamada-san wa itsumo nekkuresu o shite imasu.
Ms. Yamada is always wearing a necklace.

9-5

Translate the following sentences into English.

1. TORFETIREDZEREIAEATVET,

Kono daigaku de wa dono gakusei mo ry6 ni sunde imasu.

2. EORENNYV AV ZES>TVET,

Dono kaisha mo pasokon o tsukatte imasu.

3. AVEZREDNNICEHDET,

Konbini wa dono machi ni mo arimasu.

4, FEZHODIFRENEEHWEL,

Utada no CD wa dore mo kaimashita.

Free choice (any)

By adding the particle C% demo after a question word plus its associated particle, you can create
a free-choice indefinite pronoun that indicates any. When you use the particleC#% demo, you
must be sure to delete the relevant particles’)’ ga and 7% o. For example:

FHTRIAVEZZETICTEDVETE,
Tokyo de wa konbini wa doko ni demo arimasu yo.
You can find a convenience store in anywhere in Tokyo.

TR ERENTEROTOETX,
Sonna koto wa dare demo shitte imasu yo.
Anyone knows such a thing.
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To negate a statement with these phrases, you do not just negate the predicate; rather, you
use DI TlEH D T A wake de wa arimasen. The following examples show the use of a free-

choice indefinite pronoun and how to negate it:

ENTETEET,

Dare demo dekimasu.
Anyone can do it.

ENTETESDITIEHOELA

Dare demo dekiru wake de wa arimasen.

It is not the case that anyone can do it.

EXERCISE

9-6

1. I'will do anything.

Translate the following sentences into Japanese.

2. I will go anywhere.

3. I'will buy anything.

Enriching statements

There are some elements you can use at the end of a sentence to express your certainty, intention,
and feelings about the statement. In this section, you’ll learn some of these sentence-ending ele-
ments. Most of them follow a sentence that ends in verbs and adjectives in the plain form, but
there are some exceptions. It is a good idea to summarize the plain forms of verbs and adjectives,
as shown in this table:

Plain Forms of Verbs and Adjectives

Non-past Past

Affirmative Negative Affirmative Negative

Verb a3 JEAVAL AN/ BXghot
taberu tabenai tabeta tabenakatta

Noun + copula Rz NOE Y~ YN[y K-l
inuda inu ja nai inu datta inu ja nakatta

Na adjective i fili7e (A (OE YA 7z o7z T s 7%&h oz
koka da koka ja nai koka datta koka ja nakatta

I adjective =A% ANy =2tV ml&hotz
takai takaku nai takakatta takaku nakatta

Sentence types

115



9-7

Convert the following polite-form words into the plain form.

1. ZUC9 yasui desu
HANT9 Nihonjin desu
FAEHATL nemasendeshita
FLHYHEHATLK yoku arimasendeshita
HZE L7 mimashita
KEH A kimasen
BELLAMN-72TJ omoshirokatta desu
ENWTLZ kirei deshita

© N o o W N

... Z97C79Y so desu (hear/say)

% 97T 6 desu or its plain counterpart Z 972 s6 da is added at the end of a sentence in the
plain form, regardless of whether it is affirmative or negative, non-past or past. It shows that the
content of the sentence is the report of what the speaker heard or read. For example:

HL CHIEED B> Z 5T,

Tokyo de jishin ga atta s6 desu.

I heard that there was an earthquake in Tokyo.

N E A EFIZZ 5T,

Watanabe-san wa uta ga jozu da so desu.

They say that Mr. Watanabe is good at singing.

KH. BROEITAZI T RBIDLA NS DA —T 2 §%% 5T,
Raigetsu, eki no chikaku ni Itaria ryori no resutoran ga opun suru s6 desu.
I heard that an Italian restaurant will open near the train station next month.

9-8

Rephrase these sentences using =5 C9" so desu.

1. AAIHESADREAZHEANTT,

Ishida-san no oku-san wa Chugokujin desu.

Mr. Ishida’s wife is Chinese.

2. HRDHFRIFENT,
Nihon no gyuniku wa takai desu.

Beef in Japan is expensive.
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3. EREEARA R T NERIRLE LT,
Takahashi-san wa Itariajin to kekkon shimashita.

Ms. Takahashi is married to an Italian.

4. TOHEEIREIC K BOE A,
Sato wa kenko ni yoku arimasen.

Sugar is not good for a person’s health.

EXERCISE

9-9

Share two things that you have heard or read about Japan.

... TLXY desho (probability)

TL &5 deshd or its plain counterpart 7259 dard can be placed at the end of a sentence and
shows that the situation stated in the statement is probably true. For example:

HLIIIMMEZTLE D,
Ashita wa ame ga furu desho.
I guess it will rain tomorrow.

The predicate of the sentence must be in the plain form, but the non-past affirmative copula
in the form of 7Z da must be absent, regardless of whether it is after a noun or a na adjective stem.
For example, if you want to say I guess Mike is serious, it is ungrammatical to say:

AV EAFECDIETLEL D,

Maiku-san wa majime da desho.

Instead, you should say:
RATEAREECHTLLD,

Maiku-san wa majime desho.

The following are some more examples:

HDNFAINATLE D,
Ano hito wa supai desho.
I guess that person is a spy.

S AL REABRIFLEZVTL XD,
Yoko-san to Takeshi-san wa kekkon shinai desho.
I guess Yoko and Takeshi won’t get married.
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HPEADWENoTeb, REESTZTLE D,
Tanaka-san ga inakattara, taihen datta desho.
If Ms. Tanaka had not been there, we would have had a hard time.

LIz ISA TELIENTLED,
Ashita wa tabun samuku nai desho.
It will probably not be cold tomorrow.

When TL &9 deshd is used with a question word and/or the question particle /" ka, as in
ESTL&ID dodeshoka, E9TL LD do deshod, or K% TL &SN kuru deshd ka, it shows
that the speaker wonders about something and wants to hear what the listener thinks. For
example:

HLIEDORSUIZFEITLEID: or HLIZDORXUZESITLE D,
Ashita no tenki wa do desho ka. or Ashita no tenki wa do desho.
I wonder how tomorrow’s weather will be. What do you think?

FHIZEDESZTLLID,
Kyo wa yuki ga furu desho ka.
I wonder whether it will snow today. What do you think?
In an informal speech context, use 7259 dard instead of TL &9 deshé. For example:

Te SIS TES D,
Tabun ame ga furu daro.
It will probably rain.

9-10

Rephrase the following sentences using TL & 9 deshé.

1. HLIFIENT,

Ashita wa samui desu.

It will be cold tomorrow.

2. HEOTIIIHBVFEE A
Asatte wa samuku arimasen.

It will not be cold the day after tomorrow.

3. SR EDNFOFEE A
Kotoshi wa yuki ga furimasen.

It will not snow this year.

4. HLUIZOY Y HH—DiGFIEHOE A,
Ashita no sakka no shiai wa arimasen.

There will not be a soccer game tomorrow.
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5. HONIFHEEAN T,
Ano hito wa kankokujin desu.

That person is Korean.

...t LN FEFHA kamoshiremasen (possibility)

You add n& LN F A kamoshiremasen or its plain counterpart 7'& L 41750 kamoshire-
nai at the end of a sentence to show that the situation stated in the sentence is possible. The predi-
cate of the sentence must be in the plain form, but the non-past afirmative copula in the form

of 72 da must be absent, regardless of whether it is after a noun or a na adjective stem, as with

TL &S deshd, discussed earlier in this chapter. For example:

JECEDELNEEA, TE, AL Z0DNELNE A,

Kaze kamoshiremasen. Demo, kaze ja nai kamoshiremasen.

It may be a cold. However, it may not be a cold.

BAMROAT Y, 3 0RO e LNEE A,

Atama ga itai n desu. Shigoto ni ikenai kamoshiremasen.

I have a headache. I may not be able to go to work.

ENDDBRICASTehELNRLY,
Dareka ga ie ni haitta kamoshirenai.
It’s possible that someone entered the house.

EXERCISE

9-11

1 ALHZZEAET,

Shigoto o kaemasu.

I will change my job.

Rephrase the following sentences using " LN X ¥ A kamoshiremasen.

2. HBONZHYIC»HOE A,
Ano hito wa shinsetsu ja arimasen.

That person is not kind.

3. RPZIATEX R A
Daigaku ni ikimasen.

I will not go to college.
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4. ENHOELE A,
Kusuri ga arimasen.

| don’t have medicine.

5. COHIFHNTY,
Kono kuruma wa furui desu.

This car is old.

... 28D TY tsumori desu (plan)

When you plan to do something or not to do something—and that plan could change in the
future—add DEDTY tsumori desu after a verb in the plain form. For example:

KIHDKIEHIZANRZ L 2DED T,
Raishii no Suiyobi wa kyiika o toru tsumori desu.
I plan to take a day off on Wednesday next week.

HKEARBREAZB R LRV DED T,
Takeshi-san wa onisan o kekkonshiki ni shotai shinai tsumori desu.
Takeshi plans not to invite his older brother to his wedding.

9-12

Rephrase the following sentences using 2% D T tsumori desu.

1. FOICEWYIZ LE T,

Kaeri ni kaimono o shimasu.

I will go shopping on the way home.

2. ThIVRDKEDSBICEHDEX T,
Atoranta no tomodachi no uchi ni yorimasu.

I will stop by at my friend’s house in Atlanta.

3. BILLHIZTEOVES A,
Atarashii kuruma wa kaimasen.

I will not buy a new car.
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4, BUTITIIHEREL 6 A,
Ginko ni wa shashoku shimasen.

| will not work for a bank.

... 139°T9 hazu desu (objective conclusion)

139" hazu is an abstract noun that means something like normal expectation or objective conclu-
sion. By adding (9" hazu and the copula TJ" desu or 72 da at the end of a sentence, you can
show that the statement’s content is what is objectively expected or concluded in the given cir-
cumstance. (&9 hazu usually refers to what you as the speaker expect of other people or things,
not of yourself. The sentence before (&9 CJ~ hazu desu should be in the plain form, except that
the non-past affirmative copula in the form of 72 da must be 7% na if preceded by a na adjective
stem, and it must be @ no if preceded by a noun. For example:

COJEIFIRMMDTESIET T,

Kono mise wa henpin ga dekiru hazu desu.

I suppose this store allows returns.

AEARILEHRIATEETNS, BRI T,
Mori-san wa yoku izakaya ni ikimasu kara, o-sake ga suki na hazu desu.
Mr. Mori often goes to izakaya bars, so he must like liquor.

4, 1RIUE98HDIE T9,
Ima, ichi-doru wa 98-en no hazu desu.
I suppose a dollar is 98 yen now.

SHEDRTFRITAGERBIZIERNET T,
Uchi no musuko wa sonna taikin wa nai hazu desu.
I suppose that my son does not have such a big amount of money.

You can negate the copula after (&3" hazu. For example:

SHLOETRTAGREDHZIFTEIDHOEE A,
Uchi no musuko wa sonna taikin ga aru hazu wa arimasen.
It cannot be true that my son has such a big amount of money.

EXERCISE

9-13

Rephrase the following using 133" T3 hazu desu.

1. HPEARKERCTISRE L,

Tanaka-san wa kino koko ni kimashita.

Mr. Tanaka came here yesterday.
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2. TORIIHTT,
Kono hon wa kantan desu.

This book is easy.

3. HLIFIHHEADHEHTY,
Ashita wa Yamada-san no tanjobi desu.

Tomorrow is Ms. Yamada’s birthday.

4. FHIEHLIAEEET,
Tegami wa ashita tsukimasu.

The letter will arrive tomorrow.

.. . N¥T9 beki desu (subjective opinion)

You use “NETJ beki desu or “\E7Z beki da only following the dictionary form of a verb, to
express your subjective opinion about what should be the case. For example:

AR THEEZZNETY,
Hayaku nete hayaku okiru beki desu.
One should go to bed early and wake up early.

3% suru (to do) is often contracted to § su before “\N¥ beki, as in #HRITXE T
benkyo subeki desu. For example:
FHRE - LIRS () RETY,

Gakusei wa motto benkyo su(ru) beki desu.
Students should study more.

B 2R LT (B)NETT,
Kyoshi wa gakusei ni kibishiku su(ru) beki desu.
Teachers should be strict with the students.

To express what should not be the case, the negative element usually appears after “\& beki,
asin:

IZEDINEL»HHE A,

Uso o tsuku beki ja arimasen.
One should not tell a lie.

To express what should have be done, make the copula after “\& beki past tense. For
example:

TRIZHER T HNE T,
Yoyaku o kakunin suru beki deshita.
(I) should have confirmed the reservation.
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9-14

Fill in each blank with either {33 hazu or \E beki.

1. BRI PETIHhE e iEd 5% T9,

Anata wa gakusei desu kara, motto benkyo6 suru desu.

You are a student, so you should study more.
2. WEHED X LD, H LTSS T,

Kino okurimashita kara, ashita tsuku desu.

I sent it yesterday, so it should arrive tomorrow.
3. ANATY 1, C2IC BV TIN.HOEETALA,

Hen desu ne. Koko ni oita desu ga, arimasen ne.

It's weird. | suppose | put it here, but it’s not here.

4. NOE7ZES CeHHEEA,
Hito no waruguchi o iu ja arimasen.

You shouldn't say ill of others.
5 HREZSZEZ TS A—AFIUTIZSED T95

Nihon wa ima fuyu desu kara, Osutoraria wa ima natsu no desu.

It is winter now in Japan, so it should be summer now in Australia.

... bLW T rashii desu (objective conjecture)

You add 5ULUNTY rashii desu or its plain counterpart 5 LU rashii at the end of a sentence to
show that the fact you're expressing is your objective, logical, careful, and non-intuitive conjec-
ture, based on what you heard, saw, or read. The predicate of the sentence must be in the plain
form, but the non-past affirmative copula in the form of 72 da must be absent, regardless of
whether it is after a noun or a na adjective stem, as is the case with TL &9 desho and &L N
FH A kamoshiremasen, discussed earlier in this chapter. For example:

MNEADELTHIDH>TZELOTIX,
Tanikawa-san no otaku de nanika atta rashii desu yo.
It seems that something has happened at Ms. Tanikawa’s house.

SEOHEIRINEASLVTT,
Kondo no bucho wa Okawa-san rashii desu.
The new division head seems to be Mr. Okawa.

KNEABZAZTH T D ESLNTY,
Okawa-san wa karaoke ga suki rashii desu.
Mr. Okawa seems to like karaoke.
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EXERCISE

9-15

Rephrase the following sentences using 5L\ "T9 rashii desu.

1. HETEERKD RO EE A,

Chiigoku de wa inryosui ga tarimasen.

Drinking water is in shortage in China.

2. HADMH %O E LT,
Nihon no en ga yasuku narimashita.

The Japanese yen became cheaper.

3. COMMIZIRIEDTHH T,
Kono kikai wa sosa ga kantan desu.

This machine is easy to operate.

... £9T9 yo desu (general conjecture)

You add &9 CJ yod desu or its plain counterpart & 972y da at the end of a sentence to show that
the fact you're expressing is your conjecture, which can be any sort of conjecture, including intui-
tive or objective conjectures. Therefore, the sentences that end in 5LWYTJ" rashii desu dis-
cussed above can be rephrased with &9 yo desu, but not vice versa. However, note that the
forms you need before £5T9" yo desu and 5LUYTT rashii desu are different. The sentence
before K99 yd desu should be in the plain form, but the non-past affirmative copula in the
form of 72 da must be 7% na if preceded by a na adjective stem, and it must be @ no if preceded
by a noun, as is the case with {3 CJ" hazu desu, discussed earlier in this chapter. For example:

HADMMW L 7E>Te k5T,
Nihon no en ga yasuku natta yo desu yo.
It seems that the Japan yen became cheaper.

RIEARHHEADNEEXSTY,

Oyama-san wa Nakada-san ga kirai na yo desu.
Ms. Oyama seems to dislike Ms. Nakada.

HFOXS T OELXD,
Rusu no y6 desu ne. Kaerimasho.
It appears that there’s no one here. Let’s go home.

WEARTENS 572K T,
Hayashi-san wa nani mo shiranakatta yo desu.
It seems that Mr. Hayashi did not know anything about it.

HONZMHH>TNBESTI 1,
Ano hito wa nani ka komatte iru yo desu ne.
That person seems to be having some trouble.
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EXERCISE

9-16
Complete each of the following sentences with either X5 yé or 5L\ rashii, and do not
add anything else.

1. (HHEADOBUIE AT HERID T9,

Yamada-san no onésan wa kangoshi no desu.

Ms. Yamada'’s older sister seems to be a nurse.
2. HONVRIT T T9,

Ano bando wa heta desu.

That band seems to be unskilled.
3. IE XA AT EADIFE I T9,

Junko-san wa Maiku-san ga suki na desu.

Junko seems to like Mike.

4. TE XATEAETFEADTE TI &
Demo, Maiku-san wa Keiko-san ga suki desu yo.

However, Mike seems to like Keiko.

... D/ TY no/n desu (explanatory predicate)

The abstract noun @ no, or its contracted version A n, followed by the copula T9 desu or
72 da, makes a special expression that literally means It is a fact that . . . Its function is to make a
conversation more interactive. When you use this construction, you connect your statement to
the conversational context and show that your statement is to provide an explanation for some-
thing in the context or to elicit response to the statement. You also use it to soften the tone of your
expression when requesting, suggesting, or demanding. So its hidden meanings are that’s why or
but what do you think? The statement sentence must end in the plain form, but the non-past affir-
mative copula in the form of 72 da must appear as 7% na, regardless of whether it is after a noun
or a na adjective stem. The following conversations provide examples:

A: HN?ESNRB? Are? M6 kaeru?
Oh. Are you leaving already?

B: &\, SHRE T/ DL YA WD HATT,
Hai. Kyo wa piano no ressun ga aru n desu.
Yes. I have a piano lesson today. (That’s why.)

A: HDS, RIEKAKIETBHATY,
Ano, jitsu wa raigetsu kekkon suru n desu.
Umm, as a matter of fact, I'm going to get married next month. (What do you think?)

B: 2?2 A TIHN?
E? Honto desu ka?
What? Is it true?
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AT n desu is very commonly used when the sentence is not completed but left dangling
with a particle like 7% ga (but). For example:

A: LR, HUIERHZARRTZOATI DY,
Shacho. Ashita kaisha o yasumi-tai n desu ga.
President. I'd like to take a day off tomorrow, but . . . (Is it okay? Please say something . .. )

B: 3_5350
A.
Oh.
When you ask a confirmation question, use A'C9 /" n desu ka. For example, suppose your
friend suddenly started smoking in front of you, and you did not know that he was a smoker. To
confirm that he is a smoker, you can ask him:

SN2 ST M,
Tabako o suu n desu ka.
Is it true that you smoke?

In this context, if you don’t use A,’C9 /" n desu ka, but say the following, you sound like you are
somehow unable to see anything:

ZINAZZFTOET DY,
Tabako o suimasu ka.
Do you smoke?

EXERCISE

9-17

Complete the following sentences.

1. HN?R—)IVEAZ RN TS h,
Are? Poru-san wa tabako o n desu ka.
2. RIIWEHHLOHZ ATI,
Jitsu wa kino atarashii kuruma o n desu.
3. HDI . RIFDHELIFE L% AT,
Ano, neko wa amari suki ja n desu.
4. RAORHIHEA ATYS
Watashi no haha wa Chiigokujin n desu.
5 BNT THERABEOERY AT,
Okurete, sumimasen. Chotto nebo n desu.
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... 13 ne (agreement) and . .. & yo (emphasis)

Some sentence-ending particles show the function of the sentence. For example, you can convert
a statement sentence into a question sentence by adding the particle /" ka, as discussed earlier in
this chapter. For example:

ATV =EARET AV ANTI D,
Meari-san wa Amerika-jin desu ka.
Is Mary an American?

By adding the particle 43 ne to a statement sentence, you can create a tag question, as in the
following example:

A7 V)—=EAET AVANTT 12,
Meari-san wa Amerika-jin desu ne.
Mary is an American, isn’t she?

By adding the particle & yo, you can emphasize the statement. For example:

ATV —=EARET AV ANTIX,
Meari-san wa Amerika-jin desu yo.
Mary is an American, I tell you!

9-18

In the following short dialogues, complete the sentences with appropriate particles.

1. A: SHIZWVWWKRKTY o

Kyo wa ii tenki desu

It is a nice day, isn't it?
B: ZA. €2 T9d 1,
E, s6 desu ne.
Yes, it is.
2. A TNEAATTY 0

Sore wa kamera desu

Is that a camera?

B: LWWA, ZHUIHEITT,
le, kore wa keitai desu. (#5417 keitai: cell phone)
No, it’s a cell phone.

3. A HAGRIRL T LVTT 1,

Nihongo wa muzukashii desu ne.
Japanese is difficult, isn't it?

B: WA, HAGRI L THHHITY o

le, Nihongo wa totemo kantan desu

No, it’s very easy!
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Suggestions, requests, and commands
... ¥¥A D masen ka (suggestion)

In order to make a suggestion, you can ask a negative question. You do not need to have a subject
noun. The following are some examples:

FARV S U KIS Z L& B AD,
Shiimatsu isshoni eiga 0 mimasen ka.
Why don’t we watch a movie together this weekend? (polite/neutral speech style)

WO LKICIREROD
Isshoni nomanai ka.
Why don’t we drink together? (plain/informal speech style)

EXERCISE

9-19

What would you say to politely suggest that your friend do the following?

1. To go to a restaurant together (LA~ /1Z17< resutoran ni iku: to go to a restaurant)

2. To do homework together (1578 7% 9% shukudai o suru: to do one’s homework)

3. To drink coffee together (I—t—7fik{s kohi o nomu: to drink coffee)

4. To play tennis together (772729 % tenisu o suru: to play tennis)

... ¥L &9 masho (let’sdo...)

You use £L &9 mashd following a verb in the stem form to enthusiastically invite your conver-
sational partner to some activity. For example:

TSI TER L& D,
Bijutsukan ni ikimasho.
Let’s go to an art museum!

In this case, the speaker necessarily intends to be involved in the same activity. If the ques-
tion particle ka is added, as in £L & 97 mashé ka, it expresses a suggestion rather than an
enthusiastic invitation. For example:

TIA=MATEEL &I
Depato ni ikimasho ka.
Shall we go to a department store?
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BEoEARAEL LD,

Chotto yasumimasho ka.
Shall we take a rest?

You can use £ L & 97 masho ka to offer help. In this case, it is best to add FAA® watashi
ga. For example:

FADVRIBILE L & 5%
Watashi ga ryori shimasho ka.
Shall I cook?

9-20

You would like to offer help in doing the following. What would you say in each case?

1. Cleaning (fif%9 % s6ji suru)

2. Writing (#< kaku)

3. Carrying (.5 hakobu)

4. Driving (##i59"% unten suru)

5. Washing dishes (Ill7Z7%> sara o arau)

... &9 (y)o (volitional form)

The plain version of &L & masho discussed earlier is actually the volitional form of verbs. It
expresses one’s volition or will. For example, the volitional form of 17< ikuis 7C9 iké. Instead
of saying fTEEL &9 ikimashd, you can say {7C9 iko in an informal context to mean Let’s
go! You can create a volitional form by removing the ending ru or u in the dictionary form and
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adding yo or 0. To conjugate a verb, look at the following table and follow the pattern of a verb
with the same ending and in the same category:

Ending Dictionary Form Volitional Form
-e% -eru M Z % kaeru (change) MA KD kaeyd
Ru verbs -
-i% -iru X% Kkiru (wear) E&X9 kiyo
-9 -su (3759 hanasu (speak) 137%% 9 hanaso
< -ku M < kaku (write) M9 kako
< -gu &< oyogu (swim) BT oyogo
- -mu &K yomu (read) XE9 yomd
U verbs -¥3 -nu L ¥3 shinu (die) L®D9 shiné
-5 -bu & 5 tobu (jump) &I1X5 tobd
-9 -(Wu A9 kau (buy) M5 kao
-% -ru X% kiru (cut) &A9 kiro
D -tsu £ D matsu (wait) £&95 mato
<% kuru (come) Z &9 koyd
Irregular verbs -
3% suru (do) L &5 shiyo

9-21

Convert each of the following into the plain form.

1. IT¥ XL X9, lkimashé.

2. BRXEL&LS, Tabemasho.

3. fiRAEL LS, Nomimasho.

4, l§#DEL &5, Kaerimasho.

5. LEL&X9, Shimashé.

6. HEL&9, Mimashé.

7. WAV ELXS, Ganbarimasho.
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... TRIZE\ te kudasai (request)

To request a service of someone else, add <7Z& " kudasai at the end of a verb in the te form.
{IZEV kudasai literally means give (it to me please). (See Chapter 5 for verbs of giving and
receiving.) The combination of a verb in the te form and <72 &\> kudasai means Do such and

such and give me that (as a ser\vice) or (Please) do . . . . To ask someone not to do something, use the
nai form plus C de and <72E " kudasai. For example:
ERRICHTLIZE W,

Kaigi ni dete kudasai.
Please attend the meeting.

ZRICHRNTIEE W,
Kaigi ni denai de kudasai.
Please do not attend the meeting.

To make your request polite, add A7 masen ka to this form and say it with a rising
intonation. For example:
I TIEE VR AN,
Kaigi ni dete kudasaimasen ka.
Could you please attend the meeting, please?

ZRICHEOTL T OEEAD,
Kaigi ni denai de kudasaimasen ka.
Could you please not attend the meeting, please?

EXERCISE

9-22

Request the following actions, using < 72X\ kudasai.

1. BEHEFHFD chotto matsu (to wait a little bit)

2. A% hairu (to enter)

3. CZICFES koko ni suwaru (to sit here)

4, ¥z E< jasho o kaku (to write your address)

5. M ICT % shizuka ni suru (to be quiet)
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... &\ nasai (polite command)

7% &\ nasai follows a verb in the stem form and expresses a polite command. Although ZX &>
nasai is not as harsh as the plain command, which is discussed in the following section, it is still
a command and is not usually used in conversations. However, it is frequently used by parents to
children or in written instructions on exams and tests. For example:

ALENZEN,
Hayaku tabenasai.
Eat quickly.
LIMICLEEN,
Shizukani shinasai.
Be quiet.

MDD SIELWH P 2 - TR E W,
kakko no naka kara tadashii kanji o erabinasai.
Choose the correct kanji in the parentheses.

7% &) nasai does not have a negative form. You express the negative polite command by
actually saying Stop doing . . . or You are not allowed to do . . . . For example:

L NBDZPDHEENY,
Shaberu no o yamenasai.
Stop eating.

L XoTIEWITERA,
Shabette wa ikemasen.
You must not eat.

9-23

Complete the following requests from a mother to her son.

B ES, TBREESTTVET, J & RE, BRNBEHCIE T2
REW, fEH, 2RI BE BB

(3 7% I,

Asa okitara, “Ohayo gozaimasu.” to nasai. Taberu mae ni wa te

o nasai. Mainichi, ni-jikan benkyo nasai.

Neru mae ni wa ha o nasai.

After you wake up, say “Good morning.” Wash your hands before eating. Study for two hours every
day. Brush your teeth before going to bed.
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... 5 ro (plain command)

You can create a plain command form by removing the final ru or u in the dictionary form and
adding ro or e. The negative counterpart is in fact a dictionary form followed by 7% na. To conju-
gate a verb, look at the following table and follow the pattern of the verb with the same ending

and in the same category:

Endin Dictionary Form Plain Command Form | Plain Command
8 y (Affirmative) Form (Negative)
-e% -eru | NA% kaeru (change) M ZA kaero WA %7% kaeruna
Ru verbs
-i% -iru | % kiru (wear) & A kiro X%7% kiruna
-9 -su (3759 hanasu (speak) | (375X hanase 13759 7% hanasuna
< “ku M < kaku (write) M kake M < 7% kakuna
< -gu &< oyogu (swim) FB&UF oyoge F & 7% oyoguna
-3 -mu XL yomu (read) X & yome XL7X yomuna
Uverbs |-¥ -nu L ¥3 shinu (die) L 12 shine L ¥37% shinuna
-5 -bu & 5 tobu (jump) EX tobe & 5% tobuna
-9 -wyu | 79 kau (buy) M A kae A5 7% kauna
-% -ru X% kiru (cut) XN kire X%7% kiruna
-D -tsu £ D matsu (waif) % T mate F 7% matsuna
<% kuru (come) C\ koi < %7% kuruna
Irregular verbs
3% suru (do) L4 shiro 9" %7% suruna

Plain command forms sound extremely blunt and rough, except when they are used in
embedded sentences, as in the following examples:

AR 2 EHIHFICENTHDE T,

Botan o ose to setsumeisho ni kaite arimasu.

The instruction manual says to press the button. (Literally: It is written to press the button in
the instruction manual.)

CORZ VIS HRETEE LKL,

Kono botan wa osu na to chuii shimashita.

I warned them not to press this button.
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EXERCISE

9-24

Conjugate the following verbs into plain commands.

1. #< kaku (to write)

fXTs nomu (to drink)

7% ganbaru (to try one’s best)

V7D tatsu (to stand up)

17< iku (to go)

IS L T o

£ motsu (to hold)

9-25

What would you say in the following situations? Consider the appropriate sentence ending
in each case.

1. You want to ask your teacher to lend you her book. (A% 453" hon o kasu: to lend a book)

2. You want to ask your student to hand in homework. ({57 1{9" shukudai o dasu: to hand
in homework)

3. Someone tries to park his car in front of your garage, and you want to ask him not to do so.
(CZIcHiZzZ L% koko ni kuruma o tomeru: to park a car here)

4. You want to tell your child to brush his teeth. (7% & H< ha o migaku: to brush one’s teeth)
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Complex words and
phrases

You can create some words and phrases by adding elements at the end of a word.
This chapter shows how to use some of these complex words and phrases that are

useful in daily life conversations.

... 9¥% sugiru, etc. (verbal compound)

In Japanese, you can form verbal compounds by following a verb in the stem form
with another verb. The outcome is a verb that you can conjugate just as you do
other verbs. Many of these verbal compounds express the extent of the action or
the aspect of the action. Therefore, some consider them to be auxiliary verbs that
follow the stem form. (See Chapter 6 for auxiliary verbs that follow te forms.) The

following table lists just a few of them:

Verbal Compound

Sentence Examples

... &% sugiru (to overdo .. .)

3 &% sugiru may also follow an
adjective in the stem form.

WEHIZIRA I EH LT,

Kino wa nomi-sugimashita.

(I) drank too much yesterday.
COHIFEHTEXT,

Kono kuruma wa taka-sugimasu.
This car is too expensive.

... XL % hajimeru (to start . ..)

2R LIECHEH LT,

Shigoto o sagashi-hajimemashita.
(I) started to look for a job.

... B % owaru (to finish . ..)

COARZFABOOEIL,
Kono hon wa yomi-owarimashita.
I finished reading this book.

... DDF% tsuzukeru (to continue
)

HAGZ LD DI X J,

Nihongo o benkyo-shi-tsuzukemasu.

(I) will continue to study Japanese.

... 9N % wasureru (to forget to do

R7O#ZMFbINELI,

Doa no kagi o kake-wasuremashita.
I forgot to lock the door.

... ZC%3% sokoneru (to miss . .. )

FTLEZBXRZhELE,
Sushi o tabe-sokonemashita.
I missed to eat the sushi.

... J% kakeru (to do . . . a little
bit, to be about todo . ..)

TA 2V fRPMTE LT,

Wain o nomi-kakemashita.

I drank wine a bit. or I was about to drink wine.
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EXERCISE

10-1

Translate each of the following sentences into English.

1. T OB L2 2R Lz,

Omoshiroi eiga o mi-sokonemashita.

2. Btz AHTEhELNEE A

Osake o nomi-sugita kamoshiremasen.

3. HKENBDLOEEL,

Hayaku tabe-owarinasai.

4. FzDHDITNIRNTIIEEN,

Kusuri o nomi-wasurenai de kudasai.

.. T yasui / . . . I\ nikui (toughness)

12\ nikui and "9 U yasui follow a verb in the stem form and show that the action is difficult
to perform or easy to perform. For example:

FTLERRNPTVTID, BT ZAZ—EANIK VT,
Sushi wa tabe-yasui desu ga, robusuta wa tabe-nikui desu.
Sushi is easy to eat, but lobsters are difficult to eat.

FrRBIEEZPTOTID, FHtid b &> eHZIKWTY,
Katakana wa kaki-yasui desu ga, hiragana wa chotto kaki-nikui desu.
Katakana is easy to write, but hiragana is a bit difficult to write.

EREEAEEEL 9T YT,

Takahashi-san wa hanashi-yasukute shinsetsu desu.
Ms. Takahashi is easy to talk to and kind.

HPNEIBIKLT HRKOWTI M, KIFETI,

Kimono wa ki-nikukute aruki-nikui desu ga, daisuki desu.
A kimono is difficult to put on and difficult to walk in, but I love it.
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EXERCISE

10-2

Complete the following sentences.

1. REVHLE IZKWVWTT,

Okii kuruma wa nikui desu.

A big car is difficult to drive.
2. TONWTIFIELT RITVTY,

Kono baggu wa karukute yasui desu.

This bag is light and easy to hold.
3. CORFHIZETY RIVTT,

Kono jisho wa totemo yasui desu.

This dictionary is very easy to use.

4. TOMPHEAIIETE IZSWTT,

Kono kanji wa totemo nikui desu.

This kaniji is very difficult to write.

... 717\ tai (towant todo. . .)
You express the desire to obtain something by using the adjective (& L\ hoshii, as in this example:

FAFANIZLNTT,
Watashi wa hon ga hoshii desu.
I want a book.

However, you must express the desire to do something by using the suffix 72\ tai but not
(LW hoshii. 72U tai follows a verb in the stem form. For example:
MEH5HT BI2WTY,
Watashi wa uchi de ne-tai desu.
I want to sleep at home.

HEHZRWIWTY,
Sobo ni ai-tai desu.
I want to see my grandmother.

REEBASATETOTI s
Daigakuin ni iki-tai desu ka.
Do you want to go to graduate school?

The direct object of a verb may be marked by /' ga or 72 o, as in the following two sentences,
which have slightly different nuances:

HETASLZBNIZNTY,
Watashi wa tenpura o tabetai desu.
I want to eat tempura. (What I want to do is eat tempura.)

NI TASHNBENTZNTT,
Watashi wa tenpura ga tabetai desu.
I want to eat tempura. (What I want to eat is tempura.)
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Note that you can use both 7zU> tai and (XL U hoshii to express the desire of the first per-
son or ask the desire of the second person, but not to express or ask the desire of the third person.
(See the following section for /'% garu in this chapter.)

10-3

Translate the following sentences into Japanese.

1. I want to go to Canada.

2. lwant a new car.

3. Do you want to meet Mr. Tanaka?

4. | want to see a Japanese movie.

... B% garu (to show the signs of . . .)

7% garu follows an adjective in the stem form and creates a verb that means to show the signs
of ... .Itis used to describe a third person’s certain kinds of psychological/physiological percep-
tion, such as it > kowai (scared), B\ atsui (hot), and B 7% iya na (unpleasant).

S RZWDDET

Ani wa inu o kowa-garimasu.

My big brother is scared of dogs.

DB S>TVET,

Kodomo ga atsugatte imasu.

My child is feeling hot.
BRI S HZNTENGZE N,
Yasai wa iyagaranai de tabenasai.
Don’t hate vegetables. Eat them.

/3% garu is also needed for describing the third person’s desire. The direct object should be
marked by the particle % o rather than the particle 7% ga because /3% garu creates a verb. For
example:

AT AT EABHLIZIELD>TVET,
Sutibu-san wa kuruma o hoshi-gatte imasu.
Steve wants a car.

AT A —7 EARIZ T > TOES,
Sutibu-san wa eiga o mi-ta-gatte imasu.
Steve wants to see a movie.
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10-4

Translate the following into Japanese.

1. Don't be scared of dogs.

2. I want a new computer.

3. My older brother wants a new car.

4. I want to play the piano.

5. My father wants to play golf.

Noun + H L\ rashii (typical)

5L rashii follows a noun and creates a complex i adjective that means like the ideal model of
or stereotypical . . . . For example, HHLWH DA otoko-rashii otoko no hito means a manly
man. 5L rashii does not create a simile, so do not use it for a noun that does not qualify a
person. (To create a simile, use DK 97K no yé na or 72\ 7% mitai na, discussed later in this
chapter.) For example:

O RIFFLADH>TETEHSLVLATY,
Watashi no kareshi wa yuki ga atte totemo otoko-rashii n desu.
My boyfriend is courageous and very manly.

HONIHANZDICEARTAHANS LBV EE A,
Ano hito wa Nihonjin na noni zenzen Nihonjin rashiku arimasen.
That person is Japanese but is not like a typical Japanese person at all.

E0L L LAY,
Motto onna-rashiku shinasai.
Act more like a woman (because you are).

HAANS LOWHANE R EAZNTI D,
Nihonjin-rashii Nihonjin to wa donna hito desu ka.
What kind person is a typical Japanese person?

B 7 EAESHERNTT R, VDOBDRG FEALLLHDEE A
Yoko-san wa kyo shizuka desu ne. Itsumo no Yoko-san rashiku arimasen.
Yoko is quiet today. She is not like herself.

5L rashii expresses conjecture if it follows a statement, as discussed in Chapter 9. For
example:

HADHIZEL<&A>7T2bLNTY,
Nihon no en wa takaku natta rashii desu.
It seems that the Japanese yen became expensive.
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In this case, the plain non-past affirmative copula 72 da cannot be present. Accordingly,
when 5 U rashii follows a noun, it can either indicate conjecture or description. For example,
the following sentence is ambiguous:

HDODNEIHARANS LTI,

Ano hito wa Nihonjin rashii desu.

That person seems to be Japanese. (conjecture)

That person is a typical ideal model of Japanese. (describing/typicality)

10-5

Indicate the meaning of each of the following sentences. If a sentence is ambiguous, provide
two meanings.

1. FADYUFETEHHLNTY,

Watashi no ani wa totemo otoko-rashii desu.

2. INETEARHZZT DFESLNTT,

Yamaguchi-san wa karaoke ga suki-rashii desu.

3. B UAESLILAE W,

Mo sukoshi gakusei-rashiku shinasai.

4. FAORHIREBIL LS BHOXEATL,

Watashi no haha wa hahaoya rashiku arimasendeshita.

5 HONFFESLNTY,

Ano hito wa gakusei rashii desu.

Noun + DX 97 no yo na (simile)

&9 yé literally means appearance. When it occurs in the construction . . . DX 57X no yo na,
following a noun, it creates a complex na adjective that describes things and people in terms of
similarities and resemblances. For example, X{H0DK 57N means a person who is just like an
angel. Unlike 5L rashii, which expresses typicality (see the preceding section in this chapter),
... D&S7% no yo na cannot be used for something that is equal to what it is. So you cannot
say BHI LD K572 NC9 Haha wa onna no yé na hito desu (My mother is a person who is just

140 PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar



like a woman), but you can say FHE 25 LW TS Haha wa onna-rashii hito desu (My mother
is a person who is a typical woman). For example:

HERHERDLSEANTY,
Sensei wa kami-sama no yo na hito desu.
The teacher is a person who is like a god.

S ERFRADBID X ST,
Sensei wa watashino haha no yo desu.
My teacher acts as if she were my mother. or My teacher resembles my mother.

BHAPEE NN T —FDESBXEDTY,
Okonomiyaki wa pankéki no yo na mono desu.
Okonomiyaki is something like a pancake.

RIETHDOESTI, ~ATHETEELEA,
Chichi wa kodomo no y6 desu. Hitori de nani mo dekimasen.
My father is just like a child. He cannot do anything by himself.

K9 TJy6 desu expresses a conjecture if it follows a statement, as discussed in Chapter 9.
For example:

HADHIZ A< A>T LI TY,
Nihon no en wa takaku natta yo desu.
It seems that the Japanese yen became expensive.

In this case, the non-past affirmative copula 7Z da that follows a noun changes to @ no.
Accordingly, when DX 95T no yé desu follows a noun, it can indicate either conjecture or
simile. The following sentence is ambiguous:

HONFHAND LS TT,

Ano hito wa Nihonjin no yo desu.

That person seems to be Japanese. (conjecture)

That person is just like a Japanese person. (describing/simile)

10-6

Indicate the meaning of each of the following sentences. If a sentence is ambiguous, provide
two meanings.

1. FADIIA—IS—< 2 DEHITT,

Watashi no ani wa siqpaman no yo desu.

2. MEAOEADHEEANZ T 7y ayETIVDOEITI,

Kawaguchi-san no okusan wa fasshon moderu no yo desu.

3. HPEARFADRDESHNTY,

Tanaka-san wa watashi no chichi no y6 na hito desu.
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4. AVHDESITKETNTT,
Iruka no yo ni oyogi-tai desu. (-{ )l'7] iruka: dolphin)

Noun + &A1=/ mitai na (simile)

ATV mitai na follows a noun and forms a complex na adjective that means just like . . . .
HATZUNVE mitai na expresses a simile, just like DK 57X no yo na discussed in the preceding
section, and they are often used interchangeably. However, #7z\ /X mitai na is more
colloquial than D& 57X no yé na.

10-7

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses. There can be more than one appropriate option in a sentence.

1. TORIFEE (LW, A2, DXD) TI,

Kono inu wa kuma (rashii, mitai, no yo6) desu. (5& kuma: bear)

This dog is like a bear.
2. BHAL (BLW, Bz, D& 575 ATY,
Haha wa onna (rashii, mitai na, no yo na) hito desu.
My mother is a typical woman.
3. MG A—3 = (LW, Bicniz, DES7) NTT,
Ani wa supaman (rashii, mitai na, no yo na) hito desu.
My older brother is like a superman.
4. TORBAR (GLW, Bz, DE5) T,
Kono inu wa ningen (rashii, mitai, no yo) desu. (\[ ningen: human)
This dog is like a human being.
5. R (BLW, Bl DES57) AT,
Chichi wa kodomo (rashii, mitai na, no yo na) hito desu.

My father is like a child.

Stem form + Z 975 so na (appearance)

¢ 975 56 na follows an adjective or a verb in the stem form and creates a new na adjective. When
it follows an adjective, it expresses the speaker’s intuitive guess about the internal character of a
person or thing, based on its appearance. For example:

HONZELOHZSHANTT A,
Ano hito wa majime-so na hito desu ne.
That person appears to be a serious person, doesn’t he?
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CHNUIEELZ 5 &M TT R,
Kore wa muzukashi-so na mondai desu ne.
This question appears difficult, doesn’t it?

COMEIIHBELAZSTI 1,
Kono eiga wa omoshiro-so desu ne.
This movie appears interesting, doesn’t it?

HONIFPELZSTY,
Ano hito wa yasashi-so desu.
That person looks kind.

The adjective L\ ii becomes KEZ 97X yosasd na, as in SAMWKEZH7% N atama ga
yosaso na hito (a person who looks smart). You can create a negative version by replacing 7%\ nai
in the nai form with 7 &% 97% nasasé na, as in FLH U7X EZ 57X A\ majime ja nasaso na
hito (a person who does not look serious) and & LLXEZ 975\ yasashikunasasé na hito
(a person who does not look kind). Since € 9 7% s0 na expresses the speaker’s conjecture based on
the appearance, it cannot be used for a visually evident physical property, such as color, size, or
shape. So, you cannot say &AW Z 975\ kirei s0 na hito (a person who looks pretty) or i5 0

{Z 975N se ga hikusé na hito (a person who looks short) when you are actually seeing the
person.

When % 97% s6 na follows a verb, it expresses the speaker’s intuitive conjecture about what
will happen or what has happened. For example:

COHIIHENZ ST,
Kono kuruma wa koware-sodesu.
This car is about to break down.

COHENTHZSITY,

Kono kuruma wa kowarete i-so desu.
This car looks like broken.

CATEZIICTIRDELIEM, KR T,
Korobi-so ni narimashita ga, daijobu deshita.
I almost fell, but I was okay.

10-8

Complete the following sentences.

1. COMH 5T, "HEL&KD,

Kono eiga wa s0 desu ne. Mimasho.

This movie looks interesting. Let’s watch it.
2. TOWi Z5Td R, MDZRELLD,

Kono eiga wa s6 desu ne. Hoka no o mimashé.

This movie does not look interesting. Let’s watch another one.
3. BN KED TeEA HBOET XK, WM Z5T91,

Are. Kumo ga takusan arimasu yo. Ame ga s0 desu ne.

Oh. There are a lot of clouds. It looks like it’s going to rain.
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4. HOANEZ ZITIX, HOANICHEZHL &,

Ano hito wa s0 desu yo. Ano hito ni kikimasho.

That person looks kind. Let’s ask that person.
5. TOIFDELIED, PIEERTATL

sO ni narimashita ga, nakimasendeshita.

I was about to cry, but | didn't.

Volitional form + &)Y to omou (intention)

Verbs in the volitional form, such as 177C 9 iko and /XX tabeyb (see Chapter 9), can be used
with a verb that expresses thinking, such as 95 omou (to think) and Z 2% kangaeru (to con-
sider), to express one’s intention. Make sure you add the quotation particle & to. (See Chapter 11
for the quotation particle & to.) For example, 17C9 &% 9 iko to omoimasu means I'm
thinking of going. The verb of thinking is often in the te iru form, and it must be in the te iru form
if the thinker is a third person. The following are examples of this construction:

JERUCH ALK S LR TVES,
Pekin ni ryiigaku shiyo to omotte imasu.
I'm thinking of studying abroad in Beijing.

GEANAZAC T LTHEI ERNET,
Kondo sukaidaibingu o shite miyo to omoimasu.
I'm thinking of trying skydiving next time.

HiDRRERIEL D T DT F DR kA EEZTVET,
Mae no shiken wa warukatta node, kondo no shiken wa ganbaro to kangaete imasu.
The previous exam was bad, so I am thinking of trying my best for the next one.

BREINAZLEI E>TVET,
Otéto wa baito o shiy6 to omotte imasu.
My younger brother is thinking of doing a part-time job.

If you use a dictionary form instead of a volitional form, you are merely expressing what you
think will happen in the future. For example, compare the following two sentences:

FAFFTHTIOMFZRO XS L RNET,
Watashi wa kongetsu de kono shigoto o yameyo to omoimasu.
I'm thinking of quitting this job by the end of this month. (intention)

NG oftdznohEid 5 L 0T,
Watashi wa kono shigoto o itsuka yameru to omoimasu.
I think I will quit this job someday. (future event)
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EXERCISE

10-9

Complete the following sentences appropriately.

1. 73‘7‘/‘&5‘—}_’. /Egl(\i-g‘o
Kaunsera to omoimasu.

I'm thinking of talking with a counselor.
2. B BoTVET,

Keizaigaku o omotte imasu.

I'm thinking of studying economics.
3. GG E ARG o

Ane wa Tanaka-san to kekkon

My older sister is thinking of getting married to Mr. Tanaka.

4. 2HETHE LA 38
Ni-nen de sotsugyo omoimasu.

I think | can graduate in two years.

5. AV Ea—Z—F—= LB DRI o

Konpyiitagému ga itsuka kirai ni

I think I will start hating computer games someday.

Volitional form + £9°% to suru (attempt)

Verbs in the volitional form can be followed by the particle & to and the verb 9% suru to
express a momentum act of attempting. You often use such a phrase when you could not achieve
something after an attempt. Depending on the context, either the act of attempt or the time of the
attempt is emphasized. For example:

M2 BRNEKS LRI CESTANGNKRATL,
Natto o tabeyo to shimashita ga, kusakute taberaremasendeshita.
I tried to eat fermented soybean, but it was smelly, and I couldn’t eat (it). (act of attempt)

e BANKD L LIRS AR E Lz,
Bangohan o tabeyo to shita toki ni denwa ga kimashita.
When I tried to have dinner, the phone rang. (time of attempt)

To express your intention rather than attempt, use the verb 15 omou instead of 3% suru.
For example, HAICT T o725, k#1272 R &9 & U E 9™ Nihon ni ittara kabuki o mi-yd to
omoimasu expresses intention and means I am thinking of seeing a kabuki play when I go to
Japan. See the previous section in this chapter for this construction.

Complex words and phrases
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EXERCISE

10-10

Translate each of the following sentences into English.

1. 9ZZDTHELIRLIE, DI FRATLI,

Uso o tsuko to shimashita ga, tsukemasendeshita.

2. BINTAIATTHERVET,

Natsu wa Hawai ni iké to omoimasu.

3. i &oeLice TP EAMNKE L,

Dekakeyo to shita toki Tanaka-san ga kimashita.

4. PLEZIITIRDXRLIEM NEREATL,

Nakiso ni narimashita ga, nakimasendeshita.

.v. £9IC + 9% /7% yo ni suru/naru (change)

K919 % y6é ni suru follows a verb in the plain non-past form and means to make some kind
of change. You can use it to express your willingness to make an effort to change your behavior.
For example:

BHEIZ T2 XHICLTVET,
Mainichi undo o suru yo ni shite imasu.
I'm trying to do exercise every day.

HEOHVEDZANGZVESICLTVET,
Amari amai mono o tabenai yo ni shite imasu.
I'm trying not to eat sweet things so much.

You can also use this construction to express an arrangement that you can make to change
the state of something or someone. For example:

—DDT—=7INCT1ONENBKCLEL &,
Hitotsu no téburu ni ja-nin suwareru yo ni shimasho.
Let’s make it so ten people can sit at one table.

ORI EVXIICLE LT,
Kono mado wa akanai yoni shimashita.
I made it so this window will not open.

When the verb '§°% suru in this construction is replaced with 7£% naru, as in K51C7%%
yO ni naru, it expresses what change has taken place, without showing the person’s conscious
effort. Note the contrast between the two sentences that follow:
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EELSREES XS ICLELE,
Watashi wa hayaku okiru yo ni shimashita.
I tried to wake up early. (conscious effort)

TR EZZ XD E L,
Watashi wa hayaku okiru yo ni narimashita.
I wake up early (now). (change)

&K91Z7%% yod ni naru is often used with a potential form to mean to become able to do
something. (See Chapter 4 for potential forms.) For example:

EESEESNSXIICEDXLT,
Watashi wa hayaku okirareru yo ni narimashita.
I became able to wake up early.

720K 951275% nai yo ni naru is often contracted to ZX<7%% naku naru. For example, the
following two sentences can be used interchangeably:

LINDDE1ES =3 i gva b 7% TA RN Y tutA Q) ) J Oy it

Watashi no ototo wa saikin manga o yomanai yo ni narimashita.

OB iR~ > Fi 72T H<A0E Lz,
Watashi no ototo wa saikin manga o yomanaku narimashita.
My younger brother recently stopped reading comic books.

10-11

For each of the following, choose the appropriate answer from the options in the
parentheses. For a greater challenge, cover the English translations as you work on this
exercise.

1. RO TEERSREESXSIT(LET, E0ET),
Ganbatte motto hayaku okiru yo ni (shimasu, narimasu).
I'll try my best, and try to wake up much earlier.
2. ZTIRNAVEANBFTEDRVHERI(LELI, O ELI),
Hen desu ne. Maiku-san wa saikin amari hanasanaku (shimashita ne, narimashita ne).
It’s weird. Mike recently stopped talking much.
3. TeKEAMRUTHE D G5B, i ds) KR D X LT,
Takusan benkyo shite kanji ga (yomeru, yomu) yo ni nanrimashita.
I studied hard, and | became able to read kaniji.
4. {EROT=DICHHKIZES K (E>T, LOWVEY,
Kenko no tame ni mainichi hachi-jikan wa neru yo ni (natte, shite) imasu.

I'm trying to sleep eight hours a day for my health.

Complex words and phrases
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... &l + 9% /755 koto ni + suru/naru (decision)

When a verb in the plain non-past form is followed by C&IC9"% koto ni suru or C&IC/55
koto ni naru, it expresses decision making. The difference between the two is that the former
shows the decision maker’s intention, whereas the latter does not. Note the difference between the
two sentences that follow:

WA T EIcLELE,
Ani wa Nihon ni iku koto ni shimashita.
My older brother has decided to go to Japan.

EAAII T T LICAEDEL,
Ani wa Nihon ni iku koto ni narimashita.
It has been decided that my older brother will go to Japan.

10-12

Translate the following sentences into English.

1. FAEERE 22 I eIl LE LTz,

Watashi wa shiken o ukenai koto ni shimashita.

2. FAERERZ 32 T RN IcED R LT,

Watashi wa shiken o ukenai koto ni narimashita.

3. COFEMBRICITAFRIERITANS T EICEDE L,

Kono bijutsukan ni wa gakusei wa muryo de haireru koto ni narimashita. (Jf murye:
free of charge)

4. TOFPITIEZNANT RN EITEDELE,

Kono tatemono de wa tabako ga suenai koto ni narimashita.

... CEHTES koto ga dekiru (potential)

To express your potential or ability, you can use a verb in the potential form, as discussed in
Chapter 4, and you can also do so by using the construction ... CEMTES koto ga dekiru.
For example:

CDPEFRFHETEINTEX I,
Kono kanji o yomu koto ga dekimasu ka.
Can you read this kanji?
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HZ2@hd e TEEIM,
Mimi o ugokasu koto ga dekimasu ka?
Can you wiggle your ears?

HIETDIHEEIEATEETEET,
Anata no tame nara shinu koto mo dekimasu.
If it is for you, I can even die.

10-13

Translate the following into Japanese using the construction ... T2 M T&% koto ga
dekiru.

1. Can you read katakana?

2. Can you eat with chopsticks? (chopsticks: % hashi)

3. Can you greet in Japanese? (to greet: $3457% 9% aisatsu o suru)

4. Can you read a Japanese newspaper? (newspaper: il shinbun)

10-14

Answer the above questions in Japanese, based on your situation.

> W N

... 2tH3H % koto ga aru (experience)

To tell someone what experience you have had, do not just use a simple past tense like H7%x &%
XX L7z Unagi o tabemashita (I ate eel). Instead, use the verb &% aru (to exist, to have) in the
non-past tense. Then combine a verb in the ta form (plain past affirmative form; see Chapter 4),
the abstract noun C & koto, the particle 7% ga, and 3% aru, in this order. For example:

IEER BN ENHVET,

Unagi o tabeta koto ga arimasu.

I have eaten eel.
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The simple past sentence 9 7% &7 fZXE L7z Unagi o tabemashita (I ate eel) necessarily
implies at that time, or at some specific time in the past. When discussing experiences, it does not
matter whether one performed the action or not on a specific day at a specific time. What matters
is whether you have an experience of doing it at any time during your lifetime. This is why you
use ... C&MBH % koto ga aru to express your experiences.

If you want to say that you have never done something, just negate the verb % aru, as
shown in this example:

S5 EZ BN ENHOFE A,
Watashi wa unagi o tabeta koto ga arimasen.
I have never eaten eel (in my life).

10-15

Translate the following into Japanese.

1. Have you ever been to Iceland? (Iceland: 77 A= >/ | Aisurando)

2. Have you ever eaten fermented soybean? (fermented soybean: fi%. natto)

3. Have you ever seen Kurosawa’s movies? (Kurosawa: L3 Kurosawa [the famous Japanese
movie director Akira Kurosawa])

4. Have you ever taken Shinkansen? (Shinkansen: ¥#t%# Shinkansen [bullet train])

10-16

Answer the above questions in Japanese, based on your situation.

2.
3.
4,
If a non-past verb is used in this construction, it means to have occasions to do . . . . For
example:

HEITLTEDILIBHOET,
Honkon ni iku koto ga yoku arimasu.
I often have occasions to go to Hong Kong. or I often go to Hong Kong.
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Clauses

A clause has a subject and a predicate along with tense specification, and it is part
of a main sentence. A clause is used for modifying or completing a part of the
main sentence. For example, a clause can serve as the direct object of a main verb
(verb complement clause), an adverb of the main sentence (adverbial clause), or a
modifier of a noun (noun modifier clause).

... & toand...» ka (verb complement
clause)

Verbs such as to eat and to buy take nouns as their direct objects (e.g., eats sushi,
bought a bag). However, certain verbs take a clause as their direct object. For
example, verbs such as to think require a statement clause, as in He thinks that she
will come, and verbs such as fo ask require a question clause, as in He asked who
will come. In Japanese, statement clauses are marked by the particle & to, whereas
question clauses are marked by the particle /" ka, and the predicate in either type
of clause must be in the plain form unless it is in a direct quotation. For
example:

CIVEATHAGRRHIZE S VE LT
Biru-san wa Nihongo wa kantan da to iimashita.
Bill said that Japanese is easy.

AT ERRTENDREDHID T A,
Maiku-san wa dare ga kuru ka shirimasen.
Mike does not know who will come.

CILEAGHREREIHELODHE LU
Biru-san wa Kankokugo wa muzukashii ka kikimashita.
Bill asked whether Korean is difficult.

If the question clause expresses a yes/no question, the particle 7" ka may be
followed by €97 dé ka. If it is a content question, it can’t. In either case, remem-
ber that the non-past affirmative copula in the form of 72 da is usually absent
when followed by 7 ka, regardless of whether it is after a noun or a na adjective
stem. For example:

CILE AFEERREEH (72 » (E9h) BEX L
Biru-san wa Kankokugo wa kantan (da) ka (do ka) kikimashita.
Bill asked whether Korean is easy.

151



In a direct quotation, you use a pair of quotation marks ([ and ]) and add the quotation
particle & to. For example:
CVEAR THAGRIZHELNTY, | E5VELEL,
Biru-san wa “Nihongo wa muzukashii desu.” to ii mashita.
Bill said, “Japanese is difficult.”

CILVEAR TRREGRIEH LTI D, | EEEE L,
Biru-san wa “Kankokugo wa muzukashii desu ka.” to kikimashita.
Bill asked, “Is Korean difficult?”

111

Choose the correct answer or answers from the options in parentheses.

1. EOLARZ VN, MESH, E)HI>TOERT D,

Dono resutoran ga ii (ka, ka do ka, to) shitte imasu ka.

Do you know which restaurant is good?

2. EEWTIN=FTEOW G, ESD, L) EINTITIZE W,
Semai apato de mo ii (ka, ka do ka, to) kiite kudasai.

Please ask (him) whether small apartment is acceptable.

3. LOREND (W, WEID, L) BATIIEEL,

Itsu korareru (ka, ka do ka, to) oshiete kudasai.
Please let me know when you can come.

4. TOLALZVH—FBO LD, EID, &) HVET,

Kono resutoran ga ichiban oishii (ka, ka do6 ka, to) omoimasu.
I think this restaurant is most delicious.

5. COLARIVH—HFEB LD, hESD, &) BNFTH,
Kono resutoran ga ichiban oishii (ka, ka do ka, to) omoimasu ka.
Do you think this restaurant is most delicious?

6. T\ aAVRER (2L, &, TTL)EVET,

Kono pasokon wa benri (da to, to, desu to) omoimasu.
I think this computer is convenient.

7. EQ)NaAVIMERI(FEE, B, TIMEWTHET,

Dono pasokon ga benri (da to, ka, desu ka) kiite mimasu.

I will try asking which computer is convenient.
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... il mae ni (adverbial clause before. . .) and
... J&IC ato ni (adverbial clause after. . .)

To indicate before, use a verb in the plain non-past form followed by . . . HijlC mae ni and place
the entire sequence at the position where you usually place a time adverb such as FH kino (yes-
terday) or 7RI shichi-ji ni (at 7 o’clock) in a sentence. Remember that the verb before Hij mae
must be in the non-past form, regardless of the actual time of the action, even if the action took
place in the past. For example:

T FADMER AN Z2 AL P E—RICLET,
Watashi wa kurasu ga hajimaru mae ni keitai o sairento-modo ni shimasu.
I make my cell phone silent before classes start.

AT SADIRT B RICHE T2 DA LY hE—RICLELT,
Watashi wa kurasu ga hajimaru mae ni keitai o sairento-modo ni shimashita.
I made my cell phone silent before the class started.

By contrast, to indicate affer, use a verb in the plain past form followed by . . . fIC ato ni.
Remember that the verb before #% ato must be in the past form, regardless of the actual time of
the action, even if the action is taking place in the future. For example:

i TERHTHRR LIARICTRO T,
Nan demo haha ni sodan shita ato ni kimemasu.
I always make my decision after consulting with my mother.

RELDOHIUIRITHER LTARICROE LT,
Daigaku no senké wa chichi ni sodan shita ato ni kimemashita.
I decided on my major after having consulted with my father.

11-2

Choose the correct answer from the options in parentheses.

1. W7z 1% (A, 1) ICAZ AT,

Eiga o miru (mae, ato) ni hon o yomimasu.

Before watching a movie, | read the book (about it).

2. BT, B IS Z AN EX T,
Tabeta (mae, ato) ni ha o migakimasu.
I brush my teeth after eating.
3. (BED, BERICTYT—2HTET,
(Okiru, Okita) ato ni shawa o abimasu.
| take a shower after | wake up.
4. HARICATL, AT 1) BICHADHIXZEH S5 DED T,
Nihon ni (iku, itta) ato ni Nihon no chizu o kau tsumori desu.

I plan to buy a Japanese map after | go to Japan.

Clauses
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... MIC aida ni (adverbial clause during/while. . .)

To indicate during or while, you can use [H]IC aida ni, which can follow a verb in the progressive
form. For example:

WEHIEREDE T B RICEHT R AZIED £ LT,
Kino wa haha ga nete iru aida ni asa-gohan o tsukurimashita.
I made breakfast while my mother was sleeping yesterday.

FAENFELTOBMICL 2 NoTIRWITXRA K,
Sensei ga hanashite iru aida ni shabette wa ikemasen yo.
It is not good to chat while the teacher is talking.

If a verb expresses a state, you do not need to put it in the progressive form. For example:

BEDHBHMNCHKD) T+ —L72LET,
Okane ga aru aida ni ie no rifomu o shimasu.
I’ll do home improvement while I have money.

fJIC aida ni can also follow an adjective or a noun, but remember to use 7% na after a na
adjective stem and @ no after a noun. This is because [#] aida is a noun. For example:

gAY E HWIR % 5> TEIMERTY,
Benkyo ga kirai na aida wa nani o itte mo muda desu.
No matter what you tell him, it is no use while he hates studying.

FAEDRITRIZT LR E W,
Gakusei no aida wa benkyo dake shinasai.
While you are a student, just study.

DS OHIZEI TS BR2HE 0T A,
Risoku ga takai aida wa ginko kara o-kane o karimasen.
While the interest rate is high, I won’t borrow money from a bank.

... 25 uchi ni (adverbial clause during/while/
before .. .)

9B uchi ni is very similar to [H]IC aida ni in that it follows the same form of verbs and adjec-
tives and refers to a certain period of time. For example:

T OREZ VTV SBISKFF BAEED LT,
Sono hanashi o kiite iru aida/uchi ni kimochi ga waruku narimashita.
I became nauseated while listening to that story.

However, when the main verb expresses some controllable action, 9 HIC uchi ni addition-
ally implies that there is a special benefit in doing the action during the specified time and that
failing to do so will result in a negative consequence. For example:

BEDNHEIBICHKDY T+ —L72LET,
Okane ga aru uch ni ie no rifomu o shimasu.
I'll do home improvement while I have money.

TA W03 5BIcEEZBDET,
TA ga iru uchi ni shukudai o owarimasu.
I'll finish my homework while my TA is here.

EPDANSBICANKL XS,
Piza ga atsui uchi ni tabemasho.
Let’s eat pizza while it’s hot.
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i TTREIBIC LMD E LT W,
Wakakute genki na uchi ni shikkari hataraki-nasai.
Work hard while you are young and healthy.

I BHIC uchi ni often follows a verb in the nai form (plain negative non-past) to provide the
meaning before . . . . For example:
TENUTESTROSBIC T2 LI TONT I,
Teokure ni naranai uchi ni shujutsu o shita ho ga ii desu yo.
It’s better to have surgery before it is too late.

11-3

Complete the following sentences creatively.

1. HIRADIC o
Natsu-yasumi no aida ni

2. JLHLWLSBIC o
Asa, suzushii uchi ni

3. EDRFEVIBIC o
Michi ga komanai uchi ni

4. BZNEVHBIC o
Wasurenai uchi ni

5. FER AR TVSMIC o

Akachan ga nete iru aida ni

... &ZIC toki ni (adverbial clause at the time

when...)
To express at the time when . . ., use a verb in the plain form and & ZIC toki ni. Depending on
the tense and the aspect of the verb, such a phrase means right before . . ., right after . . ., or at the
time of doing . . . . For example:

HAC WL ZICERRLE I 1,
Nihon ni tsuita toki ni denwa shimasu ne.
Ill call you when (right after) I arrive in Japan.

I RS &L JITR—LTIRAZHOE T,

Shinkansen ni noru toki ni homu de ekiben o kaimasu.

When (right before) I get on Shinkansen [a bullet train in Japan], I'll buy a train station boxed
lunch on the platform.

PRL TV A EZITIIERRIITZEE A,
Benky®o shite iru toki ni wa ongaku wa kikimasen.
I don’t listen to music when studying.
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FIOHICBANYING 5 & ZICL N> TIWIT R A,
Kuchi no naka ni tabemono ga aru toki ni shabette wa ikemasen.
You should not talk while you have food in your mouth.

Remember that the non-past affirmative copula in the form of 7 da is replaced by the par-
ticle @ no or 7% na when followed by & toki: @ no after a noun, or 7% na after a na adjective
stem. This is because If toki is a noun. For example:

CNRBRER L ZITE ST,
Kore wa hitsuyo na toki ni tsukatte kudasai.
Please use this when you need it.

HPED L EITE I UV ETAILITHTITEELY,
Tsunami no toki ni wa sugu ni takai tokoro ni itte kudasai.
Please go to a higher location during a tsunami (warning).

BLeEE I arEDFET,
Atsui toki wa eakon o tsukemasu.
I turn on the air conditioning when it is hot.

11-4

Complete the following sentences appropriately.

1. EEFITHECITRTIIZEE W,

toki ni asobi ni kite kudasai.

Please come to visit me when you are free.
2. EEICHMZLTZE,

toki ni denwa o kudasai.

Please give me a phone call when you are coming to Tokyo.
3. LI/ 2HNE LI,

toki ni piano o naraimashita.

I took piano lessons when | was a high school student.
4. LA RHET,

toki ni hon o yomimasu.

I read a book when my child is quiet.
5. LEICTGIAREEET,

toki ni rajio o kikimasu.

| listen to a radio when I'm driving.
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.. . 725 nagara (adverbial clause simultaneously)

72735 nagara can follow a verb in the stem form and shows the action that takes place simulta-
neously with the action expressed by the main verb. For example:

WOEE IR EERDLMRLE T,
Itsumo ongaku o kiki-nagara benkyo shimasu.
I always study while listening to music.

LRSI IdAZ BRE T,
Unten shi-nagara asa-gohan o tabemasu.
I eat breakfast while driving.

11-5

Complete the sentence creatively, based on your own situation.

NSNS TS 9,

Watashi wa yoku nagara masu.

757)%5 nagara can also express some contrasting state or facts. In this case, it can follow not
only verbs but also adjectives. For example:
HTROWIEZEWEDNS, TN LENHLTNS,
Kuchi de wa ii koto o ii nagara, zurui koto bakari shite iru.
While saying fair things, he does only sneaky things.

C ORI NE WD SPERED O,
Kono kikai wa chisai nagara seiné ga ii.
This machine performs very well despite its small size.

11-6

Choose the correct answer from the options in parentheses.

1R, O, R BICITZTc{EATEDEDTY,

Daigakusei (da, no, na) aida ni ryoko o takusan suru tsumori desu.

I plan to make a lot of trips while I'm a college student.
2. o2, D, 72) 5Bl RS0,
Genki (da, no, na) uchi ni hataraki-nasai.
Work while you are healthy.
3. DDE(AEN, ANG, ANTWE) GHHLEHELE T,
Itsumo (tabe, taberu, tabete iru) nagara hanashimasu.

I always talk while eating.
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4. VOE (AN, BNT, BTV LEITHILET,
Itsumo (tabe, tabete, tabete iru) toki ni hanashimasu.
I always talk when I'm eating.

5. VWOL(EN, 8BNS, ANTWD)IHILE T,
Itsumo (tabe, taberu, tabete iru) aida ni hanashimasu.

I always talk during the time I'm eating.

... 5 kara and . .. DT node (adverbial clause
because...)

You use both /"5 kara and DT node to create an adverbial clause that shows the reason or
cause for the facts expressed by the main sentence. However, the usage of 75 kara is broader
than that of DT node. The reasoning expressed by O C node needs to be objective, while 75
kara can accommodate a vague subjective reasoning. With 75 kara, you need to be sure to use
the same form for the predicate in the kara clause and the predicate in the main clause: both
plain forms or both polite forms. If the kara clause is in the plain form while the main predicate
is in the polite form, the entire sentence gives the impression that the speaker’s reasoning is insis-
tent or emotional. For example, the following sentences both mean As I will not tell anyone, please
tell me about it, but the first one sounds insistent, and the second one does not:

ZNUCE S DO LEELTIZE L,
Dare nimo iwanai kara hanashite kudasai.

ENUCEEVRRBADLAELUTIIEE LY,

Dare nimo iimasen kara hanashite kudasai.

(DC node usually follows a predicate in the plain form, but remember that the plain affir-
mative non-past copula 72 da must be changed to 7% na when it occurs before O C node. For
example:

HHIETANEOTHHIZMERLE T,
Ashita wa tesuto na node kyd wa benkyo shimasu.
Because we have a test tomorrow, I'll study today.

BRI E DD TRERLP T U,
Toshokan wa shizuka na node benkyo shi-yasui.
Because the library is quiet, it is easy to study.

CONA MR D LD TRHOE LT,
Kono baito wa jikyu ga yasui node yamemashita.
I quit this part-time job because the hourly pay is so low.

RWHFEDTDOTRERDE LT,
Ani ga yameta node watashi mo yamemashita.
Because my older brother quit, I also quit.

In a very polite context, ?C node often follows a polite form. For example:

B o LSHIER DN T OWELAD T, HHICWLE T,
Chotto kyo wa jikan ga gozaimasen node, asu ni itashimasu.
Because we don’t have enough time today, we’ll do it tomorrow.
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11-7

Recast the following sentences using ™ C node. Use a predicate in the plain form before
O node.

1. HLERHDAHOXITHELALERNTIIZE,

Ashita wa kuruma ga arimasu kara shinpai shinai de kudasai.

We'll have a car tomorrow, so please don’t worry about it.

2. EETETT S EENE-RVET,
Mada kodomo desu kara wakaranai to omoimasu.

Because he is still a child, | think he won’t understand it.

3. BLEIEFTAIDHOELANSSHIFMMLEE A
Ashita wa tesuto ga arimasen kara kyo wa benkyo shimasen.

We don’t have a test tomorrow, so I will not study today.

4. BIIELHTI OEEITENEONERVET,
Ototo wa majime desu kara shukudai wa wasurenai to omoimasu.

My younger brother is serious, so | don't think he'll forget his homework.

... gaand...DIC noni (adverbial clause
although .. .)

7 ga and DIC noni both follow a clause, creating an adverbial clause that shows a conflict or
contradiction. For example, the following sentences both express the conflict My brother is going
to a party even though he has a test tomorrow:

D U DD D W W S—T 4 =V EE T,

Ani wa ashita shiken ga arimasu ga, konban wa pati ni ikimasu.

YUIH UTRERDH B DI, ST A—T 4 —ICOEX T,

Ani wa ashita shiken ga aru noni, konban wa pati ni ikimasu.

However, the usage of /)% ga is much broader than the usage of DIZ noni. First, DI noni
cannot be used when the main sentence expresses the speaker’s controllable act, intention,

Clauses
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suggestion, or request, but /)% ga can. So, the following sentences both mean I will go to the party
tonight although I have a test tomorrow, but only the sentence with 7 ga is appropriate:

EH LTSRN H O £ 9D, SWld/ S—7 ¢ —IAT7E X9, (appropriate)

Watashi wa ashita shiken ga arimasu ga, konban wa pati ni ikimasu.

FF 3D UTaABR D B DIC, S Hid/ S—7 4 —ICATEX 9,  (not appropriate)

Watashi wa ashita shiken ga aru noni, konban wa pati ni ikimasu.

Second, /) ga can be used not only for conflict or contradiction but also for simple contrast,
which does not necessarily involve surprise. However, {IC noni cannot be used if there is no
strong unexpectedness, surprise, or contradiction associated with the contrast. So the following
two sentences both mean My sister eats meat but does not eat vegetables, but only the sentence
with A ga is appropriate:

BEPNIBANRE T D, BRIFANE R A, (appropriate)

Ane wa niku wa tabemasu ga, yasai wa tabemasen.

BHERIE BB DI, FRIZENEE A, (not appropriate)

Ane wa niku wa taberu noni, yasai wa tabemasen.

Third, /' ga can be used even when there is no contrast or conflict. It can simply connect two
sentences when there is a temporal or logical transition. For example, the following sentences are
all natural and appropriate, but DIC noni cannot be used instead of /" ga in these sentences:

FEREERLE I AERICBRVTEX TN,
Satd to moshimasu ga, shacho ni 0-ai dekimasu ka.
My name is Sato. Could I see the president of your company?

CHUIHATHSTZATI M ETEMRITIX,
Kore wa Nihon de katta n desu ga, totemo benri desu yo.
I bought this one in Japan, and it is very convenient!

CHUIFED DI UIA, RiEM7ZLEL & 5D
Kore wa owarimashita ga, tsugi wa nani o shimasho ka.
I finished this one. What shall I do next?

When you use ) ga, make sure to use the same form for the predicate in the ga clause and
the predicate in the main clause: both plain forms or both polite forms. By contrast, ODIC noni
usually follows a plain form, but remember that the plain affirmative non-past copula 7Z da must
be changed to 7% na, as is the case with 0 C node. For example:

fFfzoIciZhE iV ERA,
Benri na noni dare mo tsukaimasen.
Although it is convenient, no one uses it.

HANGDICHAGED S ZGEE LA
Nihonjin na noni Nihongo ga umaku hanasemasen.
Although he is Japanese, he cannot speak Japanese well.
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11-8

Choose the appropriate answer or answers from the options in parentheses.

L HEVBVLLBDEEA DY, DI BNTIEEN,

Amari oishiku arimasen (ga, noni) tabete kudasai.

It’s not very delicious, but please eat it.
CBLELUHERLET (D, DI FEARNSES L W0E T,
Moshimoshi. Yamada to méshimasu (ga, noni) Yoko-san wa irasshaimasu ka.
Hello. This is Mr. Yamada. Is Yoko in?

CERLIE (DY, DI TAMITEIEh T,

Benkyo shita (ga, noni) tesuto wa dekinakatta.

I studied, but | couldn’t do well on the test.

CRLIE (DY, DI TAMITEFXRRATLE,

Benkyo shita (ga, noni) tesuto wa dekimasendeshita.

| studied, but | couldn’t do well on the test.

. ChRBETELZNTT (D, DI ETENWVTT X,

Kore wa totemo yasui desu (ga, noni) totemo ii desu yo.

It is very cheap, but very good.

11-9

Complete each of the following sentences with °5 kara, @ C node, )’ ga, or DIZ noni.

CRAERAICTTS T HAGEZ R TOE T,

Rainen Nihon ni iku ima Nihongo o benky6 shite imasu.

Because I'm going to Japan next year, I'm studying Japanese now.

AHBEDSS WIdHEZF>TVEXEATL,
Kyo wa ame ga furu ani wa kasa o motte ikimasendeshita.

Although it will rain today, my brother didn’t bring an umbrella (with him).

N BESERTEXRT HAFE Ao
Kore wa chotto taka-sugimasu kaemasen.

This one is a bit too expensive, so | cannot buy it.

. CTREIE RN TI,
Koko wa shizuka na benky6 shiyasui desu.

It is quiet here, so it’s easy to study (here).

Clauses
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Noun modifier clauses (which/that. . .)

A clause can modify a noun. In English, you place a noun modifier clause after the noun it modi-
fies, and such a clause is introduced with a word like which or that. For example, each of the fol-
lowing sentences has a noun modifier clause, marked by a pair of brackets, right after the
underlined noun:

The movie [that I saw <gap> with Mary yesterday] was scary.

Tom did not see the notice [that students are not allowed to use the bathroom on the second

floor].

The noun modifier clause in the first sentence has a gap, which is indicated by <gap>: there
should be a noun after the verb saw, but it is missing, and the gap in fact corresponds to the noun
being modified (the movie). Such a noun modifier clause with a gap is called a relative clause. The
function of a relative clause is to qualify a noun.

In contrast, such a gap does not exist in the noun modifier clause in the second sentence
above, but the information expressed in that noun modifier clause is absolutely needed to com-
plete the meaning of the noun (the notice). Such gapless clauses are called noun complement
clauses.

In Japanese, both kinds of noun modifier clauses are placed before a noun. Relative clauses
do not need to include a word like which or that. Noun complement clauses may include &\ 9
to iu, which is a combination of the quotation particle & to and the verb 59 iu (to say). Now
consider the Japanese counterparts of the earlier sentences:

WEHALMA TV —&<gap> L7z X by 5 7z,

[Kin6 watashi ga Meari to <gap> mita] eiga wa kowakatta.
The movie [that I saw <gap> with Mary yesterday] was scary.

ML 2BED A L[> TIEW T RV &0 JISEE R oz,

Tomu wa [gakusei wa 2-kai no toire o tsukatte wa ikenai] to iu shirase o minakatta.

Tom did not see the notice [that students are not allowed to use the bathroom on the
second floor].

It is possible to use an abstract noun C & koto or @ no as the modified noun. They do not
have a concrete meaning, but their meaning is close to fact, matter, or occasion. For example:
[(EDLAR T TINTOB](E0 D) TEFHHCE S DRNTLIIEE Y,
[Boku ga resutoran de hataraite iru] (to iu) koto wa dare ni mo iwanai de kudasai.
Please do not tell anyone (the fact) that I'm working at a restaurant.

[ZNETEEEEB] LI DIFNNT LT,
[Dare to demo hanaseru] (to iu) no wa ii koto desu.
Being able to talk with anyone is a good thing.

11-10

Translate the following sentences into English.

1. HONBEVEHHPEAL BTN AT,

Ano hito wa kino Tanaka-san to aruite ita hito desu.
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2. HOFYCRITENBEATZIED BT (EWVS) AfREMEAHD KT,

Ano tatemono ni wa dare mo sunda koto ga nakatta (to iu) kanosei ga arimasu.

3. READNBREAUICTFHMEENTVERLWVSTEREBENENENSITLETT,

Takeshi-san ga otosan ni tegami o kaite iru to iu koto wa o-kane ga nai to iu koto desu.

4. I CH TSR ZENLV AR VEHNTT,

Watashi ga hajimete fugu o tabeta resutoran wa are desu.

5. FAOBIKIZ A > Z—2 v N THWYETSTETT,

Watashi no shumi wa intanetto de kaimono o suru koto desu.

EU9 to iu is a convenient phrase to use for introducing a specific item that the listener
may have never heard of. You combine its proper name and common name by using £\ 9 to iu,
as in the following examples:

R LWSATTHgEZ LE L,
Tsukuba to iu tokoro de kenkyiu o shimashita.
I conducted research in a place called Tsukuba.

SQWVBENWS LA TEE LU,
Fuguichi to iu resutoran ni ikimashita.
I went to a restaurant called Fuguichi.

RIS S A LW S 2 THERIT S A,
Ozaki Satoshi-san to iu kata o go-zonji desu ka?
Do you know the person called Satoshi Ozaki?

11-11

Translate the following sentences into Japanese.

1. Do you know a Japanese singer called Utada? (singer: 5k F kashu)

2. | went to a place called Yokkaichi.

3. Do you know the Japanese test called JLPT?

Clauses 163



This page intentionally left blank



Conjunctions

In this chapter, you will learn how to list nouns, verbs, and adjectives in a sen-
tence. In addition, you will learn a variety of conjunctions that show relationships
between sentences.

Listing nouns with & to (exhaustive),
X ya (partial), » ka (disjunctive), and
& mo (addition)

Use the particle & to for listing two or more items exhaustively, as in A, B, and C.
Place the particle after each noun you want to list, except the very last one. For
example:

ATV—EALELIV—EANREL
Meari-san to Emiri-san ga kimashita.
Mary and Emily came.

TLEENV AV ENATEHOE L,
Terebi to, pasokon to, kamera o kaimashita.
I'bought a TV, a PC, and a camera.

Use the particle *® ya for listing two or more items just as examples, as in
A, B, C, and so on. With *? ya, you can imply that there are more items in addition
to the listed items. For example:

FNIE—IVRT A 272 IRAHE LT,
Watashi wa biru ya wain o nomimashita.
I drank beer, wine, etc.

HHESPE O S T R—)UIC T EE LTS,
Chiuigoku ya Kankoku ya Singapéru ni ikimashita.
(I) went to China, Korea, Singapore, etc.

Use the particle /" ka for listing two or more nouns disjunctively, as in A, B,
or C. For example:

DRI ZALER DI RRICHIT T,
Kono nekutai wa chichi ka ani ka oji ni agemasu.
I will give this tie to my father, my older brother, or my uncle.

HONIHEADPHANTT,
Ano hito wa Chiigokujin ka Nihonjin desu.
That person is Chinese or Japanese.
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For listing items as additions, as in A, B, and C, too, use & mo. (See Chapter 7 for more
about & mo.) In this case, the particles 7% ga and 7 o are completely dropped, and other par-
ticles such as IC ni and T de are repeated after each noun. For example:

SUIHRRUCERBRICBEATZC EDH D E T,
Ani wa Tokyo ni mo Osaka ni mo sunda koto ga arimasu.
My older brother has lived in Tokyo and Osaka, too.

BlIFaal— b7 vF—8 7 —FEUETT,
Boku wa chokoréto mo kukki mo kéki mo suki desu.
1 like chocolate, cookies, and cakes, too.

12-1

Translate the following sentences into Japanese.

1. Istudy either at the library or at home.

2. | ate hamburgers, hot dogs, and things like them.

3. I went to Italy, Spain, and France.

4. | met Mr. Tanaka and Mr. Hayashi, too.

Listing verbs with te forms

In order to list two or more verbs in the same sentence, you need to convert them to te forms,
except the last verb in the sentence. (Remember that the particle & to can list only nouns; it can-
not list verbs.) How to make the te form of a verb is discussed in Chapter 4.

Depending on the context, a list of two or more verbs in the same sentence may be random,
temporally ordered, or in a cause-and-effect relationship. For example:

HARGEH 2 UCRBZ LTHEZLE T,
Shiimatsu wa kaimono o shite ryori o shite sentaku o shimasu.
I go shopping, cook, and do laundry on weekends.

WERIRZTLEZRTHEEZ LTEE L,

Kino wa terebi o mite shukudai o shite nemashita.
(D) watched TV, did (my) homework, and slept yesterday.

gz LT E LI,
Shukudai o shite tsukaremashita.
(D) did my homework and got tired.
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EXERCISE

12-2

Translate the following sentences into Japanese, using te forms.

1. I brush my teeth, wash my face, and have breakfast every day.

2. | practice kaniji, listen to a CD, and study grammar. (grammar: 3% bunpd)

3. My mother makes breakfast, cleans, and watches TV.

4. My father drove for five hours and got very tired yesterday.

There are two kinds of negative te forms for verbs: One kind ends in 7% < C nakute, and the
other ends in 7K\ C nai de (see Chapter 4). The former is used to express a cause-and-effect
relationship, asin notdo. .. and so . ... The latter is used to mean not do . . . and then . .. (without
doing...)ornotdo...butdo... (instead of doing. .. ). For example:

TN BTG THS>TOET,
Kodomo ga gohan o tabenakute komatte imasu.
I'm in trouble because my child does not eat.

T BNGWTHERICITEX LI,

Asa-gohan o tabenai de shigoto ni ikimashita.

I did not have breakfast, and then went to work. or I went to work without having had
breakfast.

TR BNV R BNE L,
Gohan o tabenai de pan o tabemashita.
I did not eat rice, but ate bread. or I ate bread instead of eating rice.

EXERCISE

12-3

Translate the following sentences into Japanese, using te forms.

1. Itook a test without studying.

2. | ate without washing my hands.

3. I walked without wearing shoes.

Conjunctions
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4. | had a problem last month because my cold didn't get better. (a cold does not get better:
B HES 75U kaze ga naoranai)

5. I watched a movie instead of reading a book.

Although it is not common in conversation, it is also possible to list verbs by using stem
forms. For example:
ENEDEENE BILRDTT,

Dare mo ga umare sodachi shinu no desu.
Everyone is born, grows up, and dies.

Listing adjectives with te forms

For listing two or more adjectives in the same sentence, you can use their te forms. (For forming
the te forms of adjectives, both affirmative and negative, see Chapter 8.) The following examples
show multiple-adjective sentences:

CDT—ANILZLTHBOLVTY,

Kono ramen wa yasukute oishii desu.

This ramen noodle is cheap and delicious.

CDT—=RAVBHIVELELTBOLNTTY,

Kono ramen wa amari takaku nakute oishii desu.

This ramen noodle is not very expensive and delicious.

P EADBIIEAZENOTELNTY,
Tanaka-san no onésan wa kirei de yasashii desu.
Mr. Tanaka’s older sister is pretty and kind.

12-4

Translate the following into Japanese using te forms.

1. This course is easy, has little homework, and is fun.

2. This restaurant’s food is expensive and not delicious.

3. Tom is smart, good-looking, and a nice person.

See Chapter 8 for more usage examples of the te form of adjectives.
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Listing verbs and adjectives randomly
using the tari form

To list actions and states randomly in a sentence, as examples, use the tari forms for all the verbs
and adjectives in the sentence and add the verb '§°% suru in the proper tense. You make the tari
form by just adding » ri at the end of the ta form (plain past affirmative). (See Chapter 4 for the
ta form of verbs and Chapter 8 for the ta form of adjectives.) For example:

© N ok~ w N

> W N

WEHIZA L a—R—7 = L2 L1082 H A TLE RO LEL,
Kino wa konpyiita gemu o shitari manga o yondari terebi o mitari shimashita.
I played computer games, read comic books, watched T'V, and so on yesterday.

HLimLizo izl LET,
Ashita wa benkyo shitari shigoto o shitari shimasu.
I will study, work, and so on tomorrow.

CDT7FAREEN L ST ORI H L 72O LE T,
Kono kurasu wa shukudai ga okattari shiken ga muzukashikattari shimasu.
This course sometimes has a lot of homework, and its exams are sometimes difficult.

CORBEHNIESTZDIBEM -T2 LET,
Kono inu wa shizuka dattari urusakattari shimasu.
This dog is sometimes quiet and sometimes noisy.

EXERCISE

12-5

. H9 kau (buy)
BX% taberu (eat)
fXZs nomu (drink)
$2% neru (sleep)
3% suru (do)
{£% tsukuru (make)
#< kaku (write)

17< iku (go)

EXERCISE

12-6

. W furui (old)

{75

2L tanoshii (fun)

UL hidoi (terrible)

Convert each of the following verbs into the tari form.

Convert each of the following adjectives into the tari form.

benri na (convenient)

Conjunctions
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© N o WU

J%7% raku na (easy)
L\ yasashii (kind)
JiE LU kibishii (strict)
WU i (good)

12-7

Translate the following sentences into Japanese, using the tari form.

. 1 did things like check email and watch movies yesterday. (to check email: A—)V7zF 179 %

méru o chekku suru)

. I will clean the room and things like that tomorrow.

. My younger brother is doing things like watch anime and read comic books every day.

. My teacher is sometimes kind and sometimes strict.

. Email is sometimes convenient and sometimes inconvenient.

Listing verbs and adjectives emphatically
using U shi

For listing actions and states emphatically, use verbs and adjectives in the plain form and add
U shi after each of them. For example:

LIl HLIEDOTAFDHEHELIZL, £50QTEVNTI A,

Shukudai wa shita shi, ashita no tesuto no junbi mo shita shi, mé nete mo ii desu ne.

Not only did I do my homework, but I also prepared for tomorrow’s test, so I can go to bed, right?

IHHEAFENWZL, BBV,
Yamada-san wa kirei da shi, atama mo ii.
Ms. Yamada is pretty, and she is also smart.

It is very common to end a sentence with U shi. For example:

EEILIL, HLIDOTALDHEfHE LTz,
Shukudai wa shita shi, ashita no tesuto no junbi mo shita shi.
Not only did I do my homework, but I also prepared for tomorrow’s test.

IMHEAFENWEL, HEWVWLL,
Yamada-san wa kirei da shi, atama mo ii shi.
Ms. Yamada is pretty, and she is smart.
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EXERCISE

12-8

Connect the following sentences using L shi.

1. REARBEHET T, o lEHBY A,

Takeshi-san wa ijiwaru desu. Kakkoyoku arimasen.

Takeshi is mean. (He) is not good looking.

2. faBpZ LR LI HUWIB L U Vb LE LT,
S6ji o shimashita. Kaimono mo shimashita. Sentaku mo shimashita.

I cleaned (the rooms). | also went to shopping. | also did laundry.

3. HEARFEAXDHOE T HHELWT I HYITI,
Makoto-san wa yuki ga arimasu. Otoko rashii desu. Shinsetsu desu.

Makoto has courage. (He) is manly. (He) is kind.

12-9

Who do you admire the most? Describe him/her in Japanese using L shi to make it clear
why you admire that person.

Sentence conjunctions

Many words are used to begin a sentence and show the relationship between the sentence and the
preceding sentence or the existing context.

ZhhH 5 sorekara (and), Z1IC soreni (and),
and Z LT soshite (and)

TN M5 sorekara connects sentences that express temporally ordered events or randomly listed
events or states. For example:

SHRETT=AZLET, TNH S, KEICTFZHEE T,
Ky6 wa mazu tenisu o shimasu. Sorekara, tomodachi ni tegami o kakimasu.
Today, I will play tennis first. And then I will write a letter to my friends.

Conjunctions

171



172

BRI TZAZLE T, Thh b, KBEICTHRZ HEET,
Shimatsu wa yoku tenisu o shimasu. Sorekara, tomodachi ni tegami o kakimasu.
On weekends, (I) often play tennis. In addition, I write letters to my friends.

K EEARZENNTT, Z0h 5, B ADWDINTTY,
Murakami-san wa kirei desu. Sorekara, sensu ga ii desu.
Ms. Murakami is pretty. In addition, she has a good taste.

ZUC soreni shows that a sentence expresses information that is additional to the infor-
mation expressed by the preceding sentence. Two sentences connected by 41T soreni must
make the same point in the context. For example:

COHBRIIHIBDNTY, ZHIC, FNUNTY,
Kono heya wa akarui desu. Soreni, kirei desu.
This room is bright. In addition, it is clean/pretty. (all favorable properties)

COFBERIFFTNT Y, 24U, ETBWVTY,
Kono heya wa kurai desu. Soreni, kitanai desu.
This room is dark. In addition, it is dirty. (all unfavorable properties)

% LT soshite can replace TAM'5 sorekara or T 4T soreni. However, © LT soshite is
a better choice than €41/5 sorekara when the following event has some logical connection to
the preceding event. For example:

WERA P DRATADE U e, ZUT N A ZER LKL,
Ane wa Bosuton no daigaku ni hairimashita. Soshite, jinruigaku o senko shimashita.
My older sister was admitted to a university in Boston. Then she majored in anthropology.

12-10

Complete the following sentences creatively.

1. EHIEHIEOYZLE LT, Thhb, o
Kino wa asa kaimono o shimashita. Sorekara,

2. HEHRXSEWY)ZLE T, 2N, o
Nichiyobi wa yoku kaimono o shimasu. Sorekara,

3. TOUFARHLNTY, T, 0
Kono kurasu wa muzukashii desu. Soreni,

4. JUIEAFAELE LI, ZLT, o

Ani wa kyonen sotsugyo shimashita. Soshite,

Z 99 %L sésuruto (then)

99 %L sésuruto shows automatic results or unexpected results depending on the tense
of the sentence. So it should not be used to express the speaker’s controllable actions, requests,
suggestions, conjectures, or the speaker’s volition. If the sentence is in the non-past tense,
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%99 %& sosuruto shows an automatic result or something that always happens. For
example:

CORR ML TTEE, 595 L, BHOMHET,

Kono botan o oshite kudasai. Sosuruto, otsuri ga demasu.

Please press this button. Then you’ll get the change.

WEZ ANTLIEE W, 25958, ADZED DT,
Su o irete kudasai. Sosuruto, iro ga kawarimasu.
Please add vinegar. Then the color will change.

If the sentence is in the past tense, €959 % & sésuruto shows what happened after some
action. In this case, the result should not be what the speaker expected or something the speaker
had a control over. It does not have to be an exciting surprise, but the event should not be some-

thing expected. For example:
Mz XUz, 2592 &, SN TRE LT,

Hako o akemashita. Sosuruto, naka kara kemuri ga dete kimashita.
I opened the box. Then smoke came out from inside.

See Chapter 13 to see the similarity between €959 % & sdsuruto and the conditional clause
with & to.

EXERCISE

12-11
State whether each of the following is grammatical or not grammatical.
1. ZOHEZESFT T TSN ZITEL MM HAET,
Kono michi o massugu itte kudasai. Sosuruto, hashi ga miemasu.
2. TOEZES T TKIEE WV, Z 5T 5L, KD AR THICHIM > TIIZE N,

Kono michi o massugu itte kudasai. Sosuruto, tsugi no kosaten de migi ni magatte
kudasai.

3. EHERIATE R LI 229 5L A RE->TEE LT,
Kino Shibuya ni ikimashita. Sosuruto, ame ga futte kimashita.
4. WEHBEATE R LI, Z9 928 . Vv v b2 H VWK LT,

Kino Shibuya ni ikimashita. Sosuruto, jaketto o kaimashita.

12-12

The following sentences provide directions to someone’s house. Complete each with either

FND5 sorekara or 995 & sésuruto.

CODEZF>F LT TLIEE N, T DHDAGERZAICHI N > TEE
% KEDHOX I, ZORGZIE>TITEE WY, N
RO 7E R 2 I D > T E W, SECRADHEBHDE T,

Conjunctions
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Kono michi o massugu itte kudasai. , hitotsu-me no kosaten o migi

ni magatte kudasai. , hashi ga arimasu. Sono hashi o watatte
kudasai. , tsugi no kosaten o hidari ni magatte
kudasai. , hidari ni watashi no ie ga arimasu.

ZMN T sorede (and so0)

4T sorede shows a conclusion or an expected result. Unlike 99 % & sosuruto, it should
not be used for something that is not expected. However, like 99 % & sésuruto, it should not
be used to express commands, requests, suggestions, invitations, conjectures, or the speaker’s
volition. However, because it shows conclusion, it is fine to express the speaker’s action or deci-
sion that has already been performed or made based on valid reasoning. For example:

MR EDE LI, ZNT AHEEHARIA T RN EICLE L,
En ga takaku narimashita. Sorede, kotoshi wa Nihon ni ikanai koto ni shimashita.
The Japanese yen became expensive. As a result, I decided not to go to Japan this year.

HEOMLELATLU . TNT VVRARIZE LA XEATLUI
Amari benkyo shimasendeshita. Sorede, ii seiseki wa moraemasendeshita.
I did not study much. So I could not get a good grade.

FLRLE Lz, ZNT WWREIZE S WE LT,
Yoku benkyo shimashita. Sorede, ii seiseki 0 moraimashita.
I studied very well. So I got a good grade.

12-13

State whether each of the following is grammatical or not grammatical.

1. BYLELIZ. ZNT .7 AICENE LT,
Nebo shimashita. Sorede, kurasu ni okuremashita.
2. RMIFKUCIEDE LTz, 2N T RZAATH VT EIcLE L,

Chichi ga byoki ni narimashita. Sorede, daigaku ni ikanai de hataraku koto ni
shimashita.

3. MEHBERICATEX LI TN T D RE>TEX LT,
Kino Shibuya ni ikimashita. Sorede, ame ga futte kimashita.
4. BEHBEERIATER U TN T Vv v b2 HVWEK LT

Kino Shibuya ni ikimashita. Sorede, jaketto o kaimashita.
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T3 H5 desukara (therefore) and T% demo (however)

T9 M5 desukara shows that a sentence expresses a conclusion or a consequence with respect
to what is expressed in the preceding sentence. In an informal speech context or in plain written
form, 72705 dakara is used instead of T9 /)5 desukara. For example:

RIFHANTT, TIDH, HBTHAMZRLE T,
Chichi wa Nihonjin desu. Desukara, uchi de Nihongo o hanashimasu.
My father is Japanese. So he speaks Japanese at home. (polite style)

RIFHARNTS, 725, 5B THAREZGET,
Chichi wa Nihonjin da. Dakara, uchi de Nihongo o hanasu.
My father is Japanese. So he speaks Japanese at home. (plain style)

Both 72705 dakara and T9 /5 desukara can be used for commands, requests, sugges-
tions, invitations, conjectures, volitions, etc., as long as there is a logical reasoning for the use. For

example:

SHIZNDREDE T, TID S, R2fio TV TIIREL,
Ky6 wa ame ga furimasu. Desukara, kasa o motte itte kudasai.
It will rain today. So please bring an umbrella.

See Chapter 11 for 705 kara, which connects clauses rather than sentences in a similar manner.

In contrast to 72705 dakara and T3 /"5 desukara, T% demo shows that a sentence
expresses conflicts or contrasts with respect to what is stated in the preceding sentence. In a for-
mal speech context or in plain written form, L/ U shikashi is used instead of T% demo. For

example:

ROELIIBEATY, T, MDHBUI AT,
Ani no senko wa siigaku desu. Demo, watashino senko wa bungaku desu.
My older brother’s major is mathematics. However, my major is literature. (contrast)

NOHEEWTY, T, X<ThNET,
Ani no kuruma wa takai desu. Demo, yoku kowaremasu.
My older brother’s car is expensive. However, it often breaks down. (conflict)

WOHBUIECETZ, L U, RO HBUI ST,
Ani no senko wa siigaku da. Shikashi, watashino senko wa bungaku da.
My older brother’s major is mathematics. However, my major is literature. (contrast)

HOHIFE, LML, XTbNh b,
Ani no kuruma wa takai. Shikashi, yoku kowareru.
My older brother’s car is expensive. However, it often breaks down. (contrast)

See Chapter 11 for /' ga, which connects clauses rather than sentences in a similar

manner.

12-14

Complete the following sentences creatively.

1. AP E TS, T, o

Watashi wa neko ga suki desu. Demo,

2. K@ T ARV =L ETI, TI b, o

Imoto wa aisukurimu ga suki desu. Desukara,

Conjunctions
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3. HLIZRBERDKSEHTY, TIHH, o (A taifa: typhoon)
Ashita wa taifa ga kuru yo desu. Desukara,
4. WEH S TCE ENEINZLERATLI,

Kino . Demo, dare mo kega o shimasendeshita. (137" kega: injury)

12-15

In each of the following, choose the correct answer or answers from the options in the
parentheses.

1. F7Z2HFE LI, (29595, ZNT, TIHH) . RDWVWEL,
Doa o akemashita. (Sosuruto, Sorede, Desukara), inu ga imashita.
2. iz sNTLEVE L (5958, ZNT, TIHH)  HPEAILEEZIHDX LI,

Saifu o wasurete shimaimashita. (Sosuruto, Sorede, Desukara), Tanaka-san ni o-kane o
karimashita.

3. HLEZET/IS—=FTE—ILAHVET, (99 3E, ZNT, TIHH), Do LXICEHWIIC
TEFRAD,

Ashita wa depato de séru ga arimasu. (Sosuruto, Sorede, Desukara), isshoni kaimono
ni ikimasen ka.

Zdh soreka (or) and T & ¢ soretomo (or)

To list statement sentences as alternatives, use Z 417" soreka. To list question sentences as alter-
natives, use 11 &% soretomo. For example:

B TRIGEZMLE T, TNh, T 7V ARz LE T,

Uchi de wa eigo o hanashimasu. Soreka, Furansu-go o hanashimasu.

I speak English at home. Or I speak French.

PRERZRLE I, TNt TV AGhZ i LE I,
Eigo o hanashimasu ka. Soretomo, Furansugo o hanashimasu ka.
Do you speak English? Or do you speak French?

12-16

Complete each of the following sentences with Z 417> soreka or Z171& & soretomo.

1. NATITEETS VHTITEE Y,
Basu de ikimasu. , kuruma de ikimasu.

2. NATITEET D VHTITEXR I,
Basu de ikimasu ka. , kuruma de ikimasu ka.

3. ZT Ly b 2HVET D, =N aAvEEHONE T,
Taburetto o kaimasu ka. , noto pasokon o kaimasu ka.
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Conditionals

Many situations in our lives hold only in some cases or only under some condition.
This chapter introduces frequently used conditional clauses that express such situ-
ations and shows exactly when and how you can use each conditional clause.

... 125 tara (whenever, when, if)

You can create the tara form of verbs and adjectives just by adding © ra at the end
of the ta form (plain past affirmative form). It is very similar to the tari form dis-
cussed in Chapter 12. For example, the ta form of 17< iku (fo go) is {T>7z itta,
and its tara form is {7725 ittara.

13-1

Convert each of the following verbs and adjectives in the dictionary form
into its tara form, following the example.

EXAMPLE BaN% taberu (to eat) —  BAN/z5 tabetara

—_

. 9tds yomu (to read)

k% kuru (to come)

E9 kau (to buy)
9" % suru (to do)

#< kaku (to write)

M7 kakanai (not to write)

22\ yasui (to be cheap)
i/ 72 shizuka da (to be quiet)
#1272 gakusei da (to be a student)

N R

v © N o un A~ W N

The clause that ends in 725 tara (called the tara clause) is interpreted differ-
ently depending on the tense of the main clause, but it always requires that the
situation in the tara clause precede the situation in the main clause. When the
main clause is in the non-past tense, the tara clause expresses a generic condition
or a non-generic condition.
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Generic condition

Some events or situations almost always cause some result due to generic facts in nature, mathe-
matics, society, family, and so on. When a tara clause expresses such a generic condition, the
main clause expresses what is predicted to happen whenever the condition is met. Accordingly,
the main clause does not express the speaker’s controllable act, requests, suggestions, etc. The fol-
lowing are some examples of sentences that express generic conditions:

FICTE T, BRETXT,
Haru ni nattara, yuki wa tokemasu.
The snow will melt when the spring comes.

SKFCTE o Te b, KR DE TS
Go-ji ni nattara, chichi ga kaerimasu.
When it’s five o’clock, my father comes home.

JE 2O WS KL HMHET,
Kaze o hiitara, kushami ga demasu.
Whenever I catch a cold, I sneeze.

W2z Li=6, 5Id7aD &9,

San ni ni o tashitara, go ni narimasu.
If you add 2 to 3, you’ll get 5.

kB2 32T 5o 5 A D ET,
Shiken o ukenakattara, seiseki ga sagarimasu.
If you do not take the exam, your grades will go down.

IHHEADKIZHZELNTLE D,
Yamada-san ga kitara tanoshii desho.
It will probably be fun if Ms. Yamada comes.

Lhoteb, X{7NFT,
Yasukattara, yoku uremasu.
If they are cheap, things sell well.

OO ETESTeE, HDOLAN Y THIDEEAET,
Kono kaisha no shain dattara, ano resutoran de waribiki ga moraemasu.
If you are an employee of this company, you can get a discount at that restaurant.

Non-generic condition

An event or a situation can serve as the condition for someone to act in a certain way after it is
met. In this case, the main clause can express the speaker’s controllable act, suggestions, requests,
etc. Such non-generic condition can be temporal or hypothetical, depending on how likely it is
that the condition will be met. For example:

WEADKTIZS, 3D T,

Hayashi-san ga kitara, watashi wa kaerimasu.

I'll go home when Mr. Hayashi comes. (temporal condition)
I'll go home if Mr. Hayashi comes. (hypothetical condition)

The adverb & L moshi (if) is often used for hypothetical conditions. Additional examples of non-
generic conditions are:

SIRIC IR 75, R LE 943,
Go-ji ni nattara, denwa shimasu ne.
Ill call you when it’s 5 o’clock. (or I'll call you at 5 o’clock.) (temporal condition)
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EUIRKNGSTeh, i X9
Moshi byoki ga naottara, mata hatarakimasu.
If my illness is cured, I'll work again. (hypothetical condition)

EUIRKNES R >Teb, I EE A,
Moshi byoki ga naoranakattara, hatarakimasen.
If my illness is not cured, I will not work. (hypothetical condition)

Zhotzb, HOELX D,
Yasukattara, kaimasho.

IR7ES75, RTITEE W,
Hima dattara, kite kudasai.
If you are free, please come over. (hypothetical condition)

LULID BRI EoT15, HAKRILIFFVEE A,
Moshi watashi ga anata dattara, anna koto wa iimasen.
If I were you, I wouldn’t say that kind of thing. (hypothetical condition)

LLEY —HEFENETENTEEH, TR EHBLE I D,
Moshi mo ichi-do umareru koto ga dekitara, mata watashi to kekkon shimasu ka.
If you could be born again, would you marry me again? (hypothetical condition)

13-2

In the following, form tara clauses creatively, to make sensible sentences.

1. 5. ENLITET,
ra, yuki ga tokemasu.
2. 5. EmLET,
ra, denwa shimasu.
3. 5. REICTTEREAD,
ra, koen ni ikimasen ka.
4. B ZETEERTLED,

ra, watashi wa totemo shiawase deshé. (=% shiawase: happy)

When the main clause is in the past tense, a sentence with a tara clause expresses what hap-
pened after doing something. For example:

R7ZFFTz5. RPHSHIE L,
Doa o aketara, inu ga soto ni demashita.
When I opened the door, the dog went out.

Do not use a tara clause if two actions were intentionally performed by the same person when
the main clause is in the past tense. In that case, use the te form to connect the actions. For example:

7720 T, RZAMciiLE Lz,
Doa o akete, inu o soto ni dashimashita.
I opened the door and let the dog go out.

Conditionals
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C.
d.
. BAMVR< AV X L7z atama ga itaku narimashita (/ started to have a headache)

D

—_

N

w

EXERCISE

13-3

Complete each of the sentences with one of the following phrases.

a. EHEHB VLA >/ T9 mama oishikatta desu (it was relatively delicious)
b. S5/ A THE L7z tori ga haitte kimashita (a bird came in)

L& {72 X L7z kibun ga yoku narimnashita (/ started to feel better)
AT AICEZWE LT Ishida-san ni aimashita (I met Mr. Ishida)

¥ [ e N
Mado o aketara,
CBXTHES,
Tabete mitara,
- EREENTES,

Ongaku o kiitara,

4. A—I\—If1o7eb, _ o

9]

Sapa ni ittara,
. BZIRATZS, o

O-sake o nondara,

. I¥ ba (whenever, when, if)

You create the ba form of verbs and adjectives as follows:

*

Ru verbs: Replace ru at the end of the dictionary form with reba (e.g., X% taberu (to
eat) = B tabereba).

U verbs: Replace ru at the end of the potential form (see Chapter 4 for potent1al forms)
with ba (e.g., < kaku (to write) — T5(}% kakeru (to be able to write) — £ F 13 kakeba).
Irregular verbs: 9% suru — @‘ffui sureba; <% kuru — <3 kureba.

I adjectives: Add kereba after the stem (e.g., i\ takai (expensive) — 31U takak-
ereba). The ba form of UV ii is KIF I3 yokereba.

Na adjectives: Add T&H 1L de areba after the stem (e.g., iff/7% shizuka na — Ff/NT
HUX shizuka de areba).

Copular verb: Replace 72 da or T3 desu with TH I de areba (e.g., #2472 gaku-
sei da — 2L TH NS gakusei de areba).

Negative forms of verbs and adjectives: Create the nai form and treat it as if it is an i adjec-
tive, regardless of whether it is a verb or an adjective (e.g., 2*\7X\> tabenai (not to eat)
— BANZZIFNUL tabenakereba; 7 <7&\> takaku nai (not expensive) — <RI UL
takaku nakereba; i/ %72\ shizuka ja nai (not quiet) — FMC27EF NS shi-
zuka ja nakereba; “#/E U 75\ gakusei ja nai (not to be a student) — “FHEUC 2RI N
I gakusei ja nakereba).
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EXERCISE

13-4

EXAMPLE

1

S © ©® N O v oA W N

_ =
N =

=025

_ .
Now

. #< kaku (to write)

fiXZs nomu (to drink)

K% kuru (to come)

K750 konai (not to come)
&% aru (to exist)

72U nai (not to exist)

'3°% suru (to do)

WR U inai (not to exist)

2\ yasui (to be cheap)

. WU ii (to be good)

. £L7&W yokunai (not to be good)
. i 7Z shizuka da (to be quiet)

U270 gakusei ja nai (not student)

Convert the following verbs and adjectives in the plain form into their ba form.

X% taberu (to eat) —  BXNZ tabereba

L%\ majime ja nai (not serious)

N A N S N A N

The clauses that end with |3 ba (called ba clauses) express all kinds of conditionals that the
tara clauses can express, except the main clause cannot express a command, request, suggestion,

etc. if the

predicate in the ba clause denotes an action or event. See the contrast among the fol-

lowing sentences:

IHHEADKRIES Vo LEICT=AZLELEAD,
Yamada-san ga kitara, isshoni tenisu o shimasen ka.
How about playing tennis together if (when) Ms. Yamada comes?

XX ADKNUE, Vo LT =A% LER AN, (ungrammatical)
Yamada-san ga kureba, isshoni tenisu o shimasen ka.

(Intended: How about playing tennis together if (when) Ms. Yamada comes?)
I E AR, ZBLOTLE D,

Yamada-san ga kureba, tanoshii desho.

If Ms. Yamada comes, it would be fun.

HULIERGAMITI N Vo LEICTZAZLERAD,
Ashita tenki ga yokereba, isshoni tenisu o shimasen ka.
How about playing tennis together if the weather is nice tomorrow?

Conditionals
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Unlike tara clauses, ba clauses cannot be used to express two sequentially ordered events
that took place in the past. For example:

R7 2756, RWVHCHE L,
Doa o aketara, inu ga soto ni demashita.
When I opened the door, the dog went out.

XE7 2Bl huE, ROWMTTE LTz, (ungrammatical)

Doa o akereba, inu ga soto ni demashita.
(Intended: When I opened the door, the dog went out.)

The following are additional examples of conditionals with a ba clause:

MR EE T,
Oseba akimasu.
Once you push it, it will open.

TRACHRNER DD E I,
Shichi-ji ni nareba chichi ga kaerimasu.
My father will get home at 7 o’clock.

PR g NIADESZ LT X,
Benkyo sureba & ga moraemasu yo.
If you study, you’ll be able to get an A.

REFENEZIELOTLL D,
Inu to hanasereba tanoshii desho.
If I could talk with a dog, it would be enjoyable.

B DRNTLIEEL,
Takakereba kawanai de kudasai.
If it is expensive, please do not buy it.

B BRI NUSHSTTTDVOTI X,
Takaku nakereba katta ho ga ii desu yo.
If not expensive, it’s better to buy it.

The ba clause is preferably used for expressing one’s wishes and regrets, describing what
should be or should have been the desired situation. In this case, the main clause often ends in
AT ndesu (it is the case that . . . ) or DI no ni (but . . .). For example:

AT HIEEDSTZATT,
Watashi ga sureba yokatta ndesu.
I should have done it (instead of him).

&0 &R T U DN DI,

Motto benkyo sureba ii noni.
You should study harder, but . . .

13-5

Complete each of the following sentences creatively to express a possible regret and then
translate each sentence into English.

1. INEVWEEIC R,

Chisai toki ni ba yokatta.
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2. WREDEEIC R,

Kokosei no toki ni ba yokatta.
3. REDVEZTWVAREEIC R -T2V E T,
Haha ga ikite iru toki ni ba yokatta to omoimasu.
4. HARIZWAMIC [EQESILY
Nihon ni iru aida ni ba yokatta.
5. HiZHSLEIC WEREM>TDIC,
Kuruma o kau toki ni ba yokatta no ni.

... & to (whenever, when)

The particle & to follows verbs and adjectives in the plain non-past form. If the main clause is in
the non-past tense, the clause with & to only describes generic condition. Accordingly, the main
clause cannot express the speaker’s controllable action, requests, suggestions, permissions, com-
mands, desires, etc. For example:

Za—I—UTREICEDEENEVX T,
Nyitiyoku de wa fuyu ni naru to yuki ga furimasu.
When it is winter, it snows in New York.

TEDZ VLB LDV T,

Juyo ga oi to nedan ga agarimasu.

When the demand is great, the price goes up.

60ik A LIEE KN L IRV E T,

Rokujus-sai ijo da to yachin ga yasuku narimasu.

The rent is reduced for those who are 60 years old or older.

HERETVEXEDFREAK,
Kusuri o nomanai to yoku narimasen yo.
If you don’t take medicine, you will not get better.

R BWZRTBELILPNDKT,
Chichi wa o-sake 0 nomu to yoku shaberimasu.
My father starts speaking a lot when he drinks sake.

When the main clause is in the past tense, a sentence with & to expresses what happened
after doing something, just like a sentence with a tara clause. Thus, the two sentences below are
synonymous:

R7 %253 % & RBIHCHIE L,

Doa o akeru to inu ga soto ni demashita.

R7 ZF TS5 RN HIF LTz,
Doa o aketara inu ga soto ni demashita.
I opened the door and then the dog went out. (or When I opened the door, the dog went out.)

Conditionals
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13-6

Complete the following sentences by using some of these phrases.

a. fAlZ¥2E 9 watashi wa nemasu (/ will go to bed)

b. XD% 3 futorimasu (gain weight)

c. 7eNVEX 9 uremasu (sell well)

d. 7eNE A uremasen (not sell well)

e. B LE L& fukusha shimashé (let’s review it)
f. W5<7&D %9 kuraku narimasu (get dark)

g. 1005ih N5 ELNEE A hyaku-ten ga toreru kamoshiremasen (may be able to
get a 100)

h. 1005ild &N EE A hyaku-ten wa toremasen (cannot get a 100)

1. e{EABRNBE
Takusan taberu to

2. XAmELEnwe
Yoku benkyo shinai to

3. KM B
Yoku benky6 suru to

4. S5WfICEBE
Go-ji ni naru to

5. ZlIxnk 0

Yasuku nai to

13-7

Complete each sentence appropriately.

1. PEPREEES EENFET L
Kanji wa tokidoki to, wasuremasu yo.

If you don't write kanji sometimes, you'll easily forget them.

2. Rz & ICEEY,
Chichi wa o-sake o to, sugu nemasu.

My father falls asleep whenever he drinks sake.
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. 2lc3% L. 51ciEDET,

Ni ni san o to, go ni narimasu.

Two plus three equals five. (to add: J£9 tasu)
L RATIEATV—7% ERTRDET,

Maikeru wa Meari o to, akaku narimasu.

Michael blushes whenever he sees Mary.
. ci &\{ﬂ?%}ﬁb\ijo

Haha wa to, nan demo kaimasu.

My mother buys whatever is cheap.

EXERCISE

13-8
Explain why each of the following sentences is ungrammatical.
L XRICIRBEAF—Z LT AN,

Fuyu ni naru to suki o shimasen ka.

(Intended meaning: Why don’t we ski in winter?)

L XE—=)IVZERATZEIRLIZD K LT,
Biru o nonda to nemuku narimashita.

(Intended meaning: After having beer, | became sleepy.)

L XsRd B eER LR L,
Benkyo suru to fukusha shimashita.

(Intended meaning: I studied and then reviewed.)

XU EENMEEET,
Ibiki o kaku to nemasu.

(Intended meaning: Whenever I sleep, | snore.)

Conditionals
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... 755 nara (if it is the case that. . .)

%5 nara can follow verbs and adjectives in the plain form to create a conditional clause (called
a nara clause). Note that the non-past affirmative copula 72 da must be deleted, and plain past
forms are commonly followed by @ no when they occur right before 725 nara. A nara clause
defines the basis of a statement, meaning if it is the case that . . . or if you are talking about. . . .
For example:

HERISA T TR SHRRDNOOT I X, JLHHEIC T SBRBIRITRED VDT,

Kyoto ni iku nara Shinkansen ga ii desu yo. Hokkaido ni iku nara hikoki ga ii desu yo.

If you are going to Kyoto, it is better to take the bullet train. If you are going to Hokkaido, an
airplane is better.

EHIGBEICT T o7z (D) %25, FHRERBIUNMSI T EHL & 9,
Kyonen Hokkaido ni itta (no) nara, kotoshi wa kyushia ni ikimasho.
If you went to Hokkaido last year, let’s go to Kyushii this year.

R EBROUERE S ST TDVOTI &,
Suki nara suki da to itta ho ga ii desu yo.
If you like (her), it’s better to say that you like (her).

HAFIEEMRBERDNT I X,
Kamera nara Akihabara ga ii desu yo.
For (If you are talking about) cameras, Akihabara is good.

HHPEAES IRFRIATICC SISV LI K,
Tanaka-san nara ichi-jikan mae ni koko ni imashita yo.
If you are looking for Mr. Tanaka, he was here one hour ago.

Unlike clauses with tara, ba, and to, a nara clause does not impose a restriction in terms of
the relative temporal order of the actions in the clauses in a sentence. The action expressed in a
nara clause may take place either before or after the action expressed in the main clause. For
example:

HENCTT <D, TROEMZRTIIZE W,
Chugoku ni iku nara, Banri no Chojé o mite kudasai.
If you are going to China, please see the Great Wall (after you get there).

HENC <AL, B 2L S>TITEE Y,
Chugoku ni iku nara, biza o totte kudasai.
If you are going to China, please get a visa (before you get there).

Expectedly, a nara clause cannot be used for a temporal condition or a generic condition
that expresses what is predicted to happen after some event. Similarly, a nara clause cannot
express two sequentially ordered events that happened in the past. However, a nara clause is most
convenient for evaluating facts or expressing intentions, conjectures, suggestions, and requests
based on some assumption. For example:

BRI ELRBITEE T,

Anata ga iku nara watashi mo ikimasu.

If you are going (there), I'll go (there), too.
HEHRSEWTLE D,

Shinsha nara takai desho.

If (you are interested in) a brand new car, it will be expensive.

MEADRZNED D READ,
Hayashi-san ga konai nara kaerimasen ka.
If Ms. Hayashi is not coming, why don’t we go home?
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BRI T <75 6 OMDYIT%2 S ESTRTIZE W,
Yubinkyoku ni iku nara rokujii-en no kitte o go-mai katte kite kudasai.
If you are going to the post office, please buy five 60-yen stamps.

HIOGRDH LD o7z (D) RS S EOMEREHL VDM ELNE LA,

Mae no shiken ga muzukashikatta (no) nara kondo no shiken mo muzukashii
kamoshiremasen.

If the previous test was hard, the next test may also be hard.

LD REST Y bR—IVZTHTLE D,
Moshi watashi ga otoko nara futtobéru o suru desho.
If I were a male, I would play football.

EXERCISE

In each of the following sentences, choose the correct answer from the options in
parentheses.

1. HRICHE K A1) BEHARDR 7Y —72 RE LA,

Nihon ni (iku, itta) nara Nihon no takushi o mimashita ne.

If you had been to Japan, you saw Japanese taxies, right?

2. HARICATL, 17270 BE RIS I o TIEE W,

Nihon ni (iku, itta) nara Kyoto ni kanarazu itte kudasai. (#49 kanarazu: without fail)

If you are going to Japan, please visit Kyoto without fail.

3. BV, Bhol) bR 2T TEVWNTT X,

(Atsui, Atsukatta) nara mado o akete mo ii desu yo. (57 TEULL akete moii: it is okay

to open (it))
If you feel hot, you can open the window.

4. (HE2W, METLBEW) BSMMEITEOWVTT X,

(Kiki-tai, Kikitaku nai) nara kikanaku te mo ii desu yo. ([i]h 72 TE&WL U kikanakute mo

ii: it is okay not to listen)
If you don’t want to listen, you don’t have to listen.

5. (BN%, ARGV E6HF X ULENTLIEE W,

(Taberu, Tabenai) nara chiimon shinai de kudasai. (;3323 % chamon suru: to order)

If you are not goint to eat (it), please do not order (it).
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EXERCISE

13-10

Complete the following sentences creatively.

. HAGRZ R L 720755, p A AN G
Nihon-go o benkyo shitai nara, ho ga ii desu yo. (Ta form of a
verb + 73D U hé gaiii: It is better to . .. )
L A8 1KIED, &,
Sapa ni iku nara, kudasai.
PR T KEAR L2755, 9T,
Kanji o takusan benkyo shita nara, hazu desu ne.
55, BRNELTEVNTY &K,

nara, tabenakute mo ii desu yo. (2X7x{T& LU tabenakute

mo ii: no need to eat (it))
BH HVWEEA,

nara, kaimasen.
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EXERCISE

13-11

The following table summarizes the availability of the four conditional clauses discussed in

this chapter, using examples. X indicates that a sentence is ungrammatical. For each of the
numbered sentences, explain why it is ungrammatical.

Intended =5 %4 & 55
Reading
Ifyoupush | fL7=HRIEE | fIHEFIEET, | FigeEEd, | 1. XHid kol
. it, it will 9, E3
2 open. . . .
% Oshitara Oseba akimasu. | Osu to akimasu. | Osu nara
S akimasu. akimasu.
v
B If cheap, Dhhotzbe | BIFNIRNE | DoeenExd, | Z0ikbieng
g things sell | £9% ED ED
g well. . .
Yasukattara Yasukereba Yasui to Yasui nara
uremasu. uremasu. uremasu. uremasu.
Why dont | 5IKfiC7x>75h | XSKAC U | XSIKRRIC 50 | 2. XSHKFIC R 57%
we go home | DEHAMD, DEEAD, DEEAD, LD EEA
at 5 oclock? AN
Go-ji ni nattara | Go-ji ni nareba | Go-ji ni naru to | Go-ji ni naru
kaerimasen ka. | kaerimasen ka. | kaerimasen ka. | nara
kaerimasen ka.
Why don't HWEADKT=5 XHRZXAhV RN 3. XMEADNKS | MEAD KB
c we go home | kD XHE AN, IR0 EEAD, EROEEA | BREDEEAD,
2 if Mr. AN
] Hayashi . . . .
S comes? Hayashi-san ga | Hayashi-san ga | Hayashi-san ga | Hayashi-san ga
: kitara kureba kuru to kuru nara
= kaerimasen ka. | kaerimasen ka. | kaerimasen ka. | kaerimasen ka.
c
@ | Ifyouare 4. XtPENCET> | XHENSATIE | xhEIciTEeE | ENCTTED
g going to oY | B ZRESTE | Yo TEET | EYZESTE
= China, get a STLIEZ, | T, A XU,
visa (before } . ) . ) . ) ..
going Chiigoku ni Chigoku ni Chigoku ni iku | Chiagoku ni iku
there). ittara biza o ikeba biza o to biza o totte nara biza o
totte kudasai. totte kudasai. kudasai. totte kudasai.
Why dont | ZholbHY | ZITNEEHVE | XZWEHVEY | ZWELBHWVE
we buy itif | A, BAD A BAD,
it's cheap? . .
Yasukattara Yasukereba Yasui to Yasui nara
kaimasen ka. kaimasen ka. kaimasen ka. kaimasen ka.
- When | FIL7ZOREEL | 5. x fIHIEBHE | F9EBIEEL | X g B
i £ | pushedit it | 7z L7z 7z, Ul
o ¢ | opened. .
22 Oshitara Oseba Osu to Osu nara
= akimashita. akimashita. akimashita. akimashita.
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oA WN

13-12

In each of the following sentences, choose the correct answer or answers from the options in
parentheses.

1. CORVIEHEILID, fiilge, field, fidas)HEEd,

Kono doa wa (oshitara, osu to, oseba, osu nara) akimasu.

This door opents if you push it.

2. TRHIC(FxoTeh, 25k, e, 55 755) RO E T,
Shichi-ji ni (nattara, naru to, nareba, naru nara) chichi ga kaerimasu.
My father comes home at 7 o’clock.

3. THRHC (FaoTeh, 5L, U, %22755) DX L&D,
Shichi-ji ni (nattara, naru to, nareba, naru nara) kaerimasho.
Let’s go home at 7 o’clock.

4. CORTH(HAOTED, BHLE, BT, BI<ERE) ADXEAD,
Kono doa ga (aitara, aku to, akeba, aku nara) hairimasen ka.
Why don't we enter if this door opens?

5. (&hofeh, Bk, TN, BOED) ADEEAMN,
(Samukattara, Samui to, Samukereba, Samui nara) hairimasen ka.
If you feel cold, why don’t you come in?

6. (EMo1eh, Lk, LI, LVEB) 7 enNE T,
(Yasukattara, Yasui to, Yasukereba, Yasui nara) uremasu.
If things are cheap, they sell well.

7. (ZIoTeh, Lok, ZIFNE, OEE) HOEE AN,
(Yasukattara, Yasui to, Yasukereba, Yasui nara) kaimasen ka.

If it is cheap, why don’t we buy it?
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8. WENZ (11725, 17<&, 173, 17<AD) EP Z M5 AL TR W IT R A,
Chugoku ni (ittara, iku to, ikeba, iku nara) biza o toranakute wa ikemasen.
If you are going to China, you need to get a visa.

9. Bz (FI7=5, lliFaL, NG, HIT2%55) BMA->TRE L,
Mado o (aketara, akeru to, akereba, akeru nara) tori ga haitte kimashita.

When | opened the window, a bird came in.

... CT% te mo (even if/though, no matter. . .)

A clause that ends in a verb or an adjective in the te form plus the particle ¥ mo forms a conces-
sive clause that means even if . . . or even though . . . . For example:

WO LI FADWIIFRLTE1005E RN EEATL,
Isshokenmei benkyo shite mo 100-ten wa toremasendeshita.
I couldn’t get 100 even though I studied very hard.

WAL RS TEHVE T,
Ii hon nara takakute mo kaimasu.
Ifit is a good book, I will buy it even if it is expensive.

FOELEFHTEHRVEE A,
Takai nara benri demo kaimasen.
If it is expensive, I will not buy it even if it is convenient.

When such a clause contains a question word, it means no matter . . . . For example:

ETELTEHDONMDELATLL,

Doko o sagashite mo mitsukarimasendeshita.
No matter where I searched, I could not find (it).

itz ENTEROELA,
Ane wa nani o tabete mo futorimasen.
My older sister does not gain weight no matter what she eats.

W5 DAUESTETEE A,
Ikura ganbatte mo dekimasen.
No matter how much effort I make, I cannot do (it).

13-13

Translate the following sentences into English.

1R EAGMETERET,

Ani wa donna eiga demo mimasu.

2. FETTETERIRNE T,

Watashi wa doko de nete mo yoku nemuremasu.
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3. DBIITENDEEL COHE T A,

Watashi no ototo wa dare ga hanashite mo kikimasen.

4, BHALWEDESUWLSESTEENVET,

Oishii mono nara ikura takakute mo kaimasu.

Permission and prohibition

You can express permission by combining a conditional phrase in the form ... T% te mo (even
if .. .) and an agreement phrase such as W W C9 ii desu (it is fine). For example, it > CTHW
T'9” Kaette mo ii desu literally means even if you go home, it is fine, which actually means you
may go home.

On the other hand, you express prohibition by combining a conditional phrase in the form
... Cld tewa (if . . . ) and a disagreement phrase such as W} E A ikemasen (it is bad). For
example, i > TIEWIF XA Kaette wa ikemasen literally means if you go home, it is bad,
which actually means you may not go home. Permission sentences are often followed by the
emphasis particle &K yo to show helpfulness or kindness.

13-14

In Japanese, ask whether the following are permitted.

—_

. LL&7Z 3 jisho o miru (to see a dictionary)

2. 7L b —RTHL9 kurejittokado de harau (to pay by a credit card)

w

. B oL H< chotto kiku (to ask about something)

N

. B oL BT S chotto onegai suru (to request something)

5. Bx>E BN TH%S chotto tabete miru (to try eating a little bit)
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EXERCISE

13-15

Translate the following sentences into Japanese.

1. You can use my car.

2. You are not allowed to smoke here.

3. You cannot speak here.

4. You may go home early.

5. You must not use a dictionary.

The constructions ... THEWU temoiiand ... TIEWITFZRU te wa ikenai can be used not
only with verbs but also with a copular verb and adjectives to express minimum conditions,

qualifications, or requirements. For example:

BRI TEOVTY,
Heya wa semakute mo ii desu.
The room is okay to be small. / A small room is acceptable.

B <TEWITFERA

Kurakute wa ikemasen.
It’s not okay if it is dark. / A dark (room) is not acceptable.

V=N TEVVTT X,
Jipan de mo ii desu yo.
Jeans are fine.

TV TROT R A
Jipan de wa ikemasen.
Jeans are not acceptable.

EXERCISE

13-16

1. P TEWVWT T A, Semakute mo ii desu ka. (/s a small (room) allowed?)

Suppose that you must find an apartment. Answer the following questions in Japanese.

2. 9BELTEWVWVTI A, Urusakute mo ii desu ka. (/s it okay to be noisy?)
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3. HTEWVUWTI D, Furukute mo ii desu ka. (Is an old one allowed?)

4, FEDHBIHERELSTEWVWTI A, Yachin ga chotto takakute mo ii desu ka. (/s it okay if
the rent is a bit expensive?)

5. ZBPAETENUVTT D, Kotsi ga fuben de mo ii desu ka. (/s it okay if the
transportation methods are inconvenient?)

Obligation and discretion

Obligation is expressed by combining a negative conditional phrase in the form . .. 7% < Tl&
nakute wa (if you do not . . ) and a disagreement phrase like \ MFE B A ikemasen (it is bad). For
example, i 575 < TEWIF LA kaerarakute wa ikemasen literally means if I do not go home,
it is bad, which actually means I must go home.

You can express discretion by combining a negative conditional phrase like . . . 72<TC%&
nakute mo (even if you do not . . ) and an agreement phrase like W WU T9 ii desu (it is fine). For
example, it 572 { THEWLUWTS kaeranakute mo ii desu literally means even if I do not go home,
it is fine, which actually means I do not have to go home. For example:

HLIE TICEAZID LS TINT A,
Ashita made ni yachin o harawanakute wa ikemasen.
I have to pay the rent by tomorrow.

HUIIRAFIA T A ESTEVNTT,
Ashita wa shigoto ni ikanakute mo ii desu.
I don’t have to go to work tomorrow.

EXERCISE

13-17

In Japanese, ask whether you have to do each of the following.

1. 1258172 4,\5 soryé o harau (to pay the delivery fee)

2. B D U5 A% 0% sugaku no kurasu o toru (to take a math course)

3. {7 % % % kanji o oboeru (to memorize kanji)

4, FEHE7 9% denwa o suru (to make a phone call)
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13-18

Translate the following sentences into Japanese.

1. You don’t have to pay the delivery fee.

2. You don't have to go to Osaka.

3. You need to go to Kyéto.

4. You have to read kaniji.

5. You have to be able to read kaniji.

You can use these obligation and discretion constructions with adjectives and nouns also.

For example:

ZLBESTEVLTIX,
Yasukunakute mo ii desu yo.
It’s fine not to be cheap.

LLELSTIRWITEE A,

Yasukunakute wa ikemasen.
It has to be cheap.

AAYC2ELTHEVVTY,
Daiya ja nakute mo ii desu.
It’s okay not to be diamond. (Any gemstone is fine.)

ALY LR TUIDTEE A,
Daiya ja nakute wa ikemasen.
It has to be diamond. (No other gemstone is acceptable.)

13-19

Suppose that you must find a job. Answer the following questions in Japanese.

1. RN ZSTEVWDTI D,
Kyuryo ga yasukute mo ii desu ka.

Is it okay if the salary is low?
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2. LW ERTEDWLTI A,
Muzukashii shigoto de mo ii desu ka.

Is it okay if the job is difficult?

3. INEVERETENWNTI D,
Chisai kaisha de mo ii desu ka.

Is it okay if the company is small?

4. RIYPTEDOTI D,
Yakin de mo ii desu ka. (fZ )] yakin: night shift)
Is it okay if you have to do night shift?

5. ZADMETEDWOTI D,
Kotsa ga fuben de mo ii desu ka.

Is it okay if the commute is inconvenient?

Occasionally, . .. Z{F 413 nakereba is used instead of . . . 7% < Tl nakute wa. For example,
It 572 UX W £ B A kaeranakereba ikemasen and it 575 < TldWF £ H A kaeranakute
wa ikemasen are more or less synonymous, both meaning (I) have to go home. In addition, W MF
FH A ikemasen can be replaced with 7&D F+H /A narimasen in this construction. They are
almost synonymous, but 72 A narimasen gives the impression that the obligatory situa-
tion is somewhat inevitable and has arisen naturally. For example:

AT KBRS TR U R D EH A,
Watashi wa Osaka ni ikanakereba narimasen.
I have to go to Osaka.
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Passives and causatives

A particular situation can be stated in different ways, depending on the speaker’s
perspective. This chapter shows how to create passive sentences and causative sen-
tences that allow you to express facts from different perspectives.

Passive verbs

To form a passive sentence, you need to create a passive verb. You can convert a
Japanese verb into a passive verb by dropping the final ru or u in the dictionary
form and adding rareru or areru. To conjugate a verb, look at the following table
and follow the pattern of the verb with the same ending and in the same

category:
Ending Dictionary Form Passive Form
Ru verbs -e% -eru | A5 kaeru (change) | MA DS kaerareru
-i% -iru &% Kkiru (wear) 5N S kirareru
-9 -su 3759 hanasu (speak) | (Z72EN % hanasareru
< “ku M < kaku (write) M % kakareru
< -gu B&L oyogu (swim) | BXDNS oyogareru
-3 -mu KT yomu (read) KENS yomareru
U verbs -¥3 -nu L 83 shinu (die) LN % shinareru
-5 -bu & 5 tobu (jump) L3N % tobareru
-9 -wu | 9 kau (buy) M5 kawareru
-% -ru &% kiru (cut) X 5N % kirareru
D -tsu %D matsu (wait) F 721 % matareru
<% kuru (come) Z5MN% korareru
Irregular verbs
9°% suru (do) XN % sareru
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14-1

Convert each of the following verbs into its passive form, as shown in the example.

EXAMPLE BX% taberu (eat) -  BAX5N% taberareru
1. {3 nusumu (steal) -
2. 7z7z< tataku (hit) -
3. ZH9 kowasu (break) -
4. j#.5\ hakobu (carry) -
5. {5 tsukau (use) -
6. H{% toru (take) -
7. @59 sasou (invite) -
8. L/ % shikaru (scold) -
9. (2% homeru (praise, ru verb)  —

10. 9% suru (do) -

The passive verbs are ru verbs, and you can conjugate them accordingly, as in B X515
taberare-ru, B X54117X0 > taberare-nai, B X511 X J taberare-masu, and so on.
Passive verbs are used in two different constructions: direct passive and indirect passive.

Direct passive

Just like English passive sentences, direct passive sentences in Japanese bring the speaker’s atten-
tion to the direct object of the verb by making it a subject noun. In this case, the performer of the
action is marked by the particle IC ni, the receiver of the action (direct object) is marked by the
subject particle 7% ga, and the verb is in the passive form. See the contrast between the active
sentence and the passive sentence below:

AT V—=EANRAT EADF 2 AT LT,
Meari-san ga Maiku-san no tegami o yomimashita.
Mary read Mike’s letter. (active)

AT EADFHDAT Y —EAICHENE LT,
Maiku-san no tegami ga Meari-san ni yomaremashita.
Mike’s letter was read by Mary. (direct passive)

14-2

Convert the following active sentences into direct passive sentences in Japanese.

1. BDRADARXT 2O LE L

Ototo ga watashi no kamera o kowashimashita.

My little brother broke my camera.
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2. KB ZLMOELI,
Chichi ga ototo o shikarimashita.

My father scolded my little brother.

3. i fazHOE LI,
Neko ga sakana o torimashita.

A cat took the fish.

4. TAVHNDHAZGHLTOE T,
Amerika-jin ga Nihon-go o hanashite imasu.

Americans are speaking Japanese.

Indirect passive

Indirect passive sentences do not have English equivalents. Unlike direct passive sentences, indi-
rect passive sentences do not shift the speaker’s attention to the direct object of the verb. There-
fore, the direct object of the verb, if any, does not undergo any changes. Furthermore, the verb
can be an intransitive verb such as fo cry or to die. Instead, indirect passive sentences bring the
speaker’s attention to the person who was indirectly but negatively affected by what happened. In
indirect passive sentences, the action performer is marked by the particle IC ni; the person who
was annoyed, inconvenienced, disturbed, troubled, or saddened is treated as the subject, marked
by 7 ga, which is often covered by the topic particle (& wa; and the verb must be in the passive
form. For example, compare the two sentences below:

AT V—=EADRAT EADTFZRGAHE LT,
Meari-san ga Maiku-san no tegami o yomimashita.
Mary read Mike’s letter. (active)

AT ERRAT ) —EAICTF R ZGENE L,
Maiku-san wa Meari-san ni tegami o yomaremashita.
Mike was unhappy because Mary read his letter. (indirect passive)

14-3

Translate the following sentences into English.

1. WEHEHRICSBNE L,

Ani wa kino ame ni furaremashita.
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2. FAlE IS eic g EnFE Lz,

Watashi wa ototo ni sakini sotsugyo saremashita.

3. HEARE D NE L,

Makoto-san wa kanojo ni nakaremashita.

4, FlRAVEAICHIBITKENF LT,

Mata Maiku-san ni uchi ni koraremashita.

5. icfazienE Uiz,

Neko ni sakana o toraremashita.

6. BRI e Ichic il hE L,

Shiken no toki, sensei ni yoko ni tataremashita.

EXERCISE

14-4

Convert the following sentences into indirect passive in Japanese.

1. 5AERHIC LD FEICE LTz,

Go-nen mae ni kodomo ga shinimashita.

My child died five years ago.

2. HEDFIZLE L,
Kodomo ga iede o shimashita.

My child ran away from home.

3. BEDIEDBD N ZNaZWNK LT,
Tonari no seki no otoko no hito ga tabako o suimashita.

A man in the next seat smoked.
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4. RWRFELT,
Inu ga nigemashita.

My dog ran away.

5. FADM00miZ N> Te & B 5T b AAEMN U D LE LT,
Watashi ga hyaku-ten o totta to ittara, minna ga bikkuri shimashita.

When | said | got a 100, everyone was surprised.

Causative verbs

To form a causative sentence, you need to create a causative verb. You can convert a Japanese verb
into a causative verb by dropping the final ru or u in the dictionary form and adding saseru or
aseru. To conjugate a verb, look at the following table and follow the pattern of the verb with the

same ending and in the same category:

Ending Dictionary Form Causative Form
-e% -eru | A kaeru (change) | MAEHES kaesaseru
Ru verbs
-i% -iru X% kiru (wear) X XH% kisaseru
-9 -su 3759 hanasu (speak) | (37X EE% hanasaseru
< -ku M < kaku (write) % kakaseru
< -gu &L oyogu (swim) BEMES oyogaseru
- -mu KT yomu (read) K XHE% yomaseru
U verbs -¥3 -nu L ¥ shinu (die) L7%+¥% shinaseru
-5 -bu & 5 tobu (jump) 3% tobaseru
-9 -(Wu M9 kau (buy) MHHE% kawaseru
-% -ru X% Kkiru (cut) ZH4H% kiraseru
D -tsu F D matsu (wait) F 7% mataseru
<% kuru (come) C &85 kosaseru
Irregular verbs
3% suru (do) I3 saseru

EXERCISE

14-5

Convert each of the following verbs into its causative form, as shown in the example.

EXAMPLE  BI\% taberu (eat) —  fAXETHE3 tabesaseru
1. #< kaku (write) -
2. 5 yomu (read) -
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i#.5 hakobu (carry)
PE5 arau (wash)

HY% toru (take)

. %% kiru (wear, ru verb)
. Y% kiru (cut, u verb)

. % suru (do)

. k% kuru (come)

© ® N o U A W
N R R

The resulting causative verbs are ru verbs, and you can conjugate them accordingly, as
in BXEHES tabesase-ru, B NIH XU tabesase-nai, B XIHFTF tabesase-masu, and

SO Oon.

Make-causative and let-causative

Causative verbs can be either make-causative, meaning to make someone do something or let-
causative, meaning to let someone do something. Which they mean depends on whether you think
the action performer is willing to perform the action or not. For example, in the two sentences
below, the first one is understood as make-causative and the second one as let-causative because
washing dishes is usually considered to be work, while reading a comic book is usually consid-
ered to be entertainment:

REDMRICIZ b E U,

Haha ga imoto ni sara o arawasemashita.

My mother made my younger sister wash dishes.
REDMKICS > A 7@ X B R LT,

Haha ga imoto ni manga o yomasemashita.
My mother let my little sister read a comic book.

As you can see in these sentences, the person who enforces or allows the action appears as
the subject noun in a causative sentence. The person who actually performs the action is marked
by the particle I ni if the verb is transitive but by % o if the verb is intransitive. See the contrast
between the two sentences below:

REDMRICZ e e LT,
Haha ga imoto ni sara o arawasemashita.
My mother made my younger sister wash dishes.

RHIMKZ EBRE LTz,
Haha wa imoto o hashirasemashita.
My mother made my sister run.
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EXERCISE

14-6

Translate the following sentences into English.

1. WEH WA 2N e E LT,

Kino, ani ga ototo o nakasemashita.

2. RIZ2RER LU

Haha o yasumasemashita.

3. BTN T D, RHIBICIHE X BRI ET,

Ototo wa yasai ga kirai desu ga, haha wa ot6to ni mainichi yasai o tabesasemasu.

4. HI3FITL—FDREFETT RHIDLAESHBICF AL — 2 ANSEE T,

Ototo wa chokoréto ga daisuki desu. Haha wa sukoshi nara ot6to ni chokoréto o
tabesasemasu.

14-7

Change the following sentences to indicate, in Japanese, that you caused the actions.

1. Dz PR L X LT,

Imoto ga heya o soji shimashita.

My little sister cleaned her room.

2. B RBERLUI
Ototo ga kaban o mochimashita.

My little brother held my bag.

3. DR IRA T LT,
Kodomo ga kusuri o nomimabhsita.

My child took medicine.
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4. RHVBEXRLI,

Inu ga arukimashita.

My dog walked.

5. SAENP B LE LU

Gakusei ga kanji o renshii shimashita.

My student practiced kanji.

Causative with auxiliary verbs of giving
and receiving

Let-causative sentences are usually accompanied by auxiliary verbs such as &% ageru, <115
kureru, and £59 morau, which implicitly show who was benefited by whose kindness. For

example:

RHIFACHIZEETANE L, TH, TASHIMESBTINKXEATLU,

Haha wa watashi ni ryori o sasete kuremashita. Demo, tenpura wa tsukurasete
kuremasendeshita.

My mother let me cook. However, she did not let me make tempura.

FHICHRZRDEFTHIT X,
Kodomo ni senko o kimesasete agemasu.
I'll let my child decide his major.

ROHIIFEDETESZAERATLZ, T, WOHZHLETELWE L,

Chichi no kuruma wa tsukawasete moraemasendeshita. Demo, ani no kuruma o
tsukawasete moraimashita.

I was not allowed to use my father’s car. However, I was allowed to use my big brother’s car.

You can use let-causative sentences with honorific verbs of giving and receiving to very
politely seek permission to do something. All of the following sentences mean Am I allowed to go
home a little bit early today? For example:

SHES &> ERRHETEENE AN,

Kyo wa chotto hayaku kaerasete kudasai masen ka.

FHIEB &> ERLIREETOEIRETZOATI Y

Ky6 wa chotto hayaku kaerasete itadakitai ndesu ga.

FHEB & ERIRSGETWIRTE I hY

Kyo wa chotto hayaku kaerasete itadakemasu ka.
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14-8

Use <71% 9" kuremasu to share three things that your parents kindly allowed you to do
when you were younger.

14-9

Use <11FHATL/z kuremasendeshita to share three things that your parents did not
allow you to do when you were younger.

14-10

Suppose you want to very politely ask permission to do the following actions. State what
you would say, using <72 & FEHEAD kudasai masen ka.

1. TOHEEZ{15 kono heya o tsukau (to use this room)

2. BX> &KL chotto yasumu (to take a short rest)

3. P72 < riya o kiku (to hear the reason)

Causative passive

Make-causative sentences are often converted to passive to indicate to be made to do something.
Such situations commonly occur when one is being taught, trained, or employed, and they also
occur due to obligations that result from many kinds of human relationships. This construction

often implicitly shows the discontent of the person who is forced to do something. Compare the
following causative sentence and causative-passive sentence:

FEEM I M S LT,
Sensei ga gakusei ni kanji o renshii-sasemashita.
The teacher made his students practice kanji. (causative)
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HEDNRICHE Y EME SO NEX LT,
Gakusei ga sensei ni kanji o renshii-saseraremashita.
The students were made to practice kanji by their teacher. (causative passive)

As you can see, in a causative-passive sentence, the one who was made to do something
appears as the subject, the person who enforced the action is marked by the particle {C ni, and
the verb carries both the causative suffix and the passive suffix. You can create a causative-passive
verb by inserting rare in the causative verb, right before ru, as in B XX 515 tabe-sase-rare-
ru (to be made to eat). However, in case of u verbs other than those that end in 9 su, the latter
part of the causative suffix & se and the initial part of the passive suffix 5 ra very commonly
merge to become one syllable, & sa. That is, B 541% serareru is shortened to £41% sareru. To
conjugate a verb, look at the following table and follow the pattern of the verb with the same end-

ing and in the same category:

Ending Dictionary Form Causative-Passive Form
R b -e% -eru | N A Skaeru (change) MNAZZH 5N S kaesaserareru
u verbs
-i% -iru Z%kiru (wear) XI5 % kisaserareru
-9 -su 3759 hanasu (speak) | (37X EE 5% hanasaserareru
< -ku M < kaku (write) g:g:§ ggfalﬁ::(ﬁ:::reru
Con [BaCamponm | BERERRS e
Tomu | EOyomulead) | FEaph oomaserarers
. . L7851 % shinaserareru
U verbs 3 -nu L3 shinu (die) L7 &N % shinasareru
. . . LIXE 5N S tobaserareru
-5 -bu &5 tobu (jump) LIXEN 5 tobasareru
5om [pramt |PEENE e
. XHHE 5N kiraserareru
"% ru €% kiru (cut) X 5EN% kirasareru
Dt | FOmatsuwait) | G o Mataserareru
; | . <% kuru (come) CEH 5N %S kosaserareru
rr
cenarverds 9% suru (do) 5N % saserareru

EXERCISE

14-11

1. J#< migaku (polish)
2. #k5 utau (sing)

EXAMPLE ~ I\% taberu (eat)

%

Convert the following verbs into their causative-passive forms. If a contracted form is
possible, indicate it also.

—  AXITHE5M% tabesaserareru

%
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i# 5\ hakobu (carry)

E5 narau (learn)

15D matsu (wait)
3% suru (do)
% kuru (come)

N v o~ w
N

14-12

Translate the following sentences into English.

1. AR Z Rl 6N E Lz,

Boku wa haha ni nimotsu o motaseraremashita.

2. IRICHEZEHDEENE LI

Watashi wa chichi ni shodo o narawaseraremashita.

3. oA THERbENE LK,

Karaoke de uta o utawasaremashita.

4, JEkiT 3 RFERF = b E Lz,

Byoin de san-jikan mataseraremashita.

5. mWITLEYMEHDELBNEK LU,

Takai purezento o kawaseraremashita.

14-13

In Japanese, indicate that you are made to do each of the following.

1. ROIMEE%Z 9% inu no sewa o suru (to take care of a dog)

2. #AIZ17< juku ni iku (to go to a cram school)
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3. Xh)%[#< monku o kiku (to listen to the complaints)

4. {1572 Et % shigoto o yameru (to quit a job)

i

v
patll

1427+, bakkin o harau (to pay fines)

6. L7 %< kutsu o migaku (to polish shoes)

14-14

Complete each sentence with the appropriate particle. For a greater challenge, cover the
English translations as you work on this exercise.

1. VA aHELI,
Manga

yomimashita.
| read a comic book.
2. TAUATIE VA MENTOET,

Amerika de wa manga yomarete imasu.

Comic books are being read in the United States.

3. FALE THK Vi mENX L. L THiTLTz,
Watashi wa tegami ani yomaremashita. Totemo iya deshita.

My letter was read by my brother. | was very annoyed by it.
4. SR HAGROAZ 2 METELI,

Sensei wa Nihon-go no hon o gakusei yomasemashita.

The teacher made her students read a Japanese book.

5. 00 WEEROAZHEESNE L,
Watashi wa sensei _ Chugoku-go no hon o yomaseraremashita.
| was made to read a Chinese book by my teacher.

6. S BT DA R TIEEVEL

Sensei wa watashi sensei no hon yomasete kudasaimashita.

My teacher kindly allowed me to read her book.
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Honorifics

Japanese has a rich and complex honorific system that is very sensitive to the dis-
tinction between one’s in-group and out-group. A person’s family members defi-
nitely belong to his in-group. Close friends and even those who work or study in
the same institution may also belong to his in-group, depending on the context.
Everyone else belongs to his out-group. The Japanese honorific system employs a
variety of words, prefixes, suffixes, and sentence endings that can apply to verbs,
nouns, adjectives, and sentence constructions and fall under five categories:

¢ Respectful language: respectfully describes the referent’s or addressee’s
actions, states, belongings, and so on. For example, \’"H6->L %%
irassharu (to go).

¢ Humble language: humbly describes the speaker’s or speaker’s in-group
member’s actions, belongings, and so on, which are directed to the refer-
ent or addressee. For example, {r]5 ukagau (to go).

¢ Courteous language: courteously describes the speaker’s or others’
actions, belongings, and so on. For example, Z*% mairu (to go).

¢ Polite language: makes utterances polite with grammatical items such as
€9 desu (to be) and £'9 masu (polite suffix).

* Word beautification: graciously refers to things and concepts. For exam-
ple, B o-yasai (vegetables).

Special honorific verbs

The honorific system applies most extensively to verbs. There are some grammati-
cal constructions and suffixes that apply to verbs, but there are also specific hon-
orific vocabulary words. The following are very commonly used special honorific

words:

Plain/Neutral Verb | Respectful Verb Humble/Courteous Verb

W% iru (exist) W55 L %% irassharu! $% oru (courteous)

17< iku (go) W55 L %% irassharu! %% mairu? (courteous)
fi]9 ukagau? (humble)

2% kuru (come) W55 L %% irassharu! %% mairu (courteous)

9% suru (do) 7%E% nasaru! #(J itasu (courteous)

IX% taberu (eat) | AL [:17)'% meshiagaru JH< itadaku (humble)

fXE nomu (drink)

continued
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Plain/Neutral Verb | Respectful Verb Humble/Courteous Verb

1% miru (look) C'%lC75% go-ranninaru | $EH9% haiken suru3 (humble)

59 iu (say) HE-oL % ossharu! HL % méshiageru (humble)
9~ mosu (courteous)

1% shiru (know) THAFHITZ gozonji da 17U I1\F% zonjiageru (humble)
{7 C % zonjiru (courteous)

HF% ageru (give) |not applicable 72U % sashiageru (humble)

% yaru (give)

<N% kureru (give) | FE% kudasaru! not applicable

#13% tazuneru not applicable fil5> ukagau (humble)

(ask)

3% aru (exist, not applicable T &% gozaru! (humble/

have) courteous)

... 12 da (copula) . CTWVBEHSLR% de ... TTE% de gozaru!

irassharu! (humble/courteous)

1 These verbs are u verbs, but 9 ri that appears right before the polite suffix (£9 masu, £/ masen, etc.)
changesto W i,asin W 55 LW KT irasshaimasu, XA E WX 9 nasaimasu, 355U U E 9 osshaimasu,
and FEWE 'Y kudasaimasu. In addition, the plain command form of 72 & % nasaru is 72 E V) nasai.

21f the speaker is going to the place of the addressee, use {i]9 ukagau rather than 2*% mairu.

3Use H119°% haiken suru only if the item to be seen belongs to the addressee.

The following are examples of the use of honorific verbs:

HHPEAEOSSLW0E T,

Tanaka-san wa irasshaimasu ka.
Is Mr. Tanaka there?

Tl HfEVE TS
De wa, asu ukagaimasu.
Then I will come to visit you tomorrow.

GERROFNCBHET,
Ima kara oji no tokoro ni mairimasu.
I'm now going to go to my uncle’s house.

151

In Japanese, change the following sentences to make them sound more polite by using
special respectful verbs.

1. BREFEAD,

Tabemasen ka.

Wouldn't you like to eat?
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2. AR THIEKTEEA,

Sensei wa kyo wa kimasen.

The professor will not come (here) today.

3. AEREAIRVE I D,

Shacho-san wa imasu ka.

Is the president here?

4, RTLTZEW,
Mite kudasai.

Please take a look at it.

... b3 (r)areru (respectful form of verbs)

You can convert a verb from the dictionary form into its respectful form by dropping the final ru
or u and adding rareru or areru. This is the same form as the passive form discussed in Chapter 14.
To conjugate a verb, look at the following table and follow the pattern of the verb with the same
ending and in the same category:

Ending Dictionary Form Respectful Form
-e% -eru MA% kaeru (change) MNAH5N% kaerareru
Ru verbs
-i% -iru &% Kkiru (wear) 5N % kirareru
-9 -su 13759 hanasu (speak) 137 &% hanasareru
< ku M < kaku (write) AN % kakareru
- -gu &L oyogu (swim) BEHBNS oyogareru
-3 -mu KT yomu (read) KEN%S yomareru
U verbs -¥3 -nu L ¥3 shinu (die) L7&N% shinareru
-5 -bu & 5 tobu (jump) LidN% tobareru
-9 -(wWu M9 kau (buy) M5 kawareru
-% -ru &% kiru (cut) 5N S kirareru
D -tsu %D matsu (wait) 721 % matareru
<% kuru (come) Z5MN % korareru
Irregular verbs
9% suru (do) N5 sareru

Honorifics

211



For example:

CORBIEDENNTZDTI M,
Kono hon wa sensei ga kakareta no desu ka.
Did you write this book, Professor?

Note that the respectful form of V% iru (to be) is 335415 orareru, which is replaced by
W55 L %% irassharu depending on the context.

EXERCISE

15-2

In Japanese, change the following sentences to make them sound more polite by using the
respectful forms discussed earlier.

1. A7V—EALFELE LD,

Meari-san to hanashimashita ka.

Did you talk with Mary?

2. dIV7EFLETH,
Gorufu wa shimasu ka.

Do you play golf?

3. SHOHEZmAX LD,
Kyo no shinbun o yomimashita ka.

Did you read today’s newspaper?

¥ + stem + IC7%5 o. .. ni naru (respectful)

To respectfully express the referent’s or the addressee’s action, you can use a verb with the prefix
J5 0 and IC7%% ni naru. For example:

ORI EDBEHZICIZSTDTI D,
Kono hon wa sensei ga o-kaki ni natta no desu ka.
Did you write this book, Professor?
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15-3

Using % ... IC7%3 o... ni naru, rephrase the following sentences in Japanese to make
them more polite.

1. o KDIRAELIED,

Yukkuri yasumimashita ka.

Did you rest (well, taking enough time)?

2. IHHEALEZVWE LD,
Yamada-san to aimashita ka.

Did you meet with Ms. Yamada?

3. EHRDE LI,
Mo kimemashita ka.

Have you already decided?

4, tHRIEESIWOE LIz,
Shacho wa mo kaerimashita.

The president has already returned home.

Some verbs that are Sino-Japanese words (words of Chinese origin) can be used in this con-
struction, but Z go must be used instead of 33 0. For example:

FERD S TEFFICZDE L,
Shacho ga ima go-tochaku ni narimashita.
The president (of the company) has just arrived.

35 + stem + 95 o... suru (humble)

To express your or your in-group member’s action in a humble manner, use a verb in the stem form,
preceded by 33 o and followed by the verb "% suru. The verb 9% suru can be replaced by L /29"
itasu. Do not use this construction if your action does not affect the other person at all. For example,
NI BT (OWY)TzLUE I Watashi wa o-kaeri (ita)shimasu (I will return home) is not appropriate.
Use this construction when your action somehow affect the other person. For example:

HanZBEOW)LET,

Denwa o o-kari (ita)shimasu.

I'd like to use your telephone.

WABHYZ BTN D (W) LE T,
Ani ga o-nimotsu o o-azukari (ita)shimasu.
My older brother will keep your luggage.
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EXERCISE

154

Using %5 ... V729 o... itasu, rephrase the following sentences in Japanese to make
them sound humble.

1. DN E T,

Watashi ga shirabemasu.

I will investigate it.

2. AU E Uz,
Watashi ga hakobimashita.

| carried them.

3. BAAMEDX L&D,
Watashi ga tsukurimasho.

| will make it.

4. FADEED XL XS D
Watashi ga atsumemasho ka.

Shall | collect them?

Some verbs that are Sino-Japanese words can be used in this construction, but C go must
be used instead of 33 0. For example:

TV LET X,
Go-kyoryoku itashimasu yo.
I'll cooperate with you.

EXERCISE

15-5

In each of the following, choose the correct answer from the options in parentheses.

1. AADBET (CEDX T, WitLET),

Watashi ga o-hakobi (ni narimasu, itashimasu).

I will carry (them).
2. FEDNBHRZATHEDEL,, WiLEL),
Sensei ga o-kaki (ni narimashita, itashimashita).

The professor wrote it.
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3. I BIED (TR0 E L, WiLELR),
Haha ga o-okuri (ni narimashita, itashimashita).
My mother sent it (to him/you).

4. R (HL EBOELUT, THEELR),
Imoto ga (meshiagarimashita, itadakimashita).
My younger sister ate (it).

5. AN (WBo L 0ET, ilvEd),
Watashi ga (irasshaimasu, ukagaimasu).

I will come (to your place).

Asking for permission very politely
The let-causative discussed in Chapter 14 is often used to very politely seek permission to do
something. For example, instead of saying 9 B > TEWVUT Y A Uchi ni kaette mo ii desu
ka, you can say any of the following:
IBIHEHETLIEELY,
Uchi ni kaerasete kudasai.
Please let me go home.

IBITHEHE TWIETEEAD,
Uchi ni kaerasete itadakemasen ka.
Could I go home? (Literally: Could I receive your letting me go home?)

IBIIEHETWVIEETZVATY Y,
Uchi ni kaerasete itadaki-tai n desu ga.
I'd like to go home. (Literally: I want to receive your letting me go home, but . . .)

15-6

Make the following questions polite by using a causative verb and U /z/ZIFFEHAD
itadakemasen ka so you can politely ask for permission in Japanese.

1. FHIERLIi>TENNTI D,

Kyo wa hayaku kaette mo ii desu ka.

Is it okay to go home early today?

2. COHEZMHSTEVONTI D,
Kono kuruma o tsukatte mo ii desu ka.

Is it okay to use this car?
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3. ZOFMMZHATENNTI D,
Sono tegami o yonde mo ii desu ka.

Is it okay to read that letter?

CTHRHOTEWVWNTI D,
Koko de matte mo ii desu ka.

Is it okay to wait here?

Making a request very politely

To very politely request that someone do something, you can add I2EW kudasai after a verb in
the stem form preceded by 33 0. So, instead of saying A>C<L 7Z&E " haitte kudasai, you can say:

BADLTEE W,
O-hairi kudasai.
Please come in.

In addition, you can use a verb in the te form followed by Wz 72IF £ AD> itadakemasen
ka or WWeIZZETZWAT A itadakitai n desu ga. For example:

COFRZIGRICTIRLTOWIIZT R A,

Kono tegami o eigo ni hon’yaku shite itadakemasen ka.

Could you please translate this letter into English? (Literally: Couldn’t I receive your
translating this letter into English?)

COFHZRHRLTOIIEZIZOATI Y,

Kono tegami o hon’yaku shite itadaki-tai n desu ga.

I’d like you to translate this letter. (Literally: I want to receive your translating this letter,
but...))

15-7

Make the following requests politely in Japanese by using U /2723 FEAD
itadakemasen ka.

1. HEEIRZEH LD TLTEE W,

Suisenjo o kaite kudasai.

Please write a letter of recommendation.

2. H2EHLUTIEE,
Kuruma o kashite kudasai.

Please lend me your car.
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3. ZNOZWHIRNTLIZE W,
Tabako o suwanai de kudasai.

Please do not smoke.

4. BZTHTIIZE,
Kangaete mite kudasai.

Please try thinking (about it).

15-8

Translate each of the following sentences into English.

1. FHIEFRLSREE TR TRV TLEDI D,

Kyo wa hayaku kaerasete itadakenai desho ka.

2. ESTHMEOLIIZEL,

Dozo o-suwari kudasai.

3. A=)V RLAZBHATEEVEEAD,

Méru adoresu o o-oshie kudasai masen ka.

4, SHTEHZHD I TV IEEZOWATT,

Kyo de kaisha o yamasasete itadaki-tai n desu.

5. PRBEHITEE,

Shosho o-machi kudasai.

Using ¥5 o0 and C go before a noun

You can place the polite prefixes 35 0 and T go before a noun to show respect to the person you're
talking to or about or to the things that belong to that person. Make sure not to use a polite prefix
for yourself or for your in-group members. The basic rule is to use 3 o before a native Japanese
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word and  go before a Sino-Japanese word, but there are numerous exceptions. The following
are some of the frequently used words with 35 0 or T go:

440 o-namae (name)

CHEFTt go-jusho (address)

FEI 5 0-denwa-bango (telephone number)
F56015% o-benkyd (study)

FBHi o-kuruma (car)

TS go-kekkon (marriage)

BEH o-shokuji (meal)

TN go-kazoku (family)

T go-chiimon (order)

® 6 6 6 6 6 o o o

Some nouns are always preceded by a polite prefix, regardless of who is talking to whom or
to whom an item belongs to. For example, the following words almost always appear with a polite
prefix:

54 o-kane (money)

BAS o-cha (tea)

B o-yu (hot water)

Tl go-han ((cooked) rice)

* & o o

15-9

Fill in each of the blanks with 5 o or C’ go.

1. THAEEA, B2 T I,
Sumimasen. cha o kudasai.

Excuse me. Could you give me (a cup of) tea?

2. ik, RN T 2B E &I,
namae to, jasho to, denwa-bango o o-kaki kudasai.

Please write your name, your address, and your telephone number.
3. Fl, BHTLHITTVET,

kekkon, omedetogozaimasu.

Congratulations on your marriage!

4. WIH, 7§ HTEAZICBDET,
Asu, 7-ji ni kuruma de o-mukae ni mairimasu.

I will come to pick you up at 7 o’clock tomorrow.
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Family terms

Family terms have different forms, depending on the use. You use plain forms such as % chichi
(father) and 15} haha (mother) to refer to your own family members in front of outsiders. You can
use honorific forms such as 335 E A otésan (father) and I3EFE A okasan (mother) to politely

refer to someone else’s family members. See the following table for examples:

Meaning Plain Form Honorific Form
grandfather 142 sofu BLWEA ojisan
grandmother fHE} sobo BIXHE A obasan
uncle U oji FBLEA ojisan
aunt $1E oba FIEE A obasan
husband F A\ shujin ZF AN go-shujin
wife N kanai, 2 tsuma HX A okusan
child T kodomo 1S A okosan
son 27 musuko & A musukosan
daughter il musume BIEX A ojosan
grandchildren f% mago FfEE A omagosan
parents i ryéshin Tl go-ryoshin
siblings Yi2B kyodai Tt go-kyddai
relatives B shinseki THIK go-shinseki

Honorific forms for adjectives

You can use the prefixes 35 0 and T go with adjectives just as you do with nouns. For example:

B3 BILLNTI D,
Saikin wa o-isogashii desu ka.
Have you been busy lately?

BHEBENNTT A,

O-hada ga o-kirei desu ne.

You have beautiful skin.
TR,

Go-rippa desu.

You are great.

7/ B EFTI 1,

Piano ga o-jozu desu ne.

You are good at (playing) the piano.

Honorific/polite question words

Some question words have polite counterparts. For example, the polite counterparts of 7241 dare
(who) and £ doko (where) are £7%7z donataand £55 dochira, respectively. Similarly, the

polite counterpart of £9 do (how) is W ¥H'A ikaga (how). For example:

SO ERTZTI M,
Ano kata wa donata desu ka.
Who is that person?
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ELEHNNHEHO LR BATI DY,
Dochira e irassharu n desu ka.

Where are you going?

TV ERIEEENETI D,
Buraun-san wa dochira kara desu ka.
Where is Mr. Brown from?

THATIEODI T LD,
Go-ryoko wa ikaga deshita ka.
How was your trip?
OI—— WD TI D,
Kohi wa ikaga desu ka.

How about some coffee?

15-10

Complete the following sentences using question words in honorific style.

1. TN TS5 LR BATY D,

de hataraite irassharu n desu ka.

Where do you work?
2. BHEER (SERAS

O-shigoto wa desu ka.

How is your job?
3. HY D5 TIh,

Tanto no kata wa desu ka.

Who is in charge of this?

PRACTICE MAKES PERFECT Complete Japanese Grammar
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Basic verb forms

See the table of basic verb forms on the following page.
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Basic sentence predicate
forms

See the table of basic sentence predicate forms on the following page.
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Japanese—-English glossary

A
abunai: dangerous
abura: oil

agaru (u verb): to rise

ageru (ru verb): to raise (1133, $515%),
to give (13 %)

ago: chin, jaw

ahiru: duck

ai: love

aida: between

aimai na: vague

aisukurimu: ice cream

Ajia: Asia

aka: red

akachan: baby

akeru (ru verb): to open

aki: autumn, fall

ame: rain (W), candy (ff)

Amerika: America

Amerika-jin: American person

anata: you

ane: older sister (plain)

ani: older brother (plain)

anime: anime

anzen na: safe

ao: blue

apato: apartment

arau (u verb): to wash

are: that one (over there)

Arigato gozaimasu.: Thank you!

aru (slightly irregular u verb): to exist

aruku (u verb): to walk

asa: morning

asa-gohan: breakfast

asai: shallow

asatte: day after tomorrow

ashi: foot, leg

ashita: tomorrow

asobu (u verb): to play

asoko: over there

atama: head

atarashii: new

atatakai: warm

atsui: hot (weather) ("), hot (temperature)

(EAY), thick (JFEUY)

atsumeru (ru verb): to collect

au (u verb): fo meet (239), to encounter
GES), to fit (B 9)

B

ba: bar (serving drinks)
banana: banana
ban-gohan: dinner
basu: bus
basukettoboru: basketball
bata: butter

beddo: bed

bengoshi: lawyer
benkyo-suru (irregular verb): to study
benri na: convenient
bijutsukan: art museum
biru: beer

biza: visa

boeki: trading

boshi: hat

bun: sentence
bungaku: literature
burausu: blouse

buta: pig

butaniku: pork
butsuri: physics

byoéin: hospital

byoki: illness

C

chairo: brown
chawan: teacup, rice bowl
chichi: father (plain)
chika: basement
chikaku: near
chikatetsu: subway
chisai: small

chizu: cheese
chizu: map
choshoku: breakfast
chotto: a little bit
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Chuagoku: China
chashajo: parking lot
chashoku: lunch

D

daidokoro: kitchen

daigaku: university
daigakuin: graduate school
daijobu na: all right
dainingu: dining room
damasu (u verb): to deceive
dare: who (plain)

dareka: somebody

deguchi: exit

dekiru (ru verb): to be able to do
demo: but

denki: electricity

densha: train

denwa: telephone
denwa-bango: telephone number
depato: department store
dezato: dessert, sweets

do: how

dobutsu: animal

dobutsuen: zoo

dochira: which one (of the two)
Doitsu: Germany

doko: where

dokoka: somewhere

Domo.: Thank you!

donata: who (honorific)

dore: which one (of the three or more items or in a group

of items)
dorobo: thief
doru: dollar
doryo: co-worker
doshite: why
Doyobi: Saturday

E

e: picture (painting or drawing)
eakon: air conditioning

ebi: shrimp

eiga: movie

eigakan: movie theater

eigo: English

eikyo: influence

eki: station (for trains and subways)
enpitsu: pencil

enpitsu kezuri: pencil sharpener
erabu (u verb): to select, to choose
erebéta: elevator

F

fakkusu: fax
Firipin: Philippines
foku: fork

Japanese—-English glossary

fude: brush (for calligraphy)
fugu: blowfish

Fujisan: Mt. Fuji

fukai: deep

fuku (u verb): to wipe

fuku: clothes

fukuro: sack (bag)

-fun: -minute

fune: ship

Furansu: France

furoba: bathing room
furui: old (for inanimate things)
fato: envelope

fuyu: winter

G

ga: moth

gaika: foreign money
gaikoku: foreign country
gaikoku-jin: foreigner
gakko: school
gakusei: students
ganko na: stubborn
garo: gallery

gasorin sutando: gas station
geijutsu: art
geijutsuka: artist
geki: play

gekijo: theater (for plays and performances)
gengo: language
genkan: entryway
genki na: fine (healthy)
genkin: cash

geta: clogs

Getsuyobi: Monday
gin: silver (metal)
ginko: bank

gita: guitar

go: five

go-gatsu: May

gogo: PM, afternoon
gohan: rice (cooked)
gomi: garbage, trash
gomibako: trash can
gorufu: golf

goto: burglar
gyuniku: beef
gyunyu: milk

gozen: AM

H

ha: leaf (3%), tooth (P)
hachi: eight (J\), bee (1)
hachi-gatsu: August
hachimitsu: honey

hae: fly (insect)

haha: mother (plain)



hairu (u verb): to enter

haisha: dentist

haitatsu: delivery

haiya: actor

hajimeru (ru verb): to begin (something)
hako: box

hakobu (u verb): to carry
hakubutsukan: museum
hamigakiko: toothpaste

hana: flower ({E), nose (5h)
hanabi: fireworks

hanashi: story

hanasu (u verb): to speak
hanbun: half

harau (u verb): to pay

hari: needle

haru: spring

hasami: scissors

hashi: chopsticks (%), bridge (K&)
hashira: pillar

hashiru (u verb): to run

hata: flag

hataraku (u verb): to work
hatsuon: pronunciation

hayai: early (}f-0)), fast GHLY) (adjectives)
hayaku: early (<), fast GE<) (adverbs)
hayashi: woods

hazukashii: embarrassing

hebi: snake

heiwa: peace

hen na: weird, strange

henji: reply (response)

heya: room
hi: day (H), fire (K), sun (H)
hidari: left

hidoi: terrible
higashi: east
hikari: light (illumination)
hikidashi: drawer
hikoki: airplane
hiku (u verb): to pull
hikui: low

hima: free time
himitsu: secret
hiroi: wide, spacious
hiru-gohan: lunch
hisho: secretary
hitai: forehead
hito: person

hitsuji: sheep
hitsuyo na: necessary
hiza: knee

ho: cheek
hochikisu: stapler
hogen: dialect
hoki: broom

hon: book

hon’ya: bookstore
hon’yaku: translation
hon’yakusha: translator
honbako: bookcase
hondana: bookshelf
hone: bone

honto ni: really (truly)
horenso: spinach
horitsu: law

hoshi: star (in the sky)
hoshii: to want (adjective)
hosoi: slim

hoteru: hotel

hyaku: hundred

I

i: stomach

ichi: one

ichi-gatsu: January
ichigo: strawberry
ichiman: ten thousand

ie: house

Igirisu: England

ii: good

ijjiwaru na: mean (unkind)
ika: squid

ike: pond

iku (slightly irregular u verb): fo go
ikura: how much (price); salmon roe
ikutsu: how many

ima: now, living room
imi: meaning

imin: immigrant

imoto: younger sister
inaka: countryside
infuruenza: flu

inu: dog

irassharu (slightly irregular u verb): to exist (honorific)
iriguchi: entrance

iro: color

iroiro na: various

iru (ru verb): to exist

iru (u verb): to need

isha: physician

ishi: stone

isogashii: busy

isogu (u verb): to hurry
issho ni: fogether

isu: chair

itadaku (u verb): to receive (honorific)
itai: painful

itami: pain

Itaria: Italy

ito: thread

itoko: cousin

itsu: when

itsuka: someday

Japanese—-English glossary
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itsumo: always
iu (u verb): tosay

J

jagaimo: potato
jaketto: jacket

-ji: ... oclock

jigoku: hell

jijitsu: fact

-jikan: hour (length of time)
jikan: time

jiko: accident

jinzu: jeans

jishin: earthquake
jisho: dictionary
jitensha: bicycle
jiya: liberty

jodan: joke

joyu: actress

jua: ten

ju-gatsu: October
jugyoin: employee
juichi-gatsu: November
juni-gatsu: December
jusho: address

jusu: juice

K

kaban: bag

kabe: wall

kabin: vase

kaeru (ru verb): to change

kaeru (u verb): to return

kaeru: frog

kagaku: science (F1°#), chemistry ({t°%)
kagami: mirror

kagi: key

kagu: furniture

kai: shellfish

kaisha: company

kaishain: company employee

kaiwa: conversation

kaji: fire (conflagration)

kakegoto: gambling

kaki: oyster (F1U), persimmon (Fili)
kakkoii: cool-looking

kaku (u verb): to write (F£<), to draw (<)
kakusu (u verb): to hide (something)
kame: turtle

kamera: camera

kami: hair (52), paper (%), god (1)
kaminari: thunder

Kanada: Canada

kanari: quite

kanashii: sad

kanban: sign (for shops)

Japanese—-English glossary

kangoshi: nurse

kani: crab

kanja: patient (of a doctor)
kanko: sightseeing

Kankoku: South Korea

kanojo: she, girlfriend

kanpai: toast (ceremonial drink)
kantan na: easy, simple

kao: face

karada: body (of a person or an animal)

karai: hot (spicy)

kare: he, boyfriend
karenda: calendar
kariru (ru verb): to borrow
karui: light (weight)
kasa: umbrella

kasu (u verb): to lend
kata: shoulder

katsu (u verb): to win
kau (u verb): to buy
kawa: river (1), leather ()
kawaii: cute

Kayobi: Tuesday

kazan: volcano

kaze: wind (Jil), cold (virus) (JEAR)
keimusho: jail

keisatsu: police
keisatsukan: police officer
keitai (denwa): cell phone
keizaigaku: economics
keki: cake

ki: tree

kibishii: strict

kiiro: yellow

kiken na: dangerouns
kiku (u verb): to listen
kino: yesterday

Kinyobi: Friday

kirei na: beautiful, clean
kiru (ru verb): to wear
kiru (u verb): to cut
kisetsu: season

kita: north

kitanai: dirty

kitchin: kitchen

kitte: postage stamp
koban: koban (police box)
kodomo: child

koen: park

kohi: coffee

koi: carp (fil), love (Z%)
kojo: factory

koka na: expensive
koko: here

koko: high school
kokuseki: nationality



kome: uncooked rice

komugiko: flour

konban: tonight

konbini: convenience store

kongetsu: this month

Konnichiwa.: Hello!, Good afternoon!

konshit: this week

kore: this one

kori: ice

korosu (u verb): to kill

kosaten: intersection

koshi: hip

kosui: perfume

kotae: answer

kotoshi: this year

kowai: scary

kowasu (u verb): fo break (something)

kubi: neck

kuchi: mouth

kudamono: fruit

kudasaru (slightly irregular u verb): to give (to me/us)
(honorific)

ku-gatsu: September

kuako: airport

kumo: cloud (52), spider (WAIIk)

kuni: country

kurai: dark

kurejitto kado: credit card

kureru (ru verb): fo give (to me/us)

kuro: black

kuru (irregular verb): to come

kuruma: car

kusuri: medicine

kusuriya: drugstore

kutsu: shoe

kutsushita: socks

kyo: today

kyokai: church

kyonen: last year

kyoshi: teacher (plain)

kya: nine

kyukyuasha: ambulance

kyaryo: salary

M
mado: window
mae: front

magaru (u verb): fo (make a) turn
mago: grandchildren

maguro: funa

majime na: serious

makura: pillow

mame: beans

manabu (u verb): to learn
manga: cartoon

massugu: straight

mata: again

matsu (u verb): to wait

me: eye

megane: eyeglasses

mendo na: troublesome

meron: melon

michi: street

midori: green

migi: right

mikan: orange (fruit)

mimi: ear

minami: south

mise: store

mizu: water

mizuumi: lake

Mokuyobi: Thursday

mono: thing

morau (u verb): to receive (plain)
mori: forest

moshi: if

moshimoshi: hello (telephone answer)
motsu (u verb): to hold (to have in hand)
mukai gawa: opposite side
mune: chest

mura: village

murasaki: purple

mushi: insect

musuko: son

musume: daughter
muzukashii: difficult

N

nabe: pot

naifu: knife

naka: inside
namae: name
nami: wave
namida: tear

nana: seven

nani: what

nanika: something
naru (u verb): to become
nashi: pear

natsu: summer
naze: why

nedan: price
nekkuresu: necklace
neko: cat

nekutai: tie

nemui: sleepy

neru (ru verb): fo sleep
netsu: fever

ni: two

Nichiyobi: Sunday
nigai: bitter
ni-gatsu: February

Japanese—-English glossary
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Nihon: Japan

Nihon-go: Japanese language
Nihon-jin: Japanese person
niku: meat

nimotsu: luggage

ningyo: doll

ninjin: carrot

Nippon: Japan

nishi: west

nodo: throat

nomu (u verb): to drink
noru (u verb): to get on (transportation)

0]

oba: aunt (plain)

obasan: aunt (polite)

obasan: grandmother (polite)
oboeru (ru verb): to memorize
o-cha: (green) tea

odoru (u verb): to dance
Ohayo gozaimasu.: Good morning! (honorific)
Ohayo.: Good morning! (plain)
o-isha-san: physician (honorific)
oishii: delicious

oji: uncle (plain)

ojisan: grandfather (polite)
ojisan: uncle (polite)

o-kane: money

okasan: mother (polite)

okii: big

okiru (ru verb): to get up

oku (u verb): to put

omiyage: souvenir

omoi: heavy

omoshiroi: interesting

omou (u verb): to think

onaji: same

onaka ga suite iru: hungry
onaka: abdomen

onésan: older sister (polite)
ongaku: music

onisan: older brother (polite)
onna: female

onna no hito: woman

oriru (ru verb): fo get off (transportation)
osoi: late, slow

Osutoraria: Australia

otoko: male

otoko no hito: man

otésan: father (polite)

ototo: younger brother

ototoi: day before yesterday
otto: husband

owaru (u verb): to end
Oyasuminasai.: Good night!
oyogu (u verb): fo swim

Japanese—-English glossary

P

pan: bread
pan’ya: bakery
pasokon: computer
pasupoto: passport
pati: party (event)
piano: piano

piza: pizza
poketto: pocket

R

raigetsu: next month
rainen: next year
raishii: next week

rajio: radio

rei: zero

reizoko: refrigerator
rekishi: history

remon: lemon

renshii: practice (exercise)
reshito: receipt
resutoran: restaurant
ribingu: living room
rimokon: remote control
ringo: apple

roku: six

roku-gatsu: June
ryojikan: consulate
ryoko: trip

ryori: cooking
ryoshisho: receipt

S

sagasu (u verb): to search

saifu: wallet

sakana: fish

sake: rice wine, salmon

sakka: soccer

sakka: writer (author)

sakura: cherry (tree)

samishii: lonely

samui: cold (weather)

san: three

sandaru: sandal

san-gatsu: March

sangurasu: sunglasses

sankaku: triangle

sara: dish (plate)

sarada: salad

saru: monkey

sashiageru (ru verb): to give
(honorific)

sato: sugar

Sayonara.: Goodbye!

seiseki: grade (rating in school)

seito: pupil



sekai: world

semai: narrow

sengetsu: last month
sensei: teacher

senshu: last week

senso: war

séta: sweater

shacho: company president
shakaigaku: social studies
shakkuri: hiccup

shako: garage

shashin: photograph
shatsu: shirt

shi: four

shichi: seven
shichi-gatsu: July
shi-gatsu: April

shigoto: job

shikaku: square
shimauma: zebra
shinbun: newspaper
shinshitsu: bedroom
shinu (u verb): to die
shio: salt

shiriai: acquaintance
shiro: white (F1), castle (J%)
shita: under

shitsumon: question
shitte iru: to know
shizen: nature

shizuka na: quiet
shohizei: sales tax
shokubutsu: plant
shokugyo: occupation
shokuji: meal

shomei: signature

shotai: invitation

shii: week

shukudai: homework
shumi: hobby

sobo: grandmother (plain)
soba: buckwheat noodle
sofu: grandfather (plain)
soko: there (near you)
sore: that one (near you)
soto: outside

sugaku: mathematics
sugiru (ru verb): to pass by
suiei: swimming

Suiyobi: Wednesday
sukato: skirt

sukina: to like

supa: supermarket
supagetti: spaghetti
Supein: Spain

suru (irregular verb): to do

stutsu: suit

sutsukesu: suitcase
suwaru (u verb): fo sit down
suzushii: cool (weather)

T

tabako: tobacco
taberu (ru verb): to eat
tabi: journey

tabun: probably
tadashii: correct
taishikan: embassy
taitei: wsually

taiyo: sun

takai: expensive
takushi: taxi

tamago: egg

tamani: occasionally
tanjobi: birthday
tatemono: building

te: hand, arm

teburu: table

tegami: letter
tengoku: heaven
tenisu: tennis

terebi: TV

tochi: land

toi: far

tomodachi: friend
tonari: next door
toriniku: chicken (meat)
toru (u verb): to take
toshi: year

totemo: very

tsukau (u verb): to use
tsuku (u verb): to arrive
tsukue: desk

tsukuru (u verb): to make
tsuma: wife

tsume: nail

tsumetai: cold (temperature other than weather)
tsunami: fsunami

U

uchi: home

ude: arm

ue: above

ukeru (ru verb): to receive

uma: horse

umi: ocean

unagi: eel

undo-suru: fo exercise (physical)
unten-suru (irregular verb): to drive
ureshii: glad

uru (u verb): to sell

urusai: noisy

Japanese—-English glossary
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usagi: rabbit

ushi: cow

ushiro: behind

uso: lie

uta: song

utau (u verb): to sing
utsukushii: beautiful

w

wain: wine

wakai: young

wakaru (u verb): to understand
warau (u verb): to laugh

warui: bad

wasureru (ru verb): to forget
wataru (u verb): to cross over
watashi: [

Y

yakusoku: promise
yakyu: baseball
yama: mountain

Japanese—-English glossary

yasai: vegetable

yasui: cheap (inexpensive)
yasumi: vacation

yasumu (u verb): to rest

yofuku: clothes (Western clothes)
yomu (u verb): to read

yon: four

Yoroppa: Europe

yoyaku: reservation (appointment)
yubi: finger

yubin bango: zip code
yubinkyoku: post office

yuki: snow

yume: dream

yamei na: famous

yushoku: dinner

Z

zasshi: magazine
zenzen: (not) at all
Zero: zero

zubon: pants
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A

a little bit: chotto
abdomen: onaka
above: ue

accident: jiko
acquaintance: shiriai
actor: haiyu

actress: joyu

address: jusho
afternoon: gogo

again: mata

air conditioning: eakon
airplane: hikoki
airport: kuko

all right: daijobu na
always: itsumo

AM: gozen
ambulance: kytuikyuisha
America: Amerika
American person: Amerika-jin
animal: dobutsu
anime: anime

answer: kotae
apartment: apato
apple: ringo

April: shi-gatsu

arm: ude, te

arrive, to: tsuku (u verb)
art museum: bijutsukan
art: geijutsu

artist: geijutsuka
Asia: Ajia

(not) at all: zenzen
August: hachi-gatsu

aunt: oba (plain), obasan (honorific)

Australia: Osutoraria
autumn: aki

B

baby: akachan
bad: warui
bag: kaban
bakery: pan’ya

banana: banana

bank: ginko

baseball: yakyu

basement: chika

basketball: basukettoboru
bathing room: furoba

be able to do, to: dekiru (ru verb)
beans: mame

beautiful: kirei na, utsukushii
become: naru (u verb)

bed: beddo

bedroom: shinshitsu

bee: hachi

beef: gyuniku

beer: biru

begin (something), to: hajimeru (ru verb)
behind: ushiro

between: aida

bicycle: jitensha

big: okii

birthday: tanjobi

bitter: nigai

black: kuro

blouse: burausu

blowfish: fugu

blue: ao

body (of a person or animal): karada
bone: hone

book: hon

bookcase: honbako

bookshelf: hondana

bookstore: hon’ya

borrow, to: kariru (ru verb)

box: hako

boyfriend: kare

bread: pan

break (something), to: kowasu (u verb)
breakfast: asa-gohan, chéshoku
bridge: hashi

broom: hoki

brother (older): ani (plain), onisan (honorific)
brother (younger): ototo

brown: chairo
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brush (for calligraphy): fude
buckwheat noodle: soba
building: tatemono
burglar: goto

bus: basu

busy: isogashii

but: demo

butter: bata

buy, to: kau (u verb)

C

cake: keki

calendar: karenda
camera: kamera
Canada: Kanada
candy: ame

car: kuruma

carp: koi

carrot: ninjin

carry, to: hakobu (u verb)
cartoon: manga

cash: genkin

castle: shiro

cat: neko

cell phone: keitai (denwa)
chair: isu

change, to: kaeru (ru verb)
cheap: yasui

cheek: ho

cheese: chizu

chemistry: kagaku
cherry (tree): sakura
chest: mune

chicken (meat): toriniku
child: kodomo

chin: ago

China: Chuagoku
choose, to: erabu (u verb)
chopsticks: hashi
church: kyokai

clean: kirei na

clogs: geta

clothes: fuku, yofuku
cloud: kumo

coffee: kohi

cold (temperature other than weather): tsumetai

cold (virus): kaze

cold (weather): samui

collect, to: atsumeru (ru verb)
color: iro

come, to: kuru (irregular verb)
company: kaisha

company employee: kaishain
company president: shacho
computer: pasokon
consulate: ryodjikan
convenience store: konbini
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convenient: benrina
conversation: kaiwa
cooking: ryori

cool (weather): suzushii
cool-looking: kakkeii
correct: tadashii

country: kuni
countryside: inaka
cousin: itoko

cow: ushi

co-worker: doryo

crab: kani

credit card: kurejitto kado
cross over, to: wataru (u verb)
cut, to: kiru (u verb):

cute: kawaii

D

dance, to: odoru (u verb)
dangerouns: kiken na
dark: kurai

daughter: musume

day after tomorrow: asatte
day before yesterday: ototoi
day: hi

deceive, to: damasu (u verb)
December: juni-gatsu
deep: fukai

delicious: oishii

delivery: haitatsu

dentist: haisha

department store: depato
desk: tsukue

dessert (sweets): dezato
dialect: hogen

dictionary: jisho

die, to: shinu (u verb)
difficult: muzukashii
dining room: dainingu
dinner: ban-gohan, yashoku
dirty: kitanai

dish (plate): sara

do, to: suru (irregular verb)
dog: inu

doll: ningyo

dollar: doru

draw, to: kaku (u verb)
drawer: hikidashi

dress: wanpisu

drink, to: nomu (u verb)

drive, to: unten-suru (irregular verb)

drugstore: kusuriya

duck: ahiru
E
ear: mimi

early: hayai (adjective), hayaku (adverb)



earthquake: jishin

east: higashi

easy: kantan na

eat, to: taberu (ru verb)

economics: keizaigaku

eel: unagi

eight: hachi

electricity: denki

elevator: erebéta

embarrassing: hazukashii

embassy: taishikan

employee: jugyoin

encounter, to: au (u verb)

end, to: owaru (u verb)

England: Igirisu

English: eigo

enter, to: hairu (u verb)

entrance: iriguchi

entryway: genkan

envelope: futdo

Europe: Yoroppa

exercise (physical), fo: undo-suru

exist, to: aru (slightly irregular u verb); iru (ru verb);
irassharu (slightly irregular u verb)

exit: deguchi

expensive: koka na, takai

eye: me

eyeglasses: megane

F

face: kao

fact: jijitsu

factory: kojo

fall (autumn): aki
famous: yumei na

far: toi

fast: hayai (adjective), hayaku (adverb)
father: chichi (plain), otosan (polite)
fax: fakkusu

February: ni-gatsu
female: onna

fever: netsu

fine (healthy): genkina
finger: yubi

fire (conflagration): kaji
fire (flame): hi
fireworks: hanabi

fish: sakana

fit: au (u verb)

five: go

flag: hata

flour: komugiko
flower: hana

flu: infuruenza

fly (insect): hae

foot: ashi

forehead: hitai

foreign country: gaikoku
foreign money: gaika
foreigner: gaikokujin
forest: mori

forget, to: wasureru (ru verb)
fork: foku

four: shi, yon

France: Furansu

free time: hima

Friday: kinyobi

friend: tomodachi

frog: kaeru

front: mae

fruit: kudamono
furniture: kagu

G

gallery: garo

gamble: kakegoto

garage: shako

garbage: gomi

gas station: gasorin sutando

Germany: Doitsu

get off (transportation), to: oriru (ru verb)

get on (transportation), fo: noru (u verb)

get up, to: okiru (ru verb)

girlfriend: kanojo

give, to: ageru (ru verb), kureru (ru verb),
sashiageru (ru verb), kudasaru (slightly irregular
u verb)

glad: ureshii

glasses (eyeglasses): megane

go, to: iku (slightly irregular u verb)

Good afternoon!: Konnichiwa.

god: kami

golf: gorufu

Good morning!: Ohayd. (plain), Ohayo gozaimasu.
(honorific)

Good night!: Oyasuminasai.

good: ii (irregular adjective)

Goodbye!: Sayonara.

grade (rating in school): seiseki

graduate school: daigakuin

grandchildren: mago

grandfather: ojisan (honorific),
sofu (plain)

grandmother: obasan (honorific),
sobo (plain)

green: midori

guitar: gita

H

hair: kami
half: hanbun
hand: te
hat: boshi
he: kare

English—-Japanese glossary
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head: atama

heaven: tengoku

heavy: omoi

hell: jigoku

Hello! (telephone greeting): moshimoshi
Hello!: Konnichiwa.

here: koko

hiccup: shakkuri

hide (something), to: kakusu (u verb)
high school: koko

hip: koshi

history: rekishi

hobby: shumi

hold (to have in hand), to: motsu (u verb)
home: uchi

homework: shukudai

honey: hachimitsu

horse: uma

hospital: byoin

hot (spicy): karai

hot (temperature, weather): atsui
hotel: hoteru

hour: -ji, -jikan

house: ie

how many: ikutsu

how much (price): ikura

how: do

hundred: hyaku

hungry: onaka ga suite iru
hurry, to: isogu (u verb)
husband: otto

I

I. watashi

ice: kori

ice cream: aisukurimu
if: moshi

illness: byoki
immigrant: imin
influence: eikyo
insect: mushi

inside: naka
interesting: omoshiroi
intersection: kosaten
invitation: shotai
Italy: Itaria

J

jacket: jaketto

jail: keimusho

January: ichi-gatsu

Japan: Nihon, Nippon
Japanese language: Nihon-go
Japanese person: Nihon-jin
jaw: ago

jeans: jinzu

job: shigoto
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joke: jodan
journey: tabi
juice: jusu

July: shichi-gatsu
June: roku-gatsu

K

key (to room): kagi

kill, to: korosu (u verb)
kitchen: daidokoro, kitchin
knee: hiza

knife: naifu

know, to: shitte iru

koban (police box): koban

L

lake: mizuumi

land: tochi

language: gengo

last month: sengetsu
last week: senshu

last year: kyonen

late: osoi

laugh, to: warau (u verb)
law: horitsu

lawyer: bengoshi

leaf: ha

learn, to: manabu (u verb)
leather: kawa

left: hidari

leg: ashi

lemon: remon

lend, to: kasu (u verb)
letter: tegami

liberty: jiya

lie: uso

light (illumination): hikari
light (weight): karui

like, to: sukina

listen, to: kiku (u verb)
literature: bungaku
living room: ima, ribingu
lonely: samishii

love: ai, koi

low: hikui

luggage: nimotsu

lunch: chushoku, hiru-gohan

M

magazine: zasshi

make, to: tsukuru (u verb)
male: otoko

man: otoko no hito
March: san-gatsu
mathematics: sagaku
May: go-gatsu

meal: shokuji



mean (unkind): ijiwaru na

meaning: imi

meat: niku

medicine: kusuri

meet: au (u verb)

melon: meron

memorize, to: oboeru
(ru verb)

milk: gyanya

-minute: -fun

mirror: kagami

Monday: Getsuyobi

money: o-kane

monkey: saru

morning: asa

moth: ga

mother: haha (plain), okasan
(honorific)

mountain: yama

mouth: kuchi

movie theater: eigakan

movie: eiga

Mt. Fuji: Fujisan

museum: hakubutsukan

music: ongaku

N

nail: tsume

name: namae
narrow: semai
nationality: kokuseki
nature: shizen

near: chikaku
necessary: hitsuyo na
neck: kubi

need, to: iru (u verb)
needle: hari

new: atarashii
newspaper: shinbun
next door: tonari
next month: raigetsu
next week: raishu
next year: rainen
nine: kya

noisy: urusai

north: Kita

nose: hana
November: juichi-gatsu
now: ima

nurse: kangoshi

0]

occasionally: tamani
occupation: shokugyo
ocean: umi

oclock: -ji

October: ju-gatsu

old (for inanimate things): furui
one: ichi

open (something), to: akeru (ru verb)
opposite side: mukai gawa

orange (fruit): mikan

outside: soto

over there: asoko

oyster: kaki

P

PM: gogo

pain: itami

painful: itai

pants: zubon

paper: kami

park: koen

parking lot: chushajo

party (event): pati

pass by, to: sugiru (ru verb)

passport: pasupoto

patient (doctor’s): kanja

pay, to: harau (u verb)

peace: heiwa

pear: nashi

pencil: enpitsu

pencil sharpener: enpitsu kezuri

perfume: kosui

persimmon: kaki

person: hito

Philippines: Firipin

photograph: shashin

physician: isha (plain), o-isha-san
(honorific)

physics: butsuri

piano: piano

picture (painting or drawing): e

pig: buta

pillar: hashira

pillow: makura

pizza: piza

plant: shokubutsu

play (drama): geki

play, to: asobu (u verb)

pocket: poketto

police: keisatsu

police officer: keisatsukan

pond: ike

pork: butaniku

post office: yubinkyoku

pot: nabe

potato: jagaimo

practice (exercise): renshi

price: nedan

probably: tabun

promise: yakusoku

pronunciation: hatsuon

pull, to: hiku (u verb)

English—-Japanese glossary

237



238

pupil: seito
purple: murasaki
put, to: oku (u verb)

Q

question: shitsumon
quickly: hayaku
quiet: shizuka na
quite: kanari

R

rabbit: usagi

radio: rajio

rain: ame

raise, to: ageru (ru verb)

read, to: yomu (u verb)

really (truly): honto ni

receipt: reshito

receive, to: ukeru (ru verb), morau (u verb, plain),
itadaku (u verb, honorific)

red: aka

refrigerator: reizoko

remote control: rimokon

reply (response): henji

reservation (appointment): yoyaku

rest, to: yasumu (u verb)

restaurant: resutoran

return, to: kaeru (u verb)

rice (cooked): gohan

rice (uncooked): kome

rice bowl: chawan

rice wine: sake

right: migi

rise, to: agaru (u verb)

river: kawa

room: heya

run, to: hashiru (u verb)

S

sack (bag): fukuro
sad: kanashii
safe: anzen na
salad: sarada
salary: kyuaryo
sales tax: shohizei
salmon: sake
salmon roe: ikura
salt: shio

same: onaji
sandal: sandaru
Saturday: Doyobi
say, to: iu (u verb)
scary: kowai
school: gakko
science: kagaku
scissors: hasami
search, to: sagasu (u verb)

English—Japanese glossary

season: kisetsu

secret: himitsu
secretary: hisho

select, to: erabu (u verb)
sell, to: uru (u verb)
sentence: bun
September: ku-gatsu
serious: majime na
seven: nana or shichi
shallow: asai

she: kanojo

sheep: hitsuji

shellfish: kai

ship: fune

shirt: shatsu

shoe: kutsu

shoulder: kata

shrimp: ebi
sightseeing: kanko

sign (shop): kanban
signature: shomei
silver (metal): gin
simple: kantan na
sing, to: utau (u verb)
sister (older): ane (plain), onésan (honorific)
sister (younger): iméto
sit down, to: suwaru (u verb)
six: roku

skirt: sukato

sleep, to: neru (ru verb)
sleepy: nemui

slim: hosoi

slow: osoi

small: chisai

snake: hebi

snow: yuki

soccer: sakka

social studies: shakaigaku
socks: kutsushita
somebody: dareka
something: nanika
somewhere: dokoka
son: musuko

song: uta

South Korea: Kankoku
south: minami
souvenir: omiyage
spacious: hiroi
spaghetti: supagetti
Spain: Supein

speak, to: hanasu (u verb)
spider: kumo

spinach: horenso
spring: haru

square: shikaku

squid: ika

stamp (postage stamp): Kkitte



stapler: hochikisu

star (in the sky): hoshi
station (for trains and subways): eki
stomach: i

stone: ishi

store: mise

story: hanashi

straight: massugu
strange: hen na
strawberry: ichigo
street: michi

strict: Kkibishii
stubborn: ganko na
students: gakusei
study, to: benkyo-suru (irregular verb)
subway: chikatetsu
sugar: sato

suit: sutsu

suitcase: sutsukésu
summer: natsu

sun: taiyo, hi

Sunday: Nichiyobi
sunglasses: sangurasu
supermarket: stipa
sweater: séta

swim, to: oyogu (u verb)
swimming: suiei

T

table: téburu

take, to: toru (u verb)

taxi: takushi

tea (green tea): o-cha

teacher: sensei (honorific), kyoshi (plain)
teacup: chawan

tear: namida

telephone number: denwa-bango
telephone: denwa

ten: ju

ten thousand: ichiman

tennis: tenisu

terrible: hidoi

Thank you!: Arigato gozaimasu., Domo.
that one (near you): sore

that one (over there): are

theater (for plays and performances): gekijo
there (near you): soko

thick: atsui

thief: dorobo

thing: mono

think, to: omou (u verb)

this month: kongetsu

this one: kore

this week: konshu

this year: kotoshi

thread: ito

three: san

throat: nodo

thunder: kaminari
Thursday: Mokuyobi
tie: nekutai

time: jikan

toast (ceremonial drink): kanpai
tobacco: tabako

today: kyo

together: issho ni
tomorrow: ashita
tonight: konban

tooth: ha

toothpaste: hamigakiko
trading: boeki

train: densha
translation: hon’yaku
translator: hon’yakusha
trash: gomi

tree: ki

triangle: sankaku

trip: ryoko
troublesome: mendo na
tsunami: tsunami
Tuesday: Kayobi

tuna: maguro

turn, to, or make a turn, to: magaru (u verb)
turtle: kame

TV: terebi

two: ni

U

umbrella: kasa

uncle: oji (plain), ojisan (honorific)
under: shita

understand, to: wakaru (u verb)
university: daigaku

use, to: tsukau (u verb)

usually: taitei

v

vacation: yasumi
vague: aimaina
various: iroiro na

vase: kabin

vegetable: yasai

very: totemo

village: mura

visa (for traveling): biza
volcano: kazan

w

wait, to: matsu (u verb)
walk, to: aruku (u verb)
wall: kabe

wallet: saifu

want, to: hoshii

war: senso
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warm: atatakai

wash, to: arau (u verb)

water: mizu

wave: nami

wear, to: Kiru (ru verb)
Wednesday: Suiyobi

week: shi

weird: hen na

west: nishi

what: nani

when: itsu

where: doko

which one (of the two): dochira
which one (of the three or more items): dore
white: shiro

who: dare (plain), donata (honorific)
why: doshite, naze

wide: hiroi

wife: tsuma

win, to: Kkatsu (u verb)

wind: kaze

window: mado

wine: wain
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winter: fuyu

wipe, to: fuku (u verb)
woman: onna no hito
woods: hayashi

work, to: hataraku (u verb)

world: sekai
write, to: kaku (u verb)
writer (author): sakka

Y

year: toshi
yellow: kiiro
yesterday: kino
yogurt: yoguruto
you: anata
young: wakai

Z

zebra: shimauma
zero: Zero, rei

zip code: yubin bango
zoo: dobutsuen



Answers are not given for oral exercises or those that explore personal circumstances.

1

1-10

111

1-13

1.14

1.15

1-16

2:2

Answer key

Introducing Japanese sounds, word order,
and writing systems

bus

. necktie

TV

radio

camera

iron

mountain

. Japanese person

to come

not to come

next year

. expensive

student

Mega, 7o

7o, ga

7 ga, IC ni

I ni

M ga

I ni

o

. W T 572, Tokyd ni itta.

. T L7Z B\, Sushi o tabeta.
. REHDVNFF72 B\7z, Tomodachi ga banana o tabeta.
. ATV —=IERAR ATz, Meari wa Bosuton ni itta.

a
a

aorb
aorb

QU AN RLWNE RONE WS NOUARN S U RSN

Nouns

S
O g g
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2:3

25

2:6

BN G R W N R e

27

—

2:8

29

ol

a s o o

HD Ano
HN Are

. nothing

Z1 Sore
Z 1 Kore

. HPEARFAD K ETY, Tanaka-san wa watashi no tomodachi desu.
. S TEDATY, Kore wakodomo no hon desu.
CBNZIMHEADK? T, Are wa Yamada-san no daigaku desu.

. HKIHZXADKFEDHL T, Are wa Yamada-san no tomodachi no

kuruma desu.

HNUIFADA T, Are wa watashi no hon desu. (That one is my book.)

or FAOARIZHMNTY, Watashi no hon wa are desu. (My book is that one.)

ZOHIIFADTY, Sono kuruma wa watashi no desu. (That car is mine.)

ROHIIHADTY, Chichino kuruma wa Nihon no desu. (My father’s car is Japanese.)
COFFEIMAPEADTY, Kono enpitsu wa Tanaka-san no desu. (This pencil is Mr. Tanaka’s.)

haha

HBEEE A okasan
FBREA otosan
X A onisan

& wa, D no

& wa, D no, D no

® no, (& wa, D no

D no, D no, IF wa, D no

3 Numbers

31

32

34

35

3-6

AR ol A A A R Ll o b Al o e

242 Answer key

15 hachi

Cw9 IT ja-ni

I T ni-ju

IZ U9 IC ni-ji-ni

%75 Cw9 T 9 nana-ju-kyu

EAU %L ICL¥ S san-byaku-ni-ji

THA 55U ZwoLCwH ¥ go-sen-rop-pyaku-kyi-jiu-kya
WHXA ICEA ichi-man ni-sen

TIRE L AR IE>TU %< nana-man-san-zen-hap-pyaku
TIFA EwIRAZWIVRL EwHLwS & kyd-man kyi-sen kyi-hyaku-kyi-ji kyia
57K go-hon

3#¢ san-mai

2JL ni-hiki

5\ go-nin

3D mit-tsu

7{fft nana-satsu

25X—23 ni-jii-go p&ji

6% rokkai

207 ni-i

EALU san+i

XU IZLwH TS5 A yo-ji ni-jiu-go-fun

L5L U5 A shichi-ji jup-pun

T¥A U LwHT5A gozen kusji ji-go-fun

ZT Lol LSS5 A gogo ji-ni-ji ji-ni-fun



37

39

3-10

311

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

XA san-gatsu
LAY shi-gatsu

3IKf san-ji

3] san-jikan
100[] hyaku-en
8H hachi-gatsu

4 o’clock

4 hours
4th hour
April

4th month

AN s i o AR ol e A

Basic verb forms

8’7 H hachi-kagetsu

52—l go-métoru

3ANHD*#E san-nin-me no gakusei
2MH®D 32—t — ni-hai-me no kéhi
2DHDAL A 5 futa-tsu-me no késaten
3 NH®D 7+t san-nin-me no kodomo

THD DD go-gatsu itsuka
Cw om0 LI5h ju-gatsu toka
<HD IZL 1 9 KoM ku-gatsu nijiayokka

1. uverb

2. ambiguous

3. uverb

4. uverb

5. ambiguous

6. uverb

7. uverb

1. ruverb

2. uverb

3. uverb

4. ruverb

5. uverb

1. b

2. ¢

3.b

4. b

Masu form Nai form

7z X% 9" tabemasu 7z\J3> tabenai
12% 9 nemasu 13750 nenai

HF 9 mimasu F7ZU minai
HIFET agemasu HIF7RU agenai

M D EJ karimasu M DL karinai
BLZE T oshiemasu BLAEL oshienai
Masu form Nai form

DHEF nomimasu DF 7LV nomanai
HWVET aimasu HHIEV awanai

M HEF kachimasu M7Z750 katanai
WEFE T jkimasu WAL ikanai
FBXE LT oyogimasu BEDE oyoganai
9 DE 9 urimasu 9 5750 uranai
LICE 9 shinimasu L7750 shinanai
1372 L% 9 hanashimasu (372X 7%\ hanasanai
HZUE 9 asobimasu HZ1X7%0> asobanai

Answer key 243



7z\J3) tabenai

FAIZ> minai

X 5730 kiranai

ZF 9 kimasu

9D E 9 urimasu, 9 5%\ uranai
LU T tobimasu, &IX750> tobanai
F 5% 9 machimasu, X775\ matanai
MUVE T kaimasu, D75V kawanai
L% 9 shimasu, L7%\> shinai

. Z%9 kimasu, 75\ konai

. O kaite

. o T itte

Mo katte

H 7T katte

L AT tonde

LT shite

X C Kkite

MOz kaita

Wolzitta

M o7z katta

M o7z katta

L ATz tonda

L7z shita

X7z kita

M7 -7z kakanakatta
WA 57z ikanakatta
M inh o7z kawanakatta
W27 o7z katanakatta
LiF -7z tobanakatta
L7z h o7z shinakatta

C 7% o7z konakatta

11h750 ikanai

& D72\ karinai

. H9 kau

. FHW/Z kaita

. BEEX7A M o7z yomanakatta
1TE¥E B A ikimasen

BXXZE X tabemasu

. HEFHATL: kakimasendeshita
. wtHZE L7z yomimashita

. KHFE A TLTz yasumimasendeshita
. Iwill drink. (or I drink.)

. Idrank.

. Iam drinking.

. I'was drinking.

T % kakeru

WA % ieru

K% yomeru

WA % kaeru

Z5MN %5 korareru

. 7eX6 % taberareru

. WEHIZ4MEH T L7z, Kind wa Kinyobi deshita.

. HNUIM T 2H DX E A, Are wa neko ja arimasen. or HAUIH L 272U T 9, Are wa neko ja nai
desu. (U % jain these sentences may be Tl de wa.)

. DONIFAIAEATI, Ano hito wa Sumisu-san desu.

4. FEHDOBTHIZ TASH U2 HDEHATLI, Kind no ban-gohan wa tenpura ja arimasendeshita.

or EHDWZTRIZ TA SRS U %% 57 T9, Kind no ban-gohan wa tenpura ja nakatta desu.

(C% jain these sentences may be Tl de wa.)

4-6

fu—

D QU A LN RLNE R LNE GARWNE NOUAWNE NOUR®NE NOU R WD O©®NO U A WD -

4.7

4-8

4.9

410

4-11

412

413

4.14

w
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5-1

5.2

5.3

5-4

5-5

5.6

5.7

5-8

5.9

6-1

6-2

Verb types

1
2
3
4
5
1
2
3
4
1
2
3
4
5
1
2
3
4
1
2
3
4
5
1
2
3
4
1
2
3
4
5
1
2
3
4
1
2
3

'S

. tologin

. to send an email
. to start

. to order

. to date

. RAOARIZIE A DHICH D FF, Watashi no hon wa kaban no naka ni arimasu.

. FAODIEANTNTDHEAICH D F J, Watashi no kaban wa isu no ushiro ni arimasu.
. RIFHIDO FICWEF, Inu wa tsukue no shita ni imasu.

. E R DRIV E T, Neko wa inu no tonari ni imasu.

. »DE L7z arimashita
. WEJ imasu

. HYE T arimasu

. HYE 9D arimasu ka
. WEI D imasu ka

. none
. CTASD tenpura

. A7 & A Maiku-san

. none

. Mga

. Zo

. Diga

. Diga

.o

.o

. Mga

. 5N F L7 miraremashita
. Diga

. HIF L LTz agemashita

. {NE L7z kuremashita

. {NE L7z kuremashita

. HIFEUJz agemashita

. FEWVE L7 kudasaimashita

. £ BV E Lz moraimashita

. JHZ X L7z itadakimashita

. I ni

. ¥ ani

. B O T 72 72 L B £ L7z, Haha ga tonari no kata ni okashi o sashiagemashita.

. RAEHERIC B2 22 U L £ L7z, Watashi wa shaché ni osake o sashiagemashita.

. ALEERTACTF- 3 Il —FE FE WK LIz, Shaché wa watashi ni chokoréto o kudasaimashita. or
I EICF 33l —2EHE % Lz, Watashi wa shaché ni chokoréto o itadakimashita.

. BHIFAC T V& {NFE L7z, Haha wa watashi ni tishatsu o kuremashita. or
FMNIRHCTY vV 7% & 50 E LTz, Watashi wa haha ni tishatsu o moraimashita.

Auxiliaries that follow verbs in the te form

. {IZ&E W kudasai

. W2 & itadaki

. {1 kure

HF age

. HF age or 0 yari
. habitual

. resulting

. progressive

. habitual

. resulting

Answer key
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6-4
6-5

6-6

6-7

6-8

6-9

71

7-2

7-3

7-4

7-5

7-6

246 Answer key

fRFR LT soji shite, H>T katte

G LD = U W = R W= R e

2257 atte
{57 tsukatte
# T Kkite

# ZC kangaete

158 LC benkyd shite

=NT wasurete

TLE Y F2H->T purezento o katte
L shite

5T tsukatte

ZE L7 kimashita

WEX Y ikimasu

WEX 9K ikimasu yo

EF L7142 kimashita ne

W< iku

BEHCRAZ—Di>THDE Y, Kabe ni posta ga hatte arimasu.
DY IMEHCHNT THDE G, Shatsu ga kabe ni kakete arimasu.
BT THOE I, Mado ga akete arimasu.

BRI DIFTHOET, Denki ga tsukete arimasu.
WRIEYFDMES>THVEXJ, Miso-shiru ga tsukutte arimasu.

LT shite, D 75T okanai de, ANUT irete, /£ T aratte, [Hl) T akete

Particles

BN NSO U R WS DR WIS W DR W N U R 0N

. Ipassed the bank.

. Iclimbed up the mountain.
. I flew through the sky.

. I'walked (all over) the park.
. Istrolled in Ginza.

b
b
b

%o
M ga
Zo
7 ga
7 ga
%o
%o
7 ga
% o
7 ga
Z o
7 ga
IZ ni, % o

IC ni

.Cni, %o

7% 0, T ni



77

7-8

79

7-10

711

712

713

7-14

7-15

7-16

81

MR ON- URON- RPONE WS NNALNE WS AL E AW QR LN e W

IC ni
Tde
I ni
T de
T de, IC ni

o

I ni

T de

o

I ni, T de
7o

IC nior "\e
IZ ni, IC ni
I ni, IC ni
I ni

“\e

M5 kara

. ¥ T made

IZ ni

T de

- BEPOAR LR OARZEOE LI, Sigaku no hon to keizaigaku no hon o kaimashita.
. B KBRICT T E £ 9, Tokyo ya Osaka ni ikimasu.
. R TA SRS Z1ED £ L7z, Haha to tenpura o tsukurimashita.

IZ% ni mo
IZid niwa
% mo

% mo
o

. RIEATIENDWVE T, Otéto wa asonde bakari imasu.
CRES VI DEFATOE T, Imoto wa manga bakari yonde imasu.
A EOYIED D L TUVWE T, Ane wa kaimono bakari shite imasu.

W\ EARIRBFEALUEELE A, Akiko-san wa Michiko-san to shika hanashimasen.
. FIy M UH1EH D X E /v, Chiketto ga ichi-mai shika arimasen.

. HEZHE LD H D FH A, Jitensha shika arimasen.

. I—AV I ENERATLZ, Ramen shika tabemasendeshita.

7217 dake
7217 dake

. L’ shika

L% shika

. 721F dake

b (My older sister doesn’t eat even delicious things.)

. ¢ (My older brother eats even things that are not delicious.)
. d (My father doesn’t buy even cheap things.)

. e (My older brother even buys expensive things.)

. a (My younger brother doesn’t read even interesting books.)

Adjectives and adverbs

1. Va—YEAFELCH T, Joji-san wa majime desu. George is serious.

2. FEFEADFIZKEVTT, Sachiko-san no ie wa dkii desu. Sachiko’s house is big.
3. FADFREIZILEWT 9, Watashi no heya wa hiroi desu. My room is spacious.

4.
5
6

SLDHLIIH LTI, Anino kuruma wa atarashii desu. My older brother’s car is new.

. THUMTF]TI, Kore wa benri desu. This is convenient.
. BHFEARENOTY, Keiko-san wa kirei desu. Keiko is pretty.

Answer key
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8:2 L.

wul

8-3

84

w

4.

BUIC»HOEE A, or BIYIL %72 TJ, Shinsetsu ja arimasen. or Shinsetsu ja nai desu. (He)
is not kind.

BBV ER A, or BL LRV T, Yasashiku arimasen. or Yasahiku nai desu. (He) is not kind.
BT $H O EE A, or EHIEU 72 TJ, Jjiwaru ja arimasen. or Ijiwaru ja nai desu.

(He) is not mean.

. THLHBYFEEA, or THLIEWVTY, Kowaku arimasen. or Kowaku nai desu. (He) is not scary.
.o TE BV AL or o T KLZRUWT T, Kakkoyoku arimasen. or Kakkoyoku nai desu. (He)

is not good looking.

CENOCRHDEH AL or TNNU XTI, Kirei ja arimasen. or Kirei ja nai desu. (She) is not pretty.
. HEUMo72T9, Muzukashikatta desu. (It) was difficult.

f# LT L7z, Kantan deshita. (It) was easy.

. HFA 57T 9, Omoshirokatta desu. (It) was interesting.

KRZET LTz, Taihen deshita. (It) was hard.

. DELSRMN 57T, Tsumaranakatta desu. (It) was boring.

. AR DM & T9, Watashi wa inu ga sukidesu.
. RAITEDFZ U2 HD XA or FARTHID T E U %75 T, Watashi wa neko ga suki ja arimasen. or

Watashi wa neko ga suki ja nai desu.

. RAE AT, Watashi wa mushi ga kirai desu.

FMEHT LT ) 22— LT, Watashi wa atarashii purinta ga hoshii desu.

8.5 Sample answers:

8-6

87

8-8

89

ol S e T ol NS e e S I N R I A e

8-10

. ' &ELL T yasashikute (Mr. Tanaka is a kind and nice person.)
. UL\ hidoi (Mr. Kato is a mean and terrible person.)
. 3 < T itakute (I had a headache and couldn’t £o to the class.)

{71 < T Takakute (It was expensive, so I couldn’t buy it.)

. BWLK T oishikute (That restaurant has very delicious (food), and is pretty.)

AXRFEHATL tabemasendeshita
H3EEF arukimasu

. A FE B A nomimasen
. DiEZE T nakimasu

(3*°< hayaku

. HHIC shizuka ni

FU I majime ni

. /&L chisaku

. IR LT 72E W, Shizuka ni benkyd shite kudasai.
. FRLBEXTLZEL, Hayaku tabete kudasai.

. Rz ENNICLTL 72X W, Heya o kirei ni shite kudasai.
. HIMCUTL7Z2E W, Shizuka ni shite kudasai.

lazy

. upset
. smiling

L HFREETAVAE EB5D 5 KENTI D, Kanada to Amerika to, dochira no ho ga okii

desu ka.

. WEREEEEREE . EB507HMEHT Y A, Chiigokugo to Kankokugo to, dochira no hé ga kantan

desu ka.

. HH I TR E . EB 5 DAV T h Densha to hikoki to, dochira no hé ga benri desu ka.
. HARANEHEANE, EBE5D7 WKL f#E % 9H, Nihonjin to Chiigokujin to, dochira no hé ga yoku

hatarakimasuka.

L Za—I—rkyAhdl, EL5DMENTY M, Nyiyosku to Shikago to, dochira no hd ga samui

desu ka.

811 Sample answers:

1.
2.
3.

248 Answer key

7 F—D )& T9, Kukkino hé ga suki desu.
B FiHVi LT, Haha no ho ga kibishii desu.
WD hlf-E TJ, Neko no hé ga suki desu.



8-12 I'm not as smart as you are.

The final exam was as difficult as the midterm exam.
My mother is not as kind as my father.

This year, it did not snow as much as it did last year.

Telephones are not as convenient as email.

813 Which do you like better, teaching or learning?
Teaching is harder than learning.
Learning is not as hard as teaching.

I like watching a movie as much as reading a book.

FNEHEFRICS B (KL) BANZE 9, Watashi wa ani to onaji gurai (yoku) tabemasu.

7 AU ANFHALD KEZUWT I, Amerika wa Nihon yori okii desu.

REHi K 0EENZF T, Inu wa neko yori hayaku hashiremasu.

B r 28 DI Hr2EIZ EH L <H D FH A, Kanji o yomu no wa kanji o kaku hodo
muzukashiku arimasen.

COARIZHDAXDEWTI A, Kono hon wa ano hon yori takai desu ka.

724 dare
{a] nani

EN dore
£ doko
EN dore

8-14

S S o o Ul o

8:15

G LD =U

9 Sentence types

9.1 . £ doko
. 721 dare
. 1] nani
. £9 dé
. WD tsu

9-2 . There is someone in that room.
. There is something in this box.
. The criminal is somewhere in this building.

. I'will buy a new car someday.

93 . I'know nothing. or I don’t know anything.
. Iwant nothing. or I don’t want anything.

. Idon’t want to see anyone.

. ETHIC dokoka ni, £ ICE doko ni mo
. {a/A> nanika, {7/% nani mo

9-4

1

2

3

4

5

1

2

3

4

1

2

3

1

2

9-5 1. In this university, every student lives in a dormitory.
2. Every company uses a computer.

3. A convenience store can be found in every town.
4. I bought every CD of Utada.

1. I & L% 9, Nan demo shimasu.

2. ETIZTHI7EE Y, Doko ni demo ikimasu.
3. i TEEWVE ., Nan demo kaimasu.

1. %\ yasui
2. HAAN7Z Nihonjin da
3. 1375 H 57z nenakatta
4. KL% o7z yoku nakatta
5. H7z mita
6. K7\ konai
7. L L AN 57z omoshirokatta
8. ENW/ZoT kirei datta
1
2
3
4

. AT ADRE AIHIE NTZZ 5T, Ishida-san no oku-san wa Chiigokujin da s6 desu.

. HRDHWIZEWZ 5T 9, Nihon no gyiiniku wa takai sé desu.

. R EAFAZI T NERME LT 9T 9, Takahashi-san wa Itariajin to kekkon shita so desu.
- B RIC KLTRWZ 5T, Saté wa kenkd ni yoku nai s6 desu.

9-6

9.7

9-8

Answer key 249



9-10 1
2
3
4.
5
9-11 1
2
3
4
5
912 1
2
3
4
9-13 1
2
3
4
9-14 1.
2.
3
4.
5
915 1
2
3
9-16 1.
2.
3.
4
9-17 1.
2.
3.
4.
5
9-18 1.
2.
3.
9-19 1.
2
3
4
9-20 1
2.
3
4
5
9-21 1.
2.
3.
4.
5.
6
7.

250 Answer key

. HLIEIFFENTL X9, Ashita wa samui desho.
. HESTIIHELZWVTL X 9, Asatte wa samuku nai desho.
- GHEEEDFESIZVTL & 9, Kotoshi wa yuki ga furanai desho.

HULIZDOY Y —DiR 13720 T L X 9, Ashita no sakka no shiai wa nai desho.

. HONZEE NTL X S, Ano hito wa kankokujin deshs.

MR ZZZ S E LN KA, Shigoto o kaeru kamoshiremasen.

. HONIHYIC 20 E LN FE LA, Ano hito wa shinsetsu ja nai kamoshiremasen.
- REAATH RO E LN K E A, Daigaku ni ikanai kamoshiremasen.

. IR E LN E A, Kusuri ga nai kamoshiremasen.

. COHIFHWE LN EH A, Kono kuruma wa furui kamoshiremasen.

. ROICEWY)Z 9 %5 DE D T Y, Kaeri ni kaimono o suru tsumori desu.

. VRISV RDIGEDHIBICZF5HDED T, Atoranta no tomodachi no uchi ni yoru tsumori desu.
I LLHIZED RO DE DT, Atarashii kuruma wa kawanai tsumori desu.

L FRATICIEEERR L 72 D& D T, Ginko ni wa shiishoku shinai tsumori desu.

. T AUIVEH C CTICHK 21397 C 9, Tanaka-san wa kino koko ni kita hazu desu.

. TOAZfE 72139 CT 9, Kono hon wa kantan na hazu desu.

. HLIIGILHE A DA HDIE T TJ, Ashita wa Yamada-san no tanjobi no hazu desu.
. FiIEH L7245 <1E 9 T, Tegami wa ashita tsuku hazu desu.

& beki
139 hazu

. 139 hazu

& beki

. 139 hazu

. HETIEERUK DR D 7205 LUWT T, Chiigoku de wa inryodsui ga tarinai rashii desu.
. HARDMHE 725725 LW TJ, Nihon no en ga yasuku natta rashii desu.
. COBEMIIESEDEHLS LU T9, Kono kikai wa sosa ga kantan rashii desu.

£9 yé
5 LU rashii
K9 yo

. 5LV rashii

99 suu

B —>7z katta
72U nai

7% na

. L7z shita

13 ne
M ka
X yo
WO LXICLARTANATEE AN, Issho ni resutoran ni ikimasen ka.

Do LXICTEER LEE ADY, Isshoni shukudai o shimasen ka.
o Lxica—b—ZAHEE A, Isshoni kohi o nomimasen ka.
WO LXICT=AZ LEBAND, Isshoni tenisu o shimasen ka.

. FADMEFRUE L & 95, Watashi ga soji shimasho ka.

FADEZ XL X 5, Watashi ga kakimashs ka.

. RADVETTE U & 54, Watashi ga hakobimasho ka.
. RADVEFE LU E U & 54, Watashi ga unten shimashd ka.
. AADMZVENE L & 95 Watashi ga sara o araimashé ka.

1125, Iko.

BN K9S, Tabeyo.
fkt 5, Nomo.
#59, Kaero.

L &9, Shiyd.

. E&ao Miy(_).

WX A5, Ganbaro.



9-22

9-23
9-:24

9-25

10

10-1

10-2

10-3

10-4

10-5

10-6

10-7

10-8

U1 LN =

. B o Lo TLIZE W, Chotto matte kudasai.
. Ao TLIZEN, Haitte kudasai.
T TITPESTLTZE L, Koko ni suwatte kudasai.
. AEZE BN TLIZE L, Jasho o kaite kudasai.
. iEINC UTL 72& W, Shizuka ni shite kudasai.
B Vid, PEV arai, U shi, AHVE migaki
. EU) kake
. fX% nome
. RN ganbare
VLT tate
. ATl ike
. $¥T mote

. AEBLUTEEWEREAD, Hon o kashite kudasai masen ka.

. 1E@ER U TL 72X W, Shukudai o dashite kudasai.

CICHZ LR TL7ZE W, Koko ni kuruma o tomenai de kudasai.
P2 M E/ZE L, Ha o migaki nasai.

Complex words and phrases

1
2
3
4

S

AW~ R W

G QD= Uk WD B WN = R W= Uk W=

. I missed watching an interesting movie.
. I might have drunk too much.

. Finish eating quickly.

. Don'’t forget to take medicine.

ample answers:

. J#HHEL unten shi
. 5 mochi
.U tsukai

. & kaki

J1F AL T Z 2T T, Kanada ni ikitai desu.

. FTUOWHMZLULTY, Atarashii kuruma ga hoshii desu.

. AP EAICEWTZWT T DY, Tanaka-san ni ai-tai desu ka.

. HAOWE AR 72U "9, Nihon no eiga ga mi-tai desu. or HARDML 2 72T,

Nihon no eiga o mi-tai desu.

. RN S7RNTLIZE LY, Inu 0 kowagaranai de kudasai.

LYY OV INEZ LT, Atarashii pasokon ga hoshii desu.
CSUEHTLVHZIZULA S>TUVEJ, Ani wa atarashii kuruma o hoshigatte imasu.
. RAFE T/ WO E 72U TJ, Watashi wa piano ga hikitai desu.

. RETIVT & LIzh > TWE T, Chichi wa gorufu o shitagatte imasu.

My brother is very manly.

Ms. Yamaguchi seems to like karaoke.

. Behave as a student.

My mother was not a typical ideal mother.

. That person is a typical student. or That person seems to be a student.

My brother is like a superman.

. Mr. Kawaguchi’s wife is just like a fashion model. or It seems that Mr. Kawaguchi’s wife is a fashion model.
. Mr. Tanaka is a person who is like my own father. or Mr. Tanaka is like a father to me.
. Iwant to swim like a dolphin.

HTzU> mitai or DK D no yd

5L rashii

. HIzWV7% mitai na or DK H7X no yo na

ATz mitai or DX D no yo

. HIZWVE mitai na or DK I 7K no yo na

FE LA omoshiro

DE 57 tsumarana or 35 L ALKLE omoshirokunasa

. 5D furi

&L yasashi

. 7% naki

Answer key
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10-9

10-10

10-11

10-12

10-13

10-15

11

111

11-2

11-3

11-4

252 Answer key

el S T T S R A S S R O I S B T AR S S R

. #Z9 & hanasé to
. fEEL K5 & benkyd shiyd to
. LEHEES>TUWE T shiyd to omotte imasu (needs to be in the te iru form)

T&%& dekiruto

. 725 LV E T naru to omoimasu

. Itried to tell a lie, but I couldn’t.

. T am thinking of going to Hawaii in summer.
. When I tried to leave, Mr. Tanaka came in.

. Talmost cried, but I didn’t.

L% 9 shimasu

. 72D E L7412 narimashita ne

. Wt % yomeru

. L shite

. Idecided not to take the exam.

. It has been decided that I won’t take the exam.

. It has been decided that the students can get free admission to this art museum.
. It has been decided that smoking is not allowed in this building.

KR F 258 T LM TEEX A, Katakana o yomu koto ga dekimasu ka.

. BTBENSTEMNTEET M, Hashi de taberu koto ga dekimasu ka.
. HAGETHE 295 2 LW TEEX 9, Nihongo de aisatsu o suru koto ga dekimasu ka.
. HAGEOH 2 57idsC L M TE X A% Nihongo no shinbun o yomu koto ga dekimasu ka.

TA ATV RIL 12722 & MHDE I A, Aisurando ni itta koto ga arimasu ka.

. NG BN ENH D F I M, Nattod o tabeta koto ga arimasu ka.
EOMMI 2 H 722 & D A Kurosawa no eiga o mita koto ga arimasu ka.
. FERRRICE 572C & D H D L A, Shinkansen ni notta koto ga arimasu ka.

Clauses

BSN= N OO R W

h ka

M ka, ME SN ka do ka
h ka

& to

& to

jz& dato

h ka

Aii mae

?"ﬁ ato
Bz Okita
frolz itta

Sample answers:

L.

2.

3.

BIRADRNT A FRZIfTTH & W E 9, Natsu-yasumi no aida ni Kanada ni iko to omoimasu. (I'm
thinking of going to Canada during the summer vacation.)

1, WLV O BIcHEGE 2 LK J, Asa, suzushii uchi ni shigoto o shimasu. (I work while it’s cool in the
morning.)

HEMEEROIBICKDEL & 9, Michi ga komanai uchi ni kaerimashé. (Let’s go home before the
roads get traffic.)

SNEWVIBICEHEZ X J, Wasurenai uchi ni kakimasu. (I write things down before I forget them.)

5. RERADE TV BHICFAEE X J, Akachan ga nete iru aida ni watashi mo nemasu. (While the baby

G R

is sleeping, I also sleep.)

7% Hima na

HUCK S Tokyd ni kuru

k4D Kokosei no

TEDEE) 7R Kodomo ga shizuka na
#H#5 LTV % Unten shite iru



11-6

11-7

11-8

11-9

11-10

1111

12

121

12-2

12-3

N

AN NS I S R e

@D no

7% na

. B~ tabe

. IXTWV 3 tabete iru

. BRTW3 tabete iru

. BULIIEHEDH ZDTLELL AT L /ZEL, Ashita wa kuruma ga aru node shinpai shinai de
kudasai.

. RO TSRV E WV E 9, Mada kodomo na node wakaranai to omoimasu.

. HULILET ARV DTESHIEMEEL £H /. Ashita wa tesuto ga nai node kyd wa benkyd

shimasen.

4. HRFECHAEDOTIHEISNZ VL BNE T, Ototo wa majime na node shukudai wa wasurenai to

omoimasu.

M ga

M ga

. DIC noni, /' ga
DIZ noni

7 ga

DT node

. DIZ noni

. M5 kara

. DT node

That person is the person who was walking with Mr. Tanaka yesterday.

. There is a possibility that no one has lived in that building.

. The fact that Takeshi is writing to his father means that he does not have money.
The restaurant where I ate blowfish for the first time is that one.

. My hobby is to shop on the Internet.

. FEHEWVI BT R S>TVET D, Utada to iu kashu o shitte imasu ka.

. PUHTEWS LT AIITEE LTz, Yokkaichi to iu tokoro ni ikimashita.

JLPTEWVIHAGED T A ZHI>TOE AL, JLPT to iu Nihongo no tesuto o shitte imasu ka
Senshu.

Conjunctions

1.

FAIHZERE D 9B TR L X ., Watashi wa toshokan ka uchi de benkyd shimasu.

2. RNFINN—F =Ry F Ry 7 72 BXE L7z, Watashi wa hanbaga ya hottodoggu o tabemashita.

3.

G W=

FNEA RV T EANRA 2T 52 A T1& K LIz, Watashi wa Itaria to Supein to Furansu ni
ikimashita.

FAFHPEAICE MR EAICE RV E LT, Watashi wa Tanaka-san ni mo Hayashi-san ni mo
aimashita.

. RN HEZHDNTEZTE > THTIE A Z B XEK 9, Watashi wa mainichi ha o migaite kao o
aratte asagohan o tabemasu.

FAF P 2 UCCDZ W T L2 fillsf U & 97, Watashi wa kanji o renshil shite CD o kiite bunpd
o benkyo shimasu.

FHIFIT G AZE>Thtbi7Zz2 LT L ¥ 2 £, Haha wa asagohan o tsukutte sdji o shite terebi o
mimasu.

AUFWEH 5 IR RIEHR LT E TEIFMN K LTz, Chichi wa kind go-jikan unten shite totemo

tsukaremashita.

s U7s\WCaklifiZz 321 £ L7z, Benkyd o shinai de shiken o ukemashita.

. FRIEDIRNTENZE LIz, Te 0 arawanai de tabemashita.

. 2R THE L LTz, Kutsu o hakanai de arukimashita.

S AREIINGE S TIRD E L7z, Sengetsu wa kaze ga naoranakute komarimashita.
- ARZHERZOTHE 2 L £ L7z, Hon o yomanai de eiga o mimashita.

Answer key

253



12-4

12-5

12-6

12.7

12-8

12-10

1211

12-12
12-13

254 Answer key

N

PN U WS 0N U R W

. COA—AIEEHTIEEN DR THE LW T Y, Kono késu wa kantan de shukudai ga sukunakute

tanoshii desu.

. COLAR I YOENYNIE L THEWLLH D E A, Kono resutoran no tabemono wa takakute

oishiku arimasen.

. FPAEAUTIAN KL TH > ZTEKLTWWATY, Tomu-san wa atama ga yokute kakkoyokute ii hito

desu.

. Ho72D kattari
. X720 tabetari

fATZD nondari
272D netari

L729 shitari
fE->72D tsukuttari
FU72D Kkaitari

. f1o72Y ittari

55720 furukattari

. [HF]72572D benri dattari

UM 572D tanoshikattari
U-ED 572D hidokattari
2125720 raku dattari

. BUMH 57D yasashikattari

B LA -7z D kibishikattari

. EHo712D yokattari
BLIE AN ZF 2y 7 UTc DM 2 72D UE L7z, Kind wa méru o chekku shitari eiga o mitari

shimashita.

. HLIZIEH )R 2R LIZD LX 9, Ashita wa heya o soji shitari shimasu.
CBBHY = A2 R0~ A 2R ATZD LTV E J, Otéto wa mainichi anime o mitari manga o

yondari shite imasu.

. RADFEAEIFE LD STz D LA 72D L E 97, Watashi no sensei wa yasashikattari kibishikattari

shimasu.
A—INERITZ T2 O AMHTZ 5720 LUE J, Méru wa benri dattari fuben dattari shimasu.

C REAUGEMHEZL, > T XKLV L, Takeshi-san wa ijiwaru da shi, kakkoyokunai shi.

2. @Rz LIzl HOPIE L7z, Vi#EE L7z L, Soji o shita shi, kaimono mo shita shi, sentaku mo

shitashi.

HEARFEXDDSHL, BHE5LWWL, BlYJ7ZZL, Makoto-san wa yiiki ga aru shi, otoko rashii shi,

shinsetsu da shi.

Sample answers:

1.

"NV

W N

fif%72 UE U7z s6ji o shimashita (Yesterday, I went to shopping in the morning. Then, I cleaned (my
rooms).)

. 7= A%ZLZE 7 tenisu o shimasu (On Sundays, I often go shopping. Then, I play tennis.)
. MEEMZUNTS shukudai ga 6i desu (This class is difficult. In addition, there is a lot of homework.)
. SRATICHEEE U X L7z ginko ni shishoku shimashita (My older brother graduated last year. Then, he was

employed by a bank.)

. grammatical
. ungrammatical (£ 99 % & Sésuruto should not be used for the speaker’s controllable action.)
. grammatical

. ungrammatical (£ 99 % & Sésuruto should not be used for the speaker’s controllable action.)

ZFND5 Sorekara, Z 99 % & Sosuruto, TS Sorekara, 799 5 & Sosuruto

1.

grammatical

2. grammatical

3.
4.

ungrammatical (Rain was not logically expected.)
ungrammatical (Buying a jacket was not done based on logical reasoning.)



12:14  Sample answers:

1. RIIBENTY inu wa kirai desu (I like cats. However, I hate dogs.)

2. HT7A ATV —L7% BXTUVE T mainichi aisukurimu o tabete imasu (My younger sister likes ice
cream. Therefore, she is eating ice cream every day.)

3. B\ LIKZEH->TIHEE I tabemono to mizu o katte okimasu (It appears that typhoon is coming
tomorrow. Therefore, I will buy food and water in advance.)

4. HOHYAHH D F L7z kuruma no jiko ga arimashita (There was an automobile accident yesterday.
However, no one was injured.)

Z 99 %L Sosuruto (I opened the door. Then, there was a dog.)

2. ZN'T Sorede or T3 /"5 Desukara (I forgot (to bring) my wallet. So, I borrowed money from
Mr. Tanaka.)

3. T9 /5 Desukara (There is a sale at the department store tomorrow. So, why don’t we go shopping

together?)

ZNh Soreka
2. TNk Soretomo
3. T &% Soretomo

1215

—_

12-16

—_

13 Conditionals

131 . WtATZH yondara
. K725 Kkitara
E 5725 kattara
L7z5 shitara
FHU 725 kaitara
HH o725 kakanakattara
LI >7zh yasukattara
. i1z o725 shizuka dattara
PHT25725 gakusei dattara

13-2 Sample answers:

© N U R W

o

—_

. ##1C7% 57 Haru ni natta (When spring comes, the snow melts.)

. P IAME DTz Kurasu ga owatta (When the class is over, I'll call you.)

. REMDE N o7z Tenki ga yokatta (If the weather is good, why don’t we go to the park?)
- WDIWEHEDE S Z 72 Ti shigoto ga moraeta (If I can get a good job, I'll be very happy.)

. b (When I opened the window, a bird came in.)

a (When I tried eating, it was relatively delicious.)

. ¢ (When I listened to music, I started to feel better.)

d (When I went to the supermarket, I met Mr. Ishida.)
. € (When I drank sake, I started to have a headache.)

. EFE kakeba
81X nomeba
#UX kureba
. Kz i konakereba
HiL areba
71U nakereba
F i sureba
. Wi NUL inakereba
9. ZIFNIX yasukereba
10. XIFNiX yokereba
11. X<Z&F UL yokunakereba
12. i THNUL shizuka de areba
13. £UBHU &1L majime ja nakereba
14. *#EU &I NUL gakusei ja nakereba

13-3

13-4

PNAUA W DR W= R W

Answer key 255



13-5

13-6

137

13-8

13-9

1310

1311

13-12

1313

Sample answers:

W= U W

S

I O S

. ¥7/ %2 ¥ Z piano o narae (I should have taken piano lessons when I was young.)

. & LR 1 motto benkyd sure (I should have studied more when I was a high school student.)
. &> k55 motto hanase (I should have talked with my mother more when she was alive.)

. B 1lZzH N Fujisan o mire (I should have seen Mt. Fuji while I was in Japan.)

. B2 <5 X1 nedan o kurabere (I should have compared the price when I was buying a car.)

b (If you eat a lot, you’ll gain weight.)

. h (If you don’t study well, you will not be able to get a 100.)
. g (If you study well, you may be able to get a 100.)

. f(When itis 5 oclock, it starts to get dark.)

. d (If it is not cheap, it won’t sell well.)

. EHIRU kakanai
. fXZ5 nomu
. /'_E"d‘ tasu

1% miru

. ) yasui
. 'The main clause expresses suggestion, which is not compatible with a conditional with & to.

. & to cannot follow a verb in the past tense.
. The main clause expresses the speaker’s controllable action, which is not compatible with a conditional

with & to.

. The action in the conditional clause and the action in the main clause should be switched, because the

action in the to clause should be followed by the action in the main clause.

AToTt itta
. 17< iku

B Atsui

. ¥ 72 <%\ Kiki-taku nai
. BX75\> Tabenai

Sample answers:

[N} —

S W

AN 0O N W AW W

. HAIZTT 572 nihon ni itta (If you want to study Japanese, you’d better go to Japan.)
. I\ 7% H5CEC pan o katte kite (If you are going to the supermarket, please buy some bread (for me).)
. HARGEDAD i % nihongo no hon ga yomeru (If you have studied kanji a lot, you should be able to

read a Japanese book, right?)

. Bfu> Kirai (If you don't like it, you don’t need to eat it.)
. T\ Takai (If it is expensive, I will not buy it.)

. The nara conditional is not sensitive to the order of the events, so it cannot express what consequence

holds after a given event.

. The nara conditional is not sensitive to the order of events.
. The to conditional is not compatible with suggestions
. The tara conditional requires the action in the tara clause to precede the action in the main clause. A

person cannot go to China before getting a visa.

. The ba conditional cannot relate two events that happened in the past.

. #fL7z5 oshitara, #13°& osu to, X oseba

7% 5725 nattara, 75% & naru to, 7%41% nareba

725725 nattara

FAWVZS aitara, BI<7%5 aku nara

FEH 725 Samukattara, ZEIFNUE Samukereba, ZEW /%5 Samui nara

L -7z5 Yasukattara, ZEWE Yasui to, Z21F 1S Yasukereba, Z2U V%5 Yasui nara
- 7z5 Yasukattara, Z20F7UE Yasukereba, Z2W V55 Yasui nara

17<7%5 iku nara

BT 725 aketara, [HlJ5 & akeru to

My older brother watches any kind of movies.

. Ican sleep anywhere. (Literally: I can sleep well no matter where I sleep.)
. My younger brother does not listen no matter who speaks to him.
. Ifitis a delicious thing, I'll buy it no matter how expensive it is.

256 Answer key



13-14

13-15

13-17

13-18

14

141

14-2

14-3

14-4

14-5

G L= W= s WD = U L=

CL&xZHRTEWOWTT D, Jisho o mite mo ii desu ka.

LTy b1— R T TEWWTI A, Kurejittokado de haratte mo ii desu ka.
Lo LEOTEWOWVTT D, Chotto kiite mo ii desu ka.

B &2 EBNLTEWUNTY D, Chotto onegai shite mo ii desu ka.

Lo EBRXTHATENWVTI D, Chotto tabete mite mo ii desu ka.

FADHEZ>TEWUNT I X, Watashi no kuruma o tsukatte mo ii desu yo.
CT TN THTUINITEHE A, Koko de tabako o sutte wa ikemasen.
CCTLXoTIEWNIFE A, Koko de shabette wa ikemasen.
HLIFES>TEWVWT K, Hayaku kaette mo ii desu yo.
FEEZH>TIIWITFE A, Jisho o tsukatte wa ikemasen.

R 2D 7R TEWIT B AN, Sorys o harawanakute wa ikemasen ka.

BeeD 7 A 2S5 TEWIFEEAD, Sigaku no kurasu o toranakute wa ikemasen ka.
2 B AR TUTVIT EE AN, Kanji o oboenakute wa ikemasen ka.

Hahz L TEWIT AN, Denwa o shinakute wa ikemasen ka.

ERNFIILAD RS TEWVWWTY, Sérys wa harawanakute mo ii desu.
KBICiFITH 72 TEWLUWT T, Osaka ni wa ikanakute mo ii desu.
WA TR TUEWT £ H A Kyoto ni ikanakute wa ikemasen.
72wt £ TUIWIF X ¥/, Kanji o yomanakute wa ikemasen.
T Db 7a { TEWIF £ AL, Kanji ga yomenakute wa ikemasen.

Passives and causatives

—_

PN AU RN RO S0 RN U R W

U1~

WENAUT R W

B ENS nusumareru

. Tzlzh N % tatakareru

ZHENS kowasareru
JHIEN % hakobareru
i3 tsukawareru
5N % torareru

AN S sasowareru

. LM 5N % shikarareru

1Z®H 515 homerareru
N5 sareru

FAD T AZ DT THENZE L7z, Watashi no kamera ga otdto ni kowasaremashita.

L BDRICULA SN EK LT, Otdto ga chichi ni shikararemashita.
. FDVEIICELS N E LTz, Sakana ga neko ni toraremashita.

HAGED 7 AV A NICEEENTUVE 9, Nihon-go ga Amerika-jin ni hanasarete imasu.

My older brother was rained on.

. My younger brother graduated before me (and I was annoyed by it).
. Makoto’s girlfriend cried (and he was in trouble).

Mike came to visit me again (and I was not happy with it).

. The cat took my fish (and I was unhappy).
. During the exam, my teacher stood next to me (and I was disturbed by it).

SAERTICEICHEZR 1 E L2, Go-nen mae ni kodomo ni shinaremashita.

. TECHE T ZE XN E LIz, Kodomo ni iede o saremashita.
. BEDREDOHBDONICZINT% 1% LTz, Tonari no seki no otoko no hito ni tabako o

suwaremashita.

. RIGRFS5NE LTz, Inu ni nigeraremashita.
- BP0 ZIN ST L B ol b, AAIRICT 5D EN K LTz, Watashi ga hyaku-ten o totta to ittara,

minna ni bikkuri saremashita.
HhHS kakaseru

. %% yomaseru

JHIFH S hakobaseru
Vet % arawaseru
H 54 % toraseru

5 SH5 kisaseru
Y548 % kiraseru
X3 saseru
eEHS kosaseru

Answer key

257



14-6 1.
2

3

4
14-7 L.
2

3

4

5
14-10 1.
2

3

1411 1.
2.

3.

4.

5.

6.

7.

1412 1.
2.

3.

4.

5.

1413 1.
2.

3.

4.

5.

6.

1414 1.
2.

3.

4.

5.

6.

15 H

15-1 1.
2.
3.
4.
15-2 1.
2.
3.
15-3 1.
2.
3.
4.
15-4 1.
2.
3.
4.

258 Answer key

My older brother made my younger brother cry yesterday.

. Ilet my mother rest.
. My younger brother hates vegetables, but my mother makes him eat vegetables every day.
. My younger brother loves chocolate. My mother lets him eat chocolate if it’s a little bit.

BRICHBE 24 BR £ X L7z, Iméto ni heya o s6ji sasemashita.

. PRI -8 % L7z, Otéto ni kaban o motasemashita.

. TSR Z R E B E LTz, Kodomo ni kusuri o nomasemabhsita.

. RELHEFE L, Inu o arukasemashita.

RIS 2 &8 £ L7z, Gakusei ni kanji o renshii sasemashita.

COBEZHE TIIZEVEEAN, Kono heya o tsukawasete kudasaimasen ka. (Could you please
let me use this room?)

- BEOERFRTIIEEWEE AN, Chotto yasumasete kudasaimasen ka. (Could you please let me

take a rest?)

. Bz T IZEVE R AN, Riyi o kikasete kudasaimasen ka. (Could you please let me hear the

reason (for it)?)

JEE 5% migakaserareru or JE/E 4% migakasareru
Wb 5% utawaserareru or #{H XI5 utawasareru
JEIZH 515 hakobaserareru or JE{E &1 % hakobasareru
b 5N % narawaserareru or 141 X41% narawasareru
#2851 % mataserareru or 17728415 matasareru

T 5N % saserareru

ZEE 5N %5 kosaserareru

I was made to carry the luggage by my mother.

I was made to take calligraphy lessons by my father.
I was made to sing a song at karaoke.

I was made to wait for three hours at the hospital.

I was made to buy an expensive present.

ROWELEIHS5NFE LTz, Inu no sewa o saseraremashita.
AT E SN E LTz, Juku ni ikaseraremashita.

A ZERHDE 5N % L2, Monku o kikaseraremashita.
Az EE 5N X LTz, Shigoto o yamesaseraremashita.
Sz 5N E Uiz, Bakkin o harawaseraremashita.
HtzpEh g 5N E L7z, Kutsu o migakaseraremashita.

o

M ga

7% 0, IC ni
IZ ni

IZ ni

IC ni, % o

onorifics

AL EMD L AN, Meshiagarimasen ka.

FAEFSHIEO S5 LW EH A, Sensei wa kyd wa irasshaimasen.
HEIAFVSSL WK T D, Shaché-san wa irasshaimasu ka.
TE <L 72XV, Go-ran kudasai.

AT V—=TAEFEENE LD, Meari-san to hanasaremashita ka.
V71X ENE T D, Gorufu wa saremasu ka.
SHOHEZ#HENE LT2A Kyé no shinbun o yomaremashita ka.

Do D BIRAITIZD L LTz Yukkuri o-yasumi ni narimashita ka.
IIHE AL BEWVICEDE Lizh, Yamada-san to o-ai ni narimashita ka.
LI BIRDITIEDE L2/, Mo o-kime ni narimashita ka.
HERZEIBFOICIZDE LIz, Shaché wa md o-kaeri ni narimashita.

RIS\ LE 97, Watashi ga o-shirabe itashimasu.

D Uz UE LTz, Watashi ga o-hakobi itashimashita.
FADBIED WL E L & 5, Watashi ga o-tsukuri itashimashé.
D BEDWIZLEL & 95, Watashi ga o-atsume itashimasho ka.



15-5

15-6

15.7

15-8

15-9

15-10

W= BWNE R W= W E R WD = Uk W=

. W/zLZE T itashimasu
. IZ72DE L7z ni narimashita
. WIzLZE L7z itashimashita

THE % L7z itadakimashita

. filEJ ukagaimasu

-G HERL RS TV 72 8 AN, Kyé wa hayaku kaerasete itadakemasen ka.

. COHZHE TOIZZITEE AN, Kono kuruma o tsukawasete itadakemasen ka.
. ZOFHZHER TOIZIITEE AN, Sono tegami o yomasete itadakemasen ka.

. CTTHRZE TWIZRITEE AN, Koko de matasete itadakemasen ka.

HEELIRZ DT W72 £ A, Suisenjo o kaite itadakemasen ka.

. HEBLTWEIZITEEAD, Kuruma o kashite itadakemasen ka.
. N WD RN T W2 T2 £ 8 AlD, Tabako o suwanai de itadakemasen ka.
. BATHTOIIZIFEE AN, Kangaete mite itadakemasen ka.

May I go home early today?

. Please sit down.

. Could you let me know your email address?

. I'would like to quit (working for) this company as of today.
. Please wait a little.

o

. B0, g, Bo

Z Go

o

. €55 Dochira
. LD ikaga
. €77}z donata

Answer key 259
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